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SREČNO NOVO LETO ^ 5 4
želita vsem bralcem, 
sodelavcem in  
prijateljem,

Uredništvo in  v  p rava

SREČE, 
ZDRAVJA, 
VESELJA 
i n  LJUBEZNI...

L et o je pri kraju. Novo leto je na pragu, še nekaj ur in na
smehnilo se nam bo. Iz domačij prihaja čudoviti vonj po 
pravkar spečenih pogačah. Prekmurska pokrajina se ovija v 
prvi mrak. Kolarnice so oživele, tam se zbira mladina, največ 

h  deklet, fantje se tudi noči ne ustrašijo. Pesmarji delajo načrte, 
katere hiše bodo prej obredli.

•Pri Frančku začnemo letos!*
V veži zapojo svojo pesem. Na pragu kuhinje se pojavita go

spodinja ter nasmejani gospodar. Gospodinja jim strese iz predpas
nika v usnjene torbe tople koruzne pogače, orehe, rdeča jabolka, 
Suho sadje, in če so lepo zafieli, tudi denar. Denar pa dela med 
V id in o  veselje. Take hise so najbolj obiskane. Ena skupina pesmar- 
j tv  odide pri zadnjih vratih,'a druga je že v  veži. Tako ves večer 
odmeva pesem o srečnem Novem letu, o zdravju in veselju. Za. 
slovo pa le navadno zapojo:

»Zdaj pa zbogom, oče, mati, 
mi odidemo od vas.
Sreča, radostno veselje 
naj ostanejo pri vas!*

Zvečer je v  družini svečano razpoloženje. Vse je zbrano okrog 
dobrot na mizi. Pod okno pa prihajajo sedaj starejši »pesmarji*. 
Pesem za pesmijo se spet vrsti. Vesele in poskočne, vmes pade 'se 
kakšen vrisk, za konec pa:

• Zdaj pa oča, se obujte, 
pa nam neste pintek vo, 
vi pa, mati, klobasico, 
kaj s' jo denem v  torbico!*

Gospodar povabi fante v  sobo. Pintki (zelenke) se hitro 
praznijo, fantom se mudi — vas je še velika.

•  *  *

V Bohinjski dolini je na skrivnostno Silvestrovo noč navadno 
ie  sneg in mraz. Po zasneženi cesti se vleče kot zimska megla počasi 
v rsta novoletnih šem. Pojo, vriskajo, zvonijo z zvonci, harmonika 
nateguje glasno poskočnico in šeme skačejo ter se valjajo po snegu. 
Tako se pomikajo iz vasi v  vas. Otroci bežijo pred njimi, dekleta 
se zapirajo v  kamrice, saj tile ponočnjaki izgledajo res kot prave 
^eme. Oblečeni so v  kosmate kožuhe, na glavi pa imajo eni ostre 
kozje, drugi pa velike kravje rogove. V  hiši zaplešejo, skačejo, 
otepajo s svojimi kožuhi na vse strani ter zbirajo darove. Vse, od 
Potice, orehov, jabolk in cvenka, vse poberejo v  svojo malho, 
dekleta pa poleg tega zapisujejo še v  »hudičeve bukve*. Šeme si 
Vzamejo mnogo pravic in terjajo svoje. Gorje, če bi jih gospodinja 
°dpravila praznih rok.

•  •  *

Silvestrova noč se hitro zavrti. Novo leto najde Belokranjke
navsezgodaj ob vodnjaku. Zala dekleta v  svojih belih, lepo izve- 

*enih narodnih nošah, se sklanjajo nad vodo. Pravkar so vrgla 
* vodnjak velik kos sladke novoletne potice ter nasule vanj rdeča 
l«bolka, orehe in tudi denar — vse za srečo, za postavnega in 
pametnega ženina, za veliko ljubezen! Tiho pri srcu pa so obenem 
terjale od vode: »Voda, to darujem jaz tebi, tudi ti daruj meni!* 
‘n šepetaje so izrekale svoje skrivnostne želje: Toneta, Lojzeta, 
Janeza — same postavne in poštene fa n te . . .  za ljubezen!

Novo leto prerokuje usodo. Zato dekleta porabijo na ta dan 
precej svinca, voska in če tega ni, jim celo jajca pridejo prav. Vse

lepo vlijejo v vodo. Če se naredi na primer kopito, bo ženin 
kovač, če se naredi roglič, bo pek — tako prerokujejo ženine in še 
Marsikaj drugega.

No*’0; leto najde družino zbrano. Zunaj pritiska mraz. Vse se 
tišči okrog peči. Nekdo potrka. Vsa družina se zdrzne. Saj je od 
te&a, kdo bo prvi v  letu prestopil hišni prag, mnogo odvisno 
sreča vseh članov družine, zdravje živine in rodovitnost polja. Hišni 
Zospodar gre odpirat duri. Skozi vrata se pokaže postavni sosedov 
*in. Dekleta od veselja zavriskajo: »Uh, srečno bo to novo leto! 
Prvi prišlec ali polažar, kot pravijo ponekod tistemu, ki na novo  
leto prvi prestopi hišni prag, krepko stisne vsem roko ter jim vošči 
srečo u hisi, hlevu in na polju. Vesela dekleta mu postrežejo z 
h*njem . Nadv<e so srečna, da ni prestopil prvi prag kak starejsi 
Moški, kar prav nič ne obeta ženina, ali pa da ni prišla voščit se 
Ccl°  ženska. Potem bi drugo leto še kokoši ne nesle. Vse drugače je, 

e pride v hišo zali fant in vošči srečo, zdravje in veselje ter 
‘/ubezen! B. K.
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Kaj je videl blazni Kronos leta 1953 Risba.: M elita Vovk

V 1E J  ŠTEVILKI:

Obnova japonskega militarizma 
Genij v džungli

Sarajevo včeraj in danes
L'ubezen je bila, ljubezen še bo ...
Pod morjem se fe vila zastava
T A H IT I O T O K  L E P O T IC

MODRI MAVRICIUS
Arthur Koestler:

LJUDJE SO ŽEJNI 
N e u m n a  h o b o tn ica
Skrivnost naravnega poroda

Našim sedanjim in bodočim  .
V DANAŠNJI ŠTEVILKI SMO VAM PRILOŽILI POLOŽNICE. 
NAROČNINA 0 0  1. JANUARJA 1954 NAPREJ ZNAŠA:

m e s e č n o ................................   . din 6 0 . -
č e t r t l e t n o ........................................d in  1 8 0 .-
p o l l e t n o .......................... ....  .  .  d in  3 6 0 . -
c e l o i e t n o ........................................d in  7 2 0 . -

N aročn ina  do k o n c a  leta  1953 ]e z n a š a l a  d in  4 0 , -  m eseč n o .  Da se  Izogneta  
v e č k ra tn e m u  p lač ilu ,  p ro s im o  v s e  n a ro č n ik e ,  ki so  v  z a o s ta n k u ,  na j  p o ra v n a lo  
n a ro čn in o  do k o n c a  leta  1953 in š e  v s a j  z a  3 m e s e c e  v  I. 1954. Na hrb tn i  s t ra n i  
po lo žn ice  n a p iš i te :  Za »TT« T e d e n s k a  t r ibu na !

UPRAVA »TT«

M ieše im ic i u g a n k l  
40.000 dinarjev za

»Kolikor znaš — toliko veljaš"
na dvanajsti strani



Pogled nazaj
Listi vseh dežel in jezikov ter veliki in mali 

komentatorji se bodo te dni trudili — bodi z 
Kiekaj besedami, bodi s kilometrskimi članki — 
tajeti na papir najvažnejše dogodke iz l. 1953, 
podati tbilancot svetovnih dogajanj in iz njih 
napraviti zaključke, ki naj pokažejo, kaj lahko 
fričakujemo od prihodnjega leta.

V  ttj ali drugi obliki — naloga ni prijetna, 
kajti letošnji dogodki niso bili posebno razve
seljivi, (e izvzamemo zadnje novice, ki napo
sled le kažejo rta nekolikšno vedrino . . .

L. 1953 se je začelo nekako v  znamenja za
menjave oblasti v  ZD A, kjer so prišli na oblast 
republikanci skupaj z Eisenhouierjem. Ta spre
memba je potem skozi vse leto kazala svoje po
sledice: Dulles in pokojni Ta ft, N ixon in 
Knotvland, MacCarthy in njegovi ljudje so da
jali ton ameriški politiki, ki ga je bilo obču
titi po vsem' svetu. Čeprav nekateri ponavljajo, 
da »je vojna nadaljevanje diplomacije z dru
gimi sredstvi•, vendar bi brez težav letošnjo 
ameriško zunanjo politiko lahko označili kot 
*strateško diplomacijo•, se pravi za takšno po
litiko, kjer je nekak oddaljeni strateški načrt 
dajal pečat političnemu delovanju. Amerika z 
generalom na vrhu uprave je pač pripravna 
za to igro . . .

Medtem ko so nastop republikancev v  ZD A  S 
označili na splošno kot začetek »ostrejšega raz- 
dobja<i, je Stalinova smrt v  Sovjetski zvezi ob
ljubljala »lažji kurz*. Koliko so ti »preroki• 
uganili, je težko presoditi celo danes, ko je 
vendarle iz Moskve prišel naposled dokaz, da 
$o vsaj v  mednarodnih odnosih pripravljeni na 
»spremembe*. Prvi tak dokaz je prišel S Ko
reje, drugi se je pojavil v  Indokini in tretji je 
privolitev na berlinsko konferenco . . .  Čeprav 
pravi pregovor, da ena sama lastovka še ne 
pomeni pomladi, tako bi bilo tudi pri teh 
>znakih popuščanja« preveč optimistično, če bi 
pričakovali hitrega in odločilnega obrata k 
boljšim razmeram v  svetovni politiki. Kljub 
temu pa so pred nami vendarle znaki, ki nas 
hrabrijo in ki jih miroljubni ljudje spremljajo 
t  vso pozornostjo; od tega začetka je namreč 
odvisno tudi nadaljevanje — in konec.

Churchillova Velika Britanija ljubosumno 
gleda, kako se »slava imperija« počasi krha in 
kako morajo Angleži — radi ali neradi — 
igrati šele drugo violino. Stari Churchill je ne
kajkrat poskusil uveljaviti svoje poglede, kar 
mn je nemara vsaj nekoliko tudi uspelo. Zago
tovila, ki jih je pošiljal v  Moskvo, so najbrž 
rodila svoj plod. Sedaj gre samo še za to, da 
bi nenadne »vremenske• spremembe ne uničile 
teh skromnih poganjkov . . .

Francija si ne more več pomagati. Francija 
je kot človek z berglami; vsak neprevidni ko
rak jo lahko spravi na tla . . .  Komedija, ki so 
nam jo Francozi uprizorili zadnje dni pri vo 
litvah predsednika republike, je značilen do
kument za »bolezen* moža ob Atlantiku . . .

Ob Franciji stoji Nemčija z vrsto nerešenih 
vprašanj in v  središču >strateškega področja•, 
kjer se z vso ostrino križajo interesi drugih. 
Ko gledamo na Evropo, ne moremo mimo 
Nemcev. Ali je temu narodu, ki je prizadejal 
že toliko gorja vsej Evropi, usojeno ponoviti 
samoljubno igro iz nekdanjih dni? Ali bo Nem 
čija še enkrat izvor nesreče zase in za njene 
sosede? To je vprašanje, na katero l. 1953 ni 
odgovorilo. . .

In Azija v  gibanju? Kitajska in Japonska, 
Indija in Pakistan, Koreja in Indokina, Bur
ma in Indonezija, pa na tej strani še Perzija in 
arabske države Srednjega vzhoda ter I z r a e l.. .  
Tu prebivajo brezštevilne množice, ki so se 
predramile iz nekdanje otopelosti. Milijoni in 
milijoni ljudi se dvigajo, terjajo svoje pravice, 
hočejo hrane, hočejo zaslužka in dela, hočejo 
nekaj novega, najbolj pa drugačne odnose »ve
likih• do njih samih . . .

In Afrika z Egiptom in Sudanom, z nemiri 
v  Maroku, Tuniziji in Alžiru, z upori v  Ke
niji, z neredi v  Nigeriji, z napetostjo v  Južni 
Afriki? Mar se ni tudi na tem obširnem pod
ročju vnela iskra, ki "rozi, da se spremeni v  
požar, ki bo dokončno pokopal pod sabo kolo
nialne sisteme prejšnjega stoletja? Pustimo oh 
strani oddaljeni konglomerat latinskoameriških 
držav, teženj okrog Panamskega prekopa, klop- 
čič tulih interesov ob nafti in bakru, ob dia
mantih in fosfatih, ob prevratih in kontrarevo
lucijah, ob sporu med domačini in belci ter 
počakajmo, da Bolivarjev kontinent zaživi živ
ljenje, za katerega ima vse pogoje . . .

Ozrimo se še na naš dom. Pritisk z Vzhoda 
se je ob naši kremenitosti počasi skrhal. Bal
kanski pakt je storil s v o je .. .  Toda zavist je 
zrasla na drugi strani Jadrana! Od političnih 
in socialnih viharjev razrvana Italija je našla 
»izhod* v  izlivu imperialističnega sovraštva 
proti Jugoslaviji. Trst, ki bi lahko bil kamen 
sprave med obema državama, je postal karta 
za izigravanje in sredstvo za »nagrajevanje». 
še enkrat je bila naša država izpostavljena 
pritisku. Vendar tudi to ni rodilo preplaha in 
grožnje z orožjem nas niso spravile ob živce. 
Letošnji zaplet okrog Trsta je bil hud. ostal 
pa je, žal, nerešen. Upajmo, da nam prihodnje 
leto glede tega prinese boljšo rešitev. . .

£smšekuažifflna
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l a p o n s k a  ■ >  N e m č i j a  D a l f n e g a  v z f i o d a

O b n o v a  m i l i la r iz m a
P re tek lo  je  d v a n a js t le t, o d k a r  se je

1. decem bra  1941 ses ta l jap o n sk i ta jn i svet 
v  cesarjev i p riso tn o s ti in' poslušal, kako 
je  ted an ji m in is trsk i p red sed n ik  genera l 
T ojo  razg lasil u sodni sk lep , češ d a  »je
ta ko  s stališča japonske  nacionalne m o 
či ko t s stališča stra teg ije  nem ogoče do
p u stiti, da bi se sedanje  sta n je  Japonske  
še n a d a lje v a lo . . .  Japonska  n im a  druge  
po ti ko t vojno.*  K o so b ile  te  besede  iz
rečene, so b ile  jap o n sk e  vo jn e  la d je  že 
na  o d p rtem  m orju , u sm erjen e  p ro ti H a- 
va jem , n a  o toku  H ainan ’ in  v  Ju ž n i Indo
k in i so b ile  m očne suhozem ske sile 
p r ip ra v lje n e  n a  akcijo . T eden  pozneje  so 
japonske  oborožene sile  n ap ad le  P e a rl 
R a rb o u r in  M alajo.

JA PO N SK A  H EG E M O N IJA
T a n ap ad  je  b il posledica dobro  p r ip ra v 

ljenega  in  sk rb n o  p re raču n an eg a  n ač rta . 
Ko p reb iram o  kn jig o  dveh  ang lešk ih  p ro 
feso rjev  — L an g e rja  in  G leasona, »Nena
povedana vojna« — zasled im o n a  koncu  
m isel, da  » to k ijsk i vo d ite lji niso n iko li 
opustili p repričan ja , po ka terem  se m ora  
Japonska, razšir iti tako , da bo postala v e 
lesila«  in  d a  »so d rža vn i in te resi povezan i 
po ja p o n sk i hegem on iji v  V zh o d n i A z i
j i . .  .*

P re te k lo  pa  je  kom aj n ek a j dn i, k a r  je  
podp redsedn ik  ZDA R ich a rd  N ixon  izja
vil, da so ZDA 1. 1946 n a p ra v ile  napako , 
k e r  niso ho te le  po m ag ati Jap o n cem , da 
se ponovno o b o ro ž i jo . . .

Š tir i le ta  težke  vo jne, v e lik ih  človeš
k ih  in  gm o tn ih  izgub te r  v e likega ' trp lje 
n ja  so končno s tr le  jap o n sk o  m oč m  
p o stav ile  osnovo za novo g led an je  povoj
n e  Japonske , k a r  se je  od razilo  v  ra zg la 
šen i razorožitv i in  v  u s tav i z 1. 1946, k je r  
piše, da se »ja p o n sk i narod odslej naprej 
odreka  vo jn i ko t su veren i pravic i za do
sego d rža vn ih  c iljev  in  sili ko t sredstvo  
za u re ja n je  m ednarodn ih  sporov .«

D anes pa  vsi v id im o, kako  stopa v  
o sp red je  ponovna oborožitev  Jap o n sk e  in  
da je  posta la  v zpostav itev  jap o n sk e  v o j
ske v p ra šan je , s k a te r im  se z n a jv eč jo

O ddelk i jap o n sk e  »policije« v  am erišk ih  u n ifo rm ah  

W ash ing-resn o stjo  u k v a r ja jo  po litik i 
tonu.

A zijsk i p ro b lem i so n a m  daleč, to d a  ča
p rim erjam o  sed an ji razvo j n a  Japonskem , 
se n e  m orem o  o tre s ti v tisa , da g re  za 
isto  n e v a m o  igro, k i jo  p ra v  sedaj s re 
ču jem o tu d i v  Z ahodn i N e m č i j i . . .

T A JN O  Z B IR A N JE  O F IC IR JE V
Ce so se  p riv ržen c i n em škega m ilita 

rizm a  začasno  po tu h n ili pod n a jra z lič 
ne jš im i d ru š tv i z bolj a li m an j nedo lžn i
m i naslov i, so is to  — m orda s še večjo  
sp re tn o stjo  n a p ra v ili tu d i n a  Japonskem .

B rž po p re d a ji 1. 1946 so se b ivši o fic irji 
jap o n sk e  vo jsk e  začeli ta jn o  z b ira ti v  raz 
n ih  o rg an izac ijah  k o t so n a  p r. »D ruštvo 
reze rv n ih  oficirjev« (Yoshi K ai), »D ruštvo 
osm ih« (H ochi K ai), »K lub štiriin o sem - 
desetih«  (H och i-sh i Club), »Sobojevniki iz 
K age in  E chizena«, »D ruštvo bojevnikov« 
(Senyu K ai) in  podobno.

M ed vsem i tem i d ru š tv i ln  k lu b i sicer 
n i b ilo  v id n e  eno tnosti, k ak o r so o b sta 
ja le  tu d i ra z lik e  v  te žn jah  posam ezn ih  
v o ja šk ih  osebnosti: v eč ina  — skora j 90 %

VSEM SVOJIM CENJENIM ODJEMALCEM ŽELIMO

SREČNO NOVO LETO 1 9 5 4
OB T E J P R IL IK I PR IPO RO Č A M O  G O SPO D IN JA M  N A J 

K U P U JE JO  V PO SLO V A LN IC A H

šp*Gtri>skefla sodM a „£M0NA"
K JE R  BODO VEDNO Z VSO SK R B N O STJO  PO STR EŽEN E

TRGOVSKO PODJETJE Z ŽIVILI
..EMONA4*

L J U B L J A N A ,  G o s p o s v e ts k a  c e s ta  IS

M ik lo š ičev a  cesta  24 
T ru b a r je v a  cesta  95 
K o le zijska  u lica  23 
T rža S ka  ce$ta 8J 
B reg 20
T ito v a  ceeta  51 
K a rlo vška  cesta  19 
G erb ičeva  u lica  44 
R o in a  d o lin a  V -26 
K ozarje
S lo m ško va  u lica  11 
O p e k a rsk a  cesta  7 t 
T r ta š k a  cesta  26 
R o in a  d o lin a  V - i  
B rdo  
V išk a  49

Mosadik im a srečo  v nesreči
Po 28 m esecih  nav ideznega s ija ja , tra g ič 

n ih  zm ot pa  tu d i velikopo tezn ih  am bicij, da 
bi reš il p erz ijsko  naciona lno  bogastvo — 
p e tro le j — te r  po tr e h  m esecih  sam otne 
tem nice v teh e ran sk ih  zaporih , se M oham ed 
M osadik še vedno trd o v ra tn o  in  trdoživo 
bo ri za svo je  im e in  za svojo čast. A li se bo 
n em ara  še e n k ra t p o jav il n a  n em irn i pozor- 
n ici O rien ta , a li pa  je  n jegova  zvezda že d e 
fin itivno  zašla in  m u nakaza la , da  je  n jeg o 
vo m esto  le še v poste lji, k je r  je  zadn je  čase, 
ko je  bil še m in is te r P erz ije , sp re jem a l vse 
d ip lom atske  p red s tav n ik e?

B ilanca n jegovega dela, n jegov ih  u sp e 
hov, n i n a jb o lj ro žn a ta  in  zgodovina m u 
v e rje tn o  ne  bo m ogla o p ro s titi v seh  n jeg o 
v ih  grehov , vseh  n jegov ih  n ap ak . T oda M o
sad ik  se  im a še vedno  za ed inega  zakon i
teg a  p red sed n ik a  p e rz ijsk e  v lade  in  m eni, 
da  vo jaško  sodišče, k i ga je  nedavno  obso
dilo  n a  tr ile tn o  kazen , sp loh  n i p risto jno . 
M orda m u bodo kazen  še  celo zvišali, v sa j 
tako  m enda zah te v a  p e rz ijsk i d ržavn i 
p rav n ik . Z d a j to tu d i n i važno.

M osadik je  sed a j le  še senca tega, k a r  je 
bil n ek d a j. T oda zakon o naciona lizaciji 
p erz ijsk e  p e tro le jsk e  in d u s trije , s k a te rim  
se je  zap isal v  z la to  kn jigo  perz ijske  zgo
dovine in  s k a te r im  se je  za vedno  oddo!-

, 1‘ a i i B M n i i j o m o v a i i j e 4
S ta ln i filip in sk i d e leg a t p r i O rganizaciji 

zd ružen ih  n a rodov  R om ulo  je  obogatil d i
p lom atsk i b e sed n jak  z nov im  pojm om  in 
novo besedo. K o so ga vpraša li, kaj sodi o 
sov je tskem  odgovoru na  povabilo  k  sodelo
v a n ju  p r i b e rlin sk i ko n fe ren c i ln  na  E isen- 
hovverjev p red log  o m ed n aro d n i k on tro li 
a tom ske energ ije , je  R om ulo odgovoril:

»Vse bo dobro  ln  uspešno, če n e  bodo 
»panm unjom ovali« .

S to  besedo  je  d u h o v iti d e leg a t OZN ozna
čil laži, zv ijače, p o d tik an ja , neosnovane ob
tožbe in  vse  drugo , k a r  se do g a ja  v  P an  
M un Jom u.

IH P e rz iji ln  k i bo v e rje tn o  p reživel n jeg o 
vo sm rt, bo osta l večen  spom enik  sk ro m 
nem u, toda  nekoliko  svojeg lavem u d rž a v 
n iku , k i je  za tre n u te k  dv ign il to  deželo Iz 
sto le tn e  zaspanosti. D ržavniku , ki je  ra zg i
bal dežele S red n jeg a  vzhoda, toda, ki je  za 
pu stil P erz ijo  b rez  A ngležev p a  tu d i b rez  
den a rja .

M islil je  naivno , da  bo lah k o  izkoristil 
an tagon izem  m ed anglešk im i in am erišk im i 
pe tro le jsk im i družbam i. T oda nazad n je  je  
m oral le  ugotoviti, d a  je  bil p rev e lik  o p ti
m ist in  da  je  v  bo rb i z m ednarodn im  kapi* 
ta lom  izgubil svo jo  ž lv ljensko  bitko . In  če 
n i že re š il p erz ijskega  pe tro le ja , je  pa go 
tovo, d a  je  s ija jn o  b ran il čast perz ijskeg a  
lju d s tv a .

Uniforme n a m e s to  b o l jš e g a  z a s lu ž k a
V zhodnonem ško m in is trs tv o  za težko in 

d u strijo  je  odprav ilo  vse zah teve  delavsk ih  
ko lek tivov  za zv išan je  m ezd In za uvedbo 
bo ljših  delovnih  pogojev z razglasom , da 
bodo dobili delavci v vseh e le k tra rn a h  — 
un ifo rm e. K akor je  rečeno v razg lasu , so te 
un ifo rm e dokaz p rv en s tv a , ki ga im ajo  d e 
lavci e le k tra rn  p red  delavci d rug ih  in d u 
s tr ijsk ih  panog. V razg lasu  so natančno  op i
sane  un ifo rm e: bluze, hlače, p lašči te r  celo 
s ra jce  in  k ra v a te  za n av ad n e  in  p razn ične 
dneve. P ra v  tako  so n a  dolgo in  široko op i
san i tu d i n a jraz ličn e jš i znak i: kokarde  in 
n ašitk i, k i bodo n a  novih  u n ifo rm ah  ozna
čevali položajno in  s ta ro s tn o  stopn jo  p o sa 
m eznih  delavcev . — č e  bodo delavci vzhod
nonem ške e lek tričn e  In d u s trije  un ifo rm e 
sp re je li ko t nadom estilo  za boljše m ezde, je  
seveda veliko  v p rašan je .

b iv š ih  o fic irjev  — je  b ila  za  ponovno obo
ro ž itev  Japonske , toda  le  slaba  polovica 
teh  lju d i je  p rivo lila  na  tesno  vo jaško  
zvezo z ZDA. Sam o d e se t im  vseh  bivših 
o fic irjev  se je  s tr in ja la  z nač rto m  o »ja
ponsk ih  silah« in  še te  so n jihov i kolegi 
g leda li k o t sum ljive  e lem en te  »v službi 
tu 4ih  in teresov*.

BLAGO C lSC E N JE

č iš č e n je  v  o fic irsk ih  v rs tah , k i se je  
končalo  1. 1952, je  da lo  n a s le d n ji re zu lta t:

Za vo jne  zločince je  bilo razg lašen ih  
3.422 o fic irjev , a od teh  jih  je  bilo  1.012 
spe t re h a b ilitira n ih ; od a rm ad n ih  ofic ir
jev  je  padlo  pod »čistko« 53.854 oseb, od 
od k a te r ih  so jih  51.940 reh a b ilitira li , od 
pom orsk ih  o fic irjev  (27.691) je  spe t dobilo 
vse p rav ice  27.357, od v iš jih  a rm ad n ih  
o fic irjev  je  b il sam o ed en  spoznan  za 
k rivega , od 109 v iš jih  pom orsk ih  o fic irjev  
pa le  4 . . .  P odobne štev ilk e  govorijo  o 
»blaginji« do žan d arm erije , še bolj pa do 
obveščevaln ih  ofic irjev  v a rm ad i in  m or
naric i.

V ečina teh  o fic irjev  je  svo je  čase zago
v a rja la  po litiko  sodelovanja  s H itle rjev o  
N em čijo, vod ila  je  po litiko  »m andžurskega 
inciden ta«  in  pozneje  spopada s K ita jsko , 
zagovarja la  je  os Tokio— B erlin—R im  in 
se zavzem ala za vo jno  n a  P ac ifiku  . . .

R azb iti n a  posam ezne sk u p in e  ti  o fic irji 
n iso im eli posebnega v p liv a  n a  japonsko  
povojno politiko. P ra v  zato  pa so se n e 
k a te ra  o fic irska  d ru š tv a  zd ružila  v  večjo 
o rgan izacijo  — K aiko K ai, k a te r i p re d 
sedu je  gen era ln i po ročn ik  T akazo  N u- 
m ata .

Se h itre je  so se znašli b ivši pom orski 
o fic irji, k i so se zb ra li okrog  adm ira la  
K ich isab riro  N am ura , ki je  bil zadnji 
p red v o jn i japonsk i veleposlan ik  v W a- 
sh ing tonu . A d m ira la  N am ura" je  sp re je l v 
avd ienc i tu d i Jo h n  F o rs te r  D ulles, ko je  
b il le ta  1951. n a  obisku v  Tokiu. N am ura  
je  po sta l celo v o jašk i svetovalec J o š id e . . .

REZERVO AR V O JA ŠK E SILE
Jap o n sk a  im a danes 87 m ilijonov  ljud i, 

m ed  n jim i je  več ko t 7 m ilijonov  m lade
ničev  m ed  18 in  29 letom , če p a  k  njim 
p riš te jem o  še m oške do 44 le ta , dobim o 
14 m ilijonov  za vojsko sposobnih ljudi. 
To je  nedvom no silov it in  mogočen rezer
v o a r vo jaške  sile, z lasti če še upoštevam o 
od like  (in tu d i surovosti), k i so jih  jap o n 
sk i vo jak i pokazali m ed  d rugo  svetovno 
vojno.

Jap o n sk a  je  daleč n a jpom em bnejša  in 
d u s tr ijsk a  d ržava  vzhodno od Sueškega
p rekopa ; sam o ZDA, V elika B ritan ija , 

Zahodna N em čija in  m orda  F ran c ija  na 
te j s tra n i »železne zavese« in  Sov je tska  
zveza na d rug i — se lahko  m erijo  z ja 
ponsko industrijo . P ro izvodn ja  jek la  je

Vojaška prisega
» F ra n k fu rte r  Z eitung« je  ob jav il uvod 

n ik , k i p red lag a  francosko-nem ško  konfe
deracijo . N jen  tem elj na j b i b ila  p risega 
vo jakov  obeh d ržav , k ak ršn o  sta  nekda j 
p red laga la  že nem šk i d ržav n ik  S tressem ann  
in  n jegov  sodelavec d r. R ed lham m er po 
konferenci v  L ocarnu . Po  n ju n em  pred logu  
in  po č lanku , k i ga je  o b jav il » F ran k fu rte r  
Z eitung«, n a j bi nem šk i vo jak i s prisegam i 
na  zastavo  svojih  polkov  zdpuževali tu d i 
prisego, d a  se nočejo  vo jskovati s F ran co 
zi. P ra v  tak o  na j bi p risega li francosk i vo
jak i, d a  se  n e  bodo vo jskovali z Nemci.

U vodn ik  » F ra n k fu rte r  Zeitung« p red laga , 
n a j bi francoska  vo jska  in  oborožene sile 
Z ahodne N em čije že zdaj uved le  vsako le tno  
p razn o v an je  n em ško -francoske  k o n fed e ra 
cije. Po  m n en ju  p isca uvodn ika  bi b il to  
p rv i k o rak  za »izhod iz la b irin ta , k i je  n a 
s ta l okrog ev ropske  o b ram bne  skupnosti.«

š tir ik ra t  v eč ja  k o t v  In d iji in  neka j m an j 
ko t š t ir ik ra t  večja  n a  K ita jskem . Toda 
Japonska  n im a su rovin , k i jih  bo m ora la  
dob ivati od drugod, a li pa  si j ih  sam a po
iska ti . . .

K A J P A  SUROVINE?
K ako re š iti ta  prob lem ? S trgov insko  

izm en javo  s pek in ško  K ita jsko?  V ečina 
bo p ritrd ila , da je  to  n a jen o s tav n e jš i n a 
čin! T oda pod vplivom  »hladne vojne« so 
zlasti v  W ashing tonu  n ak lo n jen i d rugačn i 
rešitv i: povezati Japonsko , k i jo  je  treb a  
čim prej oborožiti, p a  čep rav  je  to  p ro ti 
določilom  ustave , z d rug im i »sateliti« v  
A ziji (Sing M an Ri, C angkajšek , m orda 
M agsaysay n a  F ilip in ih , pa  vod ite lji S ia
m a in  celo P ak is tan a ) in  ves ta  »azijski 
blok« u sm e riti p ro ti k ita jsko -ind ijskem u  
kon tinen tu .

V prašan je  je  le, če je  ta  »rešitev«, za 
ka tero  se za vzem a  tu d i podpredsedn ik  
a m eriške  v lade  N ixon , k i se je  p ravkar  
v rn il s svo jega  po tovan ja  po a zijsk ih  de
želah, pam etna  in  ka j n a m  lahko prinese  
o bnav ljan je  n em ške  in  japonske  vo ja ške  
m oči. Z godovina  se ne ponavlja , toda  
m ilita r izem  — tako  v  N em čiji ko t na Ja
p o n skem  im a  tu d i svo je  za k o n ito s t i . , .

m m i

l*o  t r i  bi a  i s t e m  
g ^ a s o v a n g n

Pravijo, da je tri
najst nesrečna šte
vilka. Naj bo tako 
ali drugače, Fran
cozom je prinesla, če 
že ne sreče, pa vsaj 
novega predsednika 
republike, na kate
rega so čakali teden 
dni. N e samo Fran
cozi, ves svet je 
vsak dan nestrpno 
pričakoval vesti o 
izidu glasovanj fran

coske skupščine in senata, ki vse do trinajstega 
glasovanja nista mogla zbrati absolutne večine 
glasov okrog enega kandidata. Vse do enaj
stega glasovanja sta se borila med seboj ne
odvisni predsednik vlade Laniel in sociali
stični kandidat Naegelen, ki je vztrajal do 
konca, vendar propadel. Francozi so bili ne
strpni in ogorčeni zaradi zakulisnih spletk v  
kuloarjih versailleske palače, pri katerih so 
imeli menda glavno vlogo radikali, ki so svoje 
glasove delili med razne kandidate in tako 
onemogočali izvolitev. Ko je bilo ogorčenje 
na višku je pred enajstim glasovanjem od
stopil Laniel in je skupina neodvisnih posta
vila na njegovo mesto Jacquinota, ki pa je 
pri enajstem glasovanju dobil manj glasov od 
Naegelena. Zato so se neodvisni zedinili za 
Rene Cotyja.

Rene Coty je resen 72-Ietni politik, za ka
terega pravijo, da nima nič skupnega z zna
nim industrialcem parfumov. Kljub njegovi 
dolgoletni politični karieri pa ga vendar nikdar 
niso smatrali za resnega kandidata za Auri- 
olovega naslednika v  Elizejski palači. Šele ko 
je pri dvanajstem glasovanju dobil 431 glasov, 
torej več, kakor vsi njegovi predhodniki in 
tekmeci, je nastalo upanje, da bo morda le 
zmagal. In res, pri trinajstem glasovanju je 
dobil absolutno večino 477 glasov.

N ovi predsednik IV . francoske republike, 
ki se bo naselil v  Elizejski palači 17. januarja, 
ko bo potekel mandat Auriolu, je bil rojen 
20. marca 1882 v  Le Havru. Študiral je pravo 
in filozofijo ter leta 1902 postal odvetnik. Po
litično kariero je pričel leta 1907, ko je bil 
imenovan za svetovalca tamkajšnjega okrožja. 
Leta 1909 je postal občinski svetovalec. Za 
poslanca Spodnje Seine je bil prvič izvoljen 
leta 1932 in od tedaj dalje je 30 let nepretr
goma kot poslanec ali senator zastopal ta de-  
partment. Bil je član obeh ustavodajnih skup
ščin in leta 1947 minister za obnovo v  Schu- 
manovi vladi, leta 1948 pa v  vladi Andre Ma- 
rieja. Od leta 1949 pa je bil podpredsednik 
sveta republike (senata). Znan je kot strokov
njak za ustavna vprašanja in odločen pobornik 
revizije francoske zakonodaje. Zato si od njega 
obetajo reform, ki bi lahko prinesle Franciji 
stabilnejši notranji položaj in vlade, ki se ne 
bi tako pogosto menjavale. Za uspeh pri pred
sedniških volitvah pa se ima Coty verjetno za
hvaliti tudi dejstvu, da ni nikdar javno iz
razil svojega stališča do evropske obrambne 
skupnosti.

Za tiste, ki se zanimajo tudi za privatno 
življenje raznih osebnosti, lahko povemo še to, 
da bo drugo leto praznoval zlato poroko, da 
ima dve hčeri in 10 vnukov. Kaj več pa bomo 
gotovo izvedeli v prihodnjih sedmih letih, ko 
bo gospodar v  Elizejski palači.
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Izdaja  Casoplsno-založnlško p o d je tje  SZDL 
•NAS TISK«. O dgovorni u red n ik  dr. DuSan 
Savn ik . — U redništvo! L ju b ljan a , T om šiče
va ulica 7, te le fo n i: 23-522. 23-523, 23-524,
23-525 In 23-526 ( in te rn a  Številna 13). U prava, 
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0

Cerknica pri Rakeku ! ;
•  m

Č ESTITA  OB V STO PU  V : “em
Ml

N o v o  l e t o  1 9 5 4  ! -

VSEM  SV O JIM  ODJEM A LCEM , f mm
• _

NA RO ČN IK O M  IN  D O B A V IT E - 'j m  

L JE M  TER  SE JIM  SE I ™

N A D A L JE  PR IPO RO Č A ! f “

m c

Č etrtek , 31. XII. 1933 1 1 1 1  a 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1  ■ i  ■ > 3 1 1 1 1 1 1 1 1  b 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1



< V r

ZUNGLi
L jua i ut so že slišali za aeio A lberta  ž>criweitzerja gotovo m  presenetila  

ves t da so m u  letos podelili N obelovo nagrado za m ir. To visoko p riznan je  je  
dobil ker je  vse svo je  ž iv ljen je  nesebično posvetil pom oči dom ačinom  v  F ran
coski ekva to rija ln i A fr ik i. O bkrožen od pragozda, d iv jih  zver i in  predsodkov  
zaosta lih  dom ačinskih  poglavarjev se je neustrašeno  boril za dosego enega  
sam ega  c ilja  — pom agati b ližn jem u  brez ozira na barvo kože , izobrazbo tn  
značaj. G otovo je nagrado zaslužil.

N ovinar Jarm.es Cam eron je  obiskal velikega  borca za m ir  tako) po tcm, 
ko  je v e s t o p o de litv i N obelove nagrade prišla  v  Lam barene. Poglejm o, Kaj 
pripovedu je:

Dr. A lbert S chw eitzer

T am  v  zelenih pragozdovih  F rancoske  
ekvato ria lne  A frike  je  izg in ila  zadn ja  sled 
naše civilizacije. O stala  je  le  še obala  m o
gočne reke  Ogowe, k i je  leno  tek la  m ed 
palm am i in  m ang ro  drevesi. N ekaj koč, 
splav — z d i, se m i, d a  n i b ilo  n ičesar 
drugega.

T akšen je  L am barčnč . Tu sred i A frike,
bb obali r ja v e  rek e  je  bolnišnica.

Če hočete  p ro d re ti v  sredo gozda, je  pa  
tu d i L am barčne  p reb lizu  civilizacije. Dolgo 
je treb a  v esla ti v  p rim itiv n em  dom ačin
skem  čolnu, da  p rid e te  v  d iv jino . In  zd rav 
n ik  m ora  to  s to riti ob vsakem  času in  ob 
Vsakem vrem enu . Težko sem  n aše l dr. 
8>chweitzerja in  ko sem  ga našel, je  bilo 
težko p r iti  do n jega. ,>

Sedaj sedim  n a  stolu in  ga gledam  skozi
m režo  za m oskite. H itro  jo u b ira  p ro ti v a 
sici gobavcev s svojim  velik im  dežnikom . 
N ikdar n im a dovolj časa za to, k a r  dela. 
V oditi bolnišnico, sk rb e ti za ljud i, k rm iti 
živali, p isa ti knjige. N i zastonj dobil No
belove nagrade.

Dolgo časa se je  tru d il, da b i ostal sam  v 
L am barčnču . Toda danes je  p riče l svet p ro 
d ira ti van j. Ja z  sem  del tega  sveta.

M aloka te ri človek postane  že v  svojem  
ž iv ljen ju  sim bol hum anizm a. T akšen  je  bil 
P la ton , tak šen  je  b il G hand i in  tak šen  je 
danes A lb e rt Schw eitzer.

Z anj je  vsakdo  vedel, še p red en  je  dobil 
Nobelovo nagrado . To je  b il človek, ki se je  
z vsem i svojim i ta le n ti podal v  A friko  z 
en im  sam im  nam enom : pom agati do
m ačinom .

To vas je  zg rad il S chw eitzer na  lastno

DELOVNI K O LEK TIV  TRG O VSK EG A  IZV OZNEG A  PO D JE T JA

„DOM“
LJ UBLJ ANA,  Mestni trg itev. 24

P r o d a j a l n « !

L jub ljana , M estn i tr g  84 
K ardeljeva  (Selenburgova) 4 
Trg revo lucije  (K ongresni 

trg ) 5
C ankarjeva  6

srečno in veselo NOVO LETO 1954
Z EL I VSEM SV O JIM  ODJEM A LCEM  IN  D O B A V ITELJEM

željo in  skora j z la s tn im i rokam i. S kupina
lesenih  koč s p ločev inastim i s treh am i sto ji 
m ed m angro  d rev es i in  u s tv a rja  dom ače ii» 
b rezsk rbno  vzdušje.

K akšn ih  200 pacien tov  ima^ m ed n jim i je 
p recej E vropejcev  in  vsi so ž rtv e  ene n a j 
s trašn e jš ih  bolezni — gobavosti. Topel dež 
pada na  n as b rez  konca in  povsem  navp ič
no. Le tu  in  ta m  p ro d re  sonce za h ip  skozi 
oblake in  u d a r ja  n a  nas ko t k ladivo. V la
ga lep i lis te  v  k n jig i in  po ln i obleko s 
plesnobo.

Za dan ašn jo  tehn ično  stopnjo  človeka je 
naša  bo lnišnica zelo p rim itivna . V n je j bi 
n ašli sam o lesene  poste lje  in  lesene vzg lav
n ike  in  m ed  kočam i b i se vam  zap le ta le  pod 
noge kokoši in  psi. Tekoče vode nim am o, 
le  deževnico, nobene e lek trik e  razen  za 
gram ofon. . . . . .  ,

M arsik a te ra  džungelska boln išnica im a 
več ko t naša , veliko  več. V endar n im a tega, 
k a r  im am o m i — dr. Schw eitzerja . 78 le t m u 
je. In  40 izm ed n jih  — dobro polovico — je  
p reživel v  p ragozdu  in  v  vročini, v  dežju  in 
delu, v  a fr išk i sam oti. Res, d a  se je  tu  in  
tam  A frik i izneveril. Toda to  je  bilo  le  za 
k ra te k  čas in  z en im  sam im  nam enom . Vsa 
njegova po to v an ja  v  zahodni svet, k je r  je  
im el nešte to  p red av an j in  vsi n jegovi č lanki 
so im eli ta  nam en  — dob iti čim  več d en a rja  
za b o ln išn ica

Popolnom a z gotovostjo  lahko  rečem , da 
je  danes ta  bo ln išn ica tam  zarad i n jega, ne  
on zarad i n je . Ge b i n jega  ne  bilo, bi ne  
m ogla obsta ja ti.

V endar n e  dela kdovekaj veliko  v  b o ln i
ških sobah in  operacijsk i dvoran i. Vse to  
p repušča  dvem a zd ravn ikom a-asis ten tom a.

D anes ga zaposlu je ta  p redvsem  dve 
stv a ri: tehn ično  s tan je  zgradb, k i so n ep re 
stano  po trebne  p op rav il in  obnav ljan ja  te r  
p isan je .

P ra v  sedaj n a s ta ja  nov  zvezek njegovega 
m onum enta lnega  de la  » F i l o z o f i j a  civilizaci
je«, k i ga p iše  v  svoji m ali štu d ijsk i spal
n ici ob sv itu  svetilke. P a p ir  v isi na  žebljih  
na  steni, da se ga ne  m orejo  lo titi te rm iti.

O b 6. z ju tra j je  že n a  nogah in  piše, še 
p red en  se p rid ru ž i ostalem u štabu  in  go

vori o vsakdan jem  delu. ro te m  poda 
okrog nasadov  in  vasice gobavcev v svojih  
z ak rpan ih  h lačah  in  velik ih  č rn ih  škorn jih .

T ako  smo danes tu k a j. Jem o vsi skupaj 
ob dolgi m izi pod  streho, k i je  po stav ljena  
p rav  n a  m estu, k je r  so s ta r i pog lavarji p le
m ena G aloa p rem išljeva li o tem , kako  b i se 
na jlaže  znebili svojih  odvišnih žena.

Ob sv itu  o ljn a te  sve tiljke  sem  videl, da 
j6  dok to r sam o sad je  in  zelenjavo, toda  
ogrom ne količine plodov m ango drevesa, 
avocada, soje in  p redvsem  cele zaloge k u 
han ih  banan .

»Osem teh  zadostu je  k repkem u  m ožu za 
ves dan«, je  de ja l, »toda danes dom ačini vse 
bolj p ropag ira jo  sa rd in e  in  fižol v  konzer
vah. T em u p rav ite  m enda napredek«.

Za ostale  so p rin es li r ib e  iz  rek e  Ogowe, 
an tilop ine  zrezke in  celo v rs to  skled  s sad 
jem , ta k o  da  je  vse  skupaj podobno k ita jsk i 
svatb i.

Ž ivali so n jegove p rija te ljice

VELE&IMOVNICA-* 

č e s t i t a
VSEM SVOJIM ODJEMALCEM IN DELOVNIM 
KOLEKTIVOM K ŠE VEČJIM U S P E H O M  V

-MSšsšS.% 
% *

V N O V E M  
L E T U  1 9 5 4
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PA R IZ  — V sako ju tro  sled i »čredica« koz svo jem u gospodarju  preko 
A venue de C hatillon  n a  trg  P o rte  d’O rlčans, k je r  n jihov  la s tn ik  z izvirno 

rek lam o p ro d a ja  kozji sir.
'd , ,  /  ■

ZDA — To J« s lik a  ek s
plozije vodikove bom be 

am erišk i puščavi. 
\m e r ič a n l so »potolažili« 
svet, d a  Je b ila  sam o po
skusna bom ba s neio 

m ajhno  razstre lilno  
močjo.

FRA N CIJA  — P osledn ji 
prizor m orske  traged ije : 
poveljn ik  oceanske lad je  
»Equateur« (8653 ton) 
zapušča zad n ji ladjo , ki 
je po 10-urni borb i s  po
besnelim  m orjem  nased la  

n a  čeri.

F
O

SREČNO NOVO LETO;

Za m izo sedijo  m ožje p e tih  narodnosti; 
F rancoz, Švicar, Nizozemec, D anec in  A v
s trije c  in  če vk ljuč im o  še m ene, nas je  šest. 
D oktor n e  govori angleško in  zato  se sliši 
za m izo večinom a le  nem ško in  francosko.

Z anim ivo je, kako  se ta  človek sp rem in ja  
m ed  dnevom . Z ju tra j je  ž ivahen, poln  d u 
h ov itih  dom islic in  celo ro b a tih  šal. Z večer 
pa  je  že v id e ti u tru je n , k a r  n i čudno, saj je  
še pokonci, ko v sa  bo ln išn ica že davno  spi.

Ko konča svo je  dnevno  delo 20 m in u t za
tem , ko so ga končali v si o stali, izgine v 
sam oto svoje sobe, da  b i se tam  posvetil 
svo jem u p riv a tn em u  delu . Do polnoči bo 
p isa l in  ob šestih  bo vsta l. V sak dan, dan  za 
dnem , skozi 40 le t.

L e red k o  ga p rem am i v  topli a fr išk i noči 
želja, da sede za svoj piano, k i m u ga je  
B achovo d ru š tv o  poklonilo  v  P a rizu  že le ta  
1913, in  z neodločn im i p rs ti zaigra kakšno  
fugo.

P iano  km alu  u tihne , luč pa še n e  ugasne. 
N jegova svetilka  je  vedno zadn ja  in  za n jo  
ne  o stane  n ičesar razen  dežja  in  oddalje
nega ta m -ta m a  dom ačinsk ih  bobnov.

*
Z ju tra j po m oji p rv i noči v  L am barčnču  

m i je  d e ja l: »D anes vas še  sp rašu jem , če 
ste dobro  spali, ju t r i  vam  bom  želel saipo 
še: ,D obro ju tro !’« in  p o ju trišn jem  se bom  
že grdo držal.

P a  se ni. Po  z a jtrk u  sem  ga opazoval. 
P rece j ve lik  je , sko ra j 1.80 m. N jegov n a j

bolj značiln i rek v iz it so košati b rk i, čisto 
na poseben nač in  strižen i in  v rh u  tega še 
sp rem en ljiv i — podobni so p re j sivim  ži
cam  ko t b rkom . V časih so se m i zazdeli ko t 
z e lek triko  n a b ite  an tene , včasih  spet ko t 
neprobo jna  zavesa. T ud i n jegov i lasje , k i se 
m u znajo  v sa j n a  40 raz ličn ih  načinov  raz - 
m ršiti na  glavi, so nek a j posebnega. V endar 
so m nogo bolj m ehk i k o t b rk i.

Se neka j iz rednega im a. Če pove kakšno 
šalo, p r i tem  s ija jn o  pom ežikne. Mogoče 
je  ed in i človek n a  svetu , k i zna tak o  po
m ežikn iti — danes lju d je  ne poznajo  več 
te  um etnosti.

Ko sem  b il d rug i dan  v  L am barene, 
se m i je  šele posvetilo , da so tu d i živali 
m nogo š tev iln e jše  k o t drugod. Povsod 
naokrog  je  skak lja lo , se plazilo, kokoda
kalo, p ihalo  in  sikalo  — koze, prašiči, 
antilope, p e ru tn in a , papige, pe likan , tr ije  
zam išljen i šim panzi, k i so venom er nekaj 
snovali, gos L iesl, udom ačena d iv ja  svi- 
a ja  T ek la  in ne vem  kaj še vse.

K o sem  tu  in  tam  opazoval S chw eitzerja  
m ed negovim i živalm i, se m i je  zazdelo, 
da n i n ik je r  n a  svetu  človeka, k i bi se 
znal tako  vživeti v  svoje štirinožne p r i
ja te lje  in  p rep ričan  sem, da v  tem  tu d i 
n ihče tak o  ne uživa.

D anes m e je  v  nasadu  nenadom a po teg
n il v  stran . Z grozo sem  se ozrl navzdol. 
Gotovo je  kača. Ne. Le če ta  m rav e lj je  
p rečkala  pot. M oral sem  paziti, da n isem  
stopil na  k a te ro  izm ed n jih . M alo pozneje, 
ko je  n ab ira l prgišče palm ovih  pgres za 
Teklo, n i n iti opazil, da je  na  n jih  vse 
polno m rav e lj, dok le r ga n iso  priče le  
grizti. N ič k a j nežno jih  n i s tre sa l z roke. 
T a k ra t sem  se spom nil n jegovih  besed v 
F rancosk i akadem iji po litičn ih  ved:

»N ešte tok ra t se n am  pripe ti, da se zna j
dem o v  situ ac ijah  — n e  po la s tn i k r iv 
di — v  k a te r ih  povzročim o d ru g im  trp lje 
nje. Ce re š ite  ž iv ljen je  p tičku , k i je  padel 
z drevesa, ste  s tem  ub ili celo v rs to  žu
želk, k i bi jim  b il ta  p tiček  h ran a . Tako 
smo ž rtvova li za eno sam o ž iv ljen je  več 
živ ljen j. In  za to  smo se odločili popol
nom a po svoji volji.«

T ren u tek  za tem  je  zarenčal n a  psa, k i 
je  p reg an ja l kokoši: »P renehaj že, k a j ne 
veš, da si v  hiši, k i je  dobila n ag rad o  za 
m ir. O bnašaj se k o t N obelov pes in  to  p ri 
priči!«

T udi če n e  b i bilo živali, b i b ila  njegova 
bo lnišnica po lna  živ ljen ja . S chw eitzer se

d rž i s ta reg a  afriškega  načela. Ce sp re jm e 
pacien ta , sp re jm e z n jim  vso n jegovo d ru 
žino, vse n jegovo im etje  in  vso  n jegovo 
peru tn ino . Seveda povsem  brez ko risti ti 
lju d je , k i jih  sp re jm e v  bolnišnico, niso. V si 
m u pom agajo. G rad ijo  koče, okopavajo 
nasade  a li delajo  k a r  pač nanese, Ce vas 
p usti Schw ertzerja  v  postelji, je  to  anak, 

da  je  z vam i precej slabo.
O pazoval sem  ga, ko je  nadzoroval 

g rad n jo  nove n ase lb ine  za gobavce. Z  do
m ačini je  sicer strog, venckir vse etagačea, 
ko* so navadno  belci v  A lrik i.

»No ti, k a j pa m isliš? Delaš, k o t da  b i 
b il belec.« Ž rtev  je  n a jp re j okam enela, po
tem  p a  se s s trah o v ito  vniemo v rže  n ad e lo .

V endar m i n i povedal o dom ačin ih  p r i
je tn ih  stv a ri: »Tisti, k i govorijo  s& tim S n - 
ta lno  o tem , da p reveč  g rdo  ravnhm b z 
n jim i in  jih  p reveč nadzoru jem o, n im ajo  
čisto p rav . Če sem  jih  opazoval, tako, da  
m e niso v ideli, niso n ik d a r  d e la li ničesar. 
P rem alo  jih  zan im a ž iv ljen je  naokrog. 
N im ajo  sm isla  za ekonom iko in  tu d i iz
n a jd ljiv i niso.«

Če jim  je  pokazal h rb e t, so tak o j p re 
nehali, toda sam o grdo jih  je  pa&ledal, 
pa je  bilo  vse v  redu .

»M oram  p isa ti on im  v lju d em  v  Oslo, n a j 
m e oproste cerem onip ja  za p re jem  Nobe
lovo nagrade. P reveč  len i go m o ji delavci 
in  če sedaj odidem  n e  bodo te  naselb ine 
n ikoli dokončali. (Se nadaljuje) (

;
f Z A D R U Ž N O  P O D J E T J E  
! Z A U V O Z  I N I Z V O Z

*

^ r u e t u s

K O P E R
T O V A R N A  PA RA DIŽN IK OV E 
MEZGE, M ARM ELADE, VSEH VRST 
DŽEMOV, O LJA R N A  IN  D ESTILA 
C IJA  — T E L E F O N  71 IN  155

P o d ru žn ica  v  LJUBLJANI 
G o sp osk a  u lica  3

želim o  vsem  našim  od jem al
cem in  dobav ite ljem  te r  vsem  
delovnim  ljudem
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ČASOPIS

T r g o v s k o  p o d j e t j e

)>E G 1 D Acc
K O P E R

j  ž e l i  vaem  svojim  odjem alcem  in 
! dobavite ljem , k a k o r vsem  delovnim  
;  ljudem
* S R E Č N O  N O V O  L E T O  1954

Težkokategornik med svetovnimi časopisi 
je  postavil nov rekord. »New York Times« 
— nedeljska izdaja 13. decem bra — tehta 
nam reč dve in pol kili in obsega 436 strani. 
230» ton časopisnega pap irja  je pripeljalo 
110 tovornih vagonov v New York, 265 veli
kih kamionov pa je to težo dostavilo v 
tiskarno.

»New York Times« se hvali, da mu že 
103 leta ni izpadla n iti ena izdaja. Zaradi 
tega so k te j nedeljski številki dodali tudi 
skrajšane, dve strani obsegajoče izdaje lista, 
ki ni izšel med stavko.

Približno 275 strani rekordne izdaje je 
napolnjeno z oglasi, k i ponujajo vse mogoče, 
kar se dobi na svetu. N ekatere velike bla
govne hiše so vzele zase v zakup k a r po 12 
strani.

Športni urednik je imel tokrat na razpo
lago 12 strani, gledališče,film, radio, televi
zija in umetnost pa so se širili na  48 s tra 
neh. Celo drugače zapostavljene knjižne re- 
cezije so dobile to pot 64 polovičnih strani. 
K vsemu tem u pa Je treba dodati še 72 
stran i ilustrirane priloge.

Tisk takšne »časopisne knjige« stane do
la r  za posamezen izvod. Vendar pa je  CHa- 
te lj dobil svoje dve in pol kile le za 20 
centov. K ljub tem u pa je vsa stvar bila za 
»New York Times« dobičkanosna, saj je vsa
ka stran oglasov stala »le« 5000 dolarjev.
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M IL IJO N I G O R IJO
Poslušajte, m ilijont so v dimniku!
Kako, milijoni? Kje so?
Ugasnite ogenj!
Azbestne obleke In v dimnik!
Kdo je  odkril denar? Kako Je prU el ▼ 

dimnik!
U krenite že vendar nekaj!
To je  bilo lansko leto v Sisku. Reševalci 

■o sicer fili v tovarniški dim nik, pregledali 
vso dimovode, toda denarja  nikakor niso 
mogli najti. K je je torej bil denar?

V dimniku!
Kako?
Enostavno, denar Je v dimniku!
Ce Je torej v dim niku, ga prinestite! Re

šite, k a r se rešiti da!
In koliko tvegate pri tem?
Kolikor bo potrebno, če se izplača.
Seveda se izplača! Pa še kako! Poslušaj

te! Iz naših plavžev tečejo odpadni plini v 
covvperje, tam  pregrevajo zrak za plavže in 
nato tečejo po dimovodih do glavnih dim ni
kov, k je r  jih  izpustimo na prosto. To je po- 
popolnoma jasno. Vi veste, da imajo odpadni 
plini, ko odidejo na pot v svobodo, torej, ko 
jih  vržemo proč, še nekaj sto stopinj tem pe
rature . Tem peraturo pa im ajo od toplote, ki 
jo dovajamo, se p ravi od kuriva, kurivo pa 
je  denar, energija, draga energija, za ka te 
ro se dandanes peha ves svet. Jasno? Nekaj 
sto stopinj vroči plini, velike množine ne
k a j sto stopinj vročih plinov je denar in ta 
denar m i pošljemo v dimnik, ga torej m e
čemo proč . . .

In  kaj storiti?
Izkoristiti! K ar najbolj izkoristiti to ener

gijo, te m ilijone, ki jih  težko dobimo. Dim

v železarskih dim nikih v Sisku so DEVIZE. 
Kako to, se sprašujete. Popolnoma enosta
vno, to je  dim koksa, koks pa so devize in  
mi torej mečemo proč devize, denar, m ili
jone, narodni dohodek, skratka jem ljem o 
ljudem  denar.

Rešitev?
Jasna, enostavna — toda genialna! Kot 

vidite, gradimo delavsko naselje, moderne 
bloke In m oderna stanovanja, ki Jih bo pozi
mi vsekakor treba segrevati. M ar m islite, d s  
bi te energije, ki jo sicer mečemo vstran, ne 
mogli izkoristiti?

N apeljati po ceveh dim po stanovanjih, 
skozi radiatorje?

Nikakor! Rešitev m ora biti tehnično bolj
ša. Tako: v plinovode postavimo cevi, po k a 
terih  se bo pretakala  voda, ki jo bodo zelo 
vroči odpadni plini — dim — greli in s tem 
oddajali energijo, se p ravi vračali vložen 
denar. To vodo bomo napeljali kot centralno 
kurjavo po delavskem naselju  in stanovanja 
bodo vedno enakomerno topia in to — 
zastonj.

Genialno! Ali bomo to tudi storili?
Ce žrtvujete nekaj denarja!
Jasno! Saj to je  popolnoma razumljivo!

In  tako imamo v Sisku v delavskem na
selju zastonj centralno kurjavo, ki črpa to
ploto iz odpadnih plinov železarne. To je p r
vi prim er tako koristno izrabljene energijo 
v Jugoslaviji, pa tudi drugod po svetu im a
jo takšne naprave le redko kje. M oderna 
država, z modernim  Izkoriščanjem energ ij
skih v iro v . . .

K e w i / « - n a š  zaveznik!

včeraj in danes
Bajno osvetljena blesteča nova železniška 

postaja Sarajeva me js  spravila v zagato. 
Ko sum stopal po gladkem zrcalnem  m ar
morju, sem imel občutek, da mi bo zdaj zdaj 
spodrsnilo. Vsepovsod je svetlikajoč m arm or, 
velikanski podzemeljski hodniki, m oderen 
hotel, svetlo čakalnice z globokimi {otclji, 
restavracije, povsod vse moderno, vse v 
usnju, steklu in m arm orju. K urjava pa je 
speljana prav  skrivnostno, pod podom — to 
je  nova železniška postaja v Sarajevu. S 
postaje te odpelje v mesto po širokem bul
varju  enonadstropni londonski avtobus. Ve
čer je. Povsod neonska razsvetljava, veliki 
reklam ni napisi, svetle izložbe, ulice polne 
ljudstva. To bi naj Ml naš Orient, srce ju 
goslovanskega Balkana? Ne, to je  moderno 
mesto, toda tudi včerajšnje mesto še stoji.

V SRC O STAREGA MESTA
Dan v srcu starega Sarajeva. V pisani 

baščaršiji nam  pokaže staro mesto, staro 
Bosno v vsej n jeni pestrosti, a  tudi zaosta
losti. T u jc i se bo zdela podobna pravljici iz 
Tisoč in ene noči. M ajhne trgovinice in 
obrtno delavnice. Prodajalec je kar po tleh 
razstavil svoje um etnine — čudovite p re
proge, filigranska dela, tobačnice in nakit v 
zlatu in srebru. Dolge so vrste teh trgovin 
in delavnic. Trgovci sedijo na tleh s p rek ri
žanim i nogami. Pogajanja so dolgotrajna in 
navadno uspešna za kupca in posebej še za 
trgovca, ki na vse pretege hvali svoje blago. 
Drugi spet glasno ponuja najboljša narodna 
jedila: burek, čevapčiče, jabolčno pito — 
boljšega še niste jedli na svetu! T re tji spet 
vabijo na čašo sladke boze, čudovite pijače 
iz orehov.

Tako živi baščaršija svoje bučno življe
n je , p rav  tako, kot ga je  živela še pred 
osemdesetimi leti, ko je imelo mesto še 90.000 
prebivalcev in 100 džamij te r  169 znam enitih 
vodnjakov, velika kopališča in bogate trgo
vine. Danes džamij in vodnjakov ne bi več 
toliko našteli, toda kljub tem u jih  je  še 
mnogo. Tudi bogatih starih  hiš in dvorcev 
je  še precej med njimi. V teh  so nekdaj 
uživali na račun neukega ljudstva tu ršk i pa
še in avstrijsk i generali. Tu se je zbiral Ca
rigrad , Dunaj in Pariz. P rav  te dni sem v 
Sarajevu naletel na zanimiv opis berlinske
ga novinarja Franza M aurerja, ki je  bil v 
Sarajevu v turških časih, leta 1859. P reberi
mo samo nekaj stavkov iz odlomka o boga
tem banketu pri turškem  vaiiju:

NAJPOMEMBNEJŠI ČLOVEK V BOSNI 
»Valija guverner pričakuje goste v boga

to okrašeni dvorani. Sijejo zlati našivki na 
slavnostnih uniform ah konzulov. Bleščijo se 
diam anti ter b riljan ti na odlikovanjih in 
uniform ah vojaSkih dostojanstvenikov. V 
tem  blišču se mračno odbija obleka verskih 
predstavnikov. Na vrhu v prestolu sedi va
lija, na njegovi dcsnici in levici pa po etike
ti in činu pet konzulov. Jed ila  so iz franco-

K o n tras t, k ak ršn e  sreču ješ v  S a ra jev u  n a  vsakem  k o rak u : Ali pašina  s ta ra  džam ija  
n a  en i s t ra n i ceste  in  m o d ern a  zg rad b a  n a  d rug i

i » f w j r c t f t c s

Limuzina, 
zijala, 
matičarka 
mestni oče 
prstani 
in še kaj

w uiue o , ne v ra ta  «■ lepe  ji.ši*. * 
n a jb rž  n ap isa l: »L asciate ogni 

V sak i:p p u stile , v

Sobota. Čez Tromostje je zdrs
nila elegantna im a  limuzina, ne 
se toliko stara, da bi izgubila svo
jo bleščečo zunanjost. V  lepem 
loku je zapeljala okrog vogla 
knjigarne i;i varno pristala pred 
glavnimi vrati magistrata.

•Ohcct,* so dejali ljudje. Ta 
ugotovitev res da ni terjala pre
velike bistrosti. Na vseh okencih 
avtomobila so namreč viseli snež- 
no beli venčki. Komu v  čast — 
nevesti ali ženinu?

Nekaj zijal, ki se jih tako in 
tako v  našem mestu ne zmanjka, 
je pohitelo okrog vogla za vozi
lom in paslo radovednost, med 
dragimi, h: so tamkaj ze stala, 
kdo ve od kdaj. _

Med tem je limuzina iz.loz.ila 
tvoj »tovor* — mlada dva in pri
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j .  r  j c  . u  s r c c l l l H  li l. . ,
sperau /.a , voi, oh ’ e n trn te  — 
i, ki v stopale!!«

či. Nevesta kar m oti elegantna, v 
irnem krznenem plašču, črnih se
miš čeveljčkih in kot spominčica 
modrem ljubkem klobuku. Več na 
hiter pogled ni bilo opaziti, pre
hitro so zavili skozi velika vhod
na vrata — slavnostni vhod ro
tovške hiše.

• H m , čedna j e . . .  ni napačna, 
primojdunaj. Z njo bi se Jc’ jaz 
spustil tja gori,* je dejal možakar 
med zijali, ki so mu najlepša leta 
že zdavnaj odcvetela.

• N o, veš kaj, ne vem kakšna 
bi morala priti, da bi me spra
vila tja gori, podpisat dosmrtno 
tlako . .  • * mu je zabrusil nazaj 
mlajši sobesednik. O ženinu niti 
besede, pa tudi med ženskirn ob
činstvom ne. Važna je bila samo 
nevestina toaleta. In čudno! Ra
dovednice niti niso kritizirale. To  
pot ne.

Od Šentjakoba sem se je zasli
šal zategel in prešeren vrisk, po
mešan z zvoki kmečke harmonike.

še malo in zijala to prišla spet 
na svoj račun ter si napasla 'jči. 
Čakanje se je splačalo, vsaj tako 
so menili.

• Hudirja, ta je pa dobra. Kmeč
ka ohcet — te pa že dolgo nisem 
videl. Pa kar čedni so,* se je stro
kovnjaško oglasil tisti očalar, ki 
bi ga prej za nobeno ccno ne spra
vil po stopnicah z elegantno pla
volaso nevesto. S tem rdečeličnim 
dekletom, ki mu je bilo pred ma
gistratom nerodno kot le kaj, bi 
bil morda še l. , .  Ce bi bila ona 
za to, seveda.

Matičarka je stopila v  čakalni
co in nekaj parov oči se je v  
vznemirjenem pričakovanju ozrlo 
vanjo. Kdo bo na vrstii Imeno
vala je par in priči. Dvignili so 
se z mehkih udobnih foteljev —  
priči z nasmehom prijetnega priča
kovanja, ženin vznemirjen, neve
sta pa lahno zardela in v zadregi. 
Se zadnji na pol prikrit pogled v  
ogledalo, Z roko poglajen s čela 
nazaj nagajiv koder in stopili so 
v  dvorano, kjer se je imela zgoditi 
velika sprememba v  življenu dveh. 
Lep, mlad delavski par, da ga je 
bilo veselje pogledati. Očitno sta 
se jemala iz ljubezni.

• Danes je za vaju velik in po
memben dan. Odločila sta se, da 
bosta odslej skupaj ravnala življe
nje, v  dobrem in slabem . ■ ■ * 

Tako jim je govoril mestni oče, 
ki ju je poročal. Besede so bile 
lepe, tople in spodbudne.

*
Skozi obložena vrata »sobe sreč

nih lic* je prišel meščanski par. 
Z njima meščanski priči. Da, to je 
bila tista lepa nevesta.

Mestni oče je govoril lepo in 
ganljivo. Nevesta je vsa temno 
zardela štela parketne ploščice po 
tleh, ženin se je zagledal s toplim 
pogledom v  govornika, mislil pa 
kdo ve kaj. Pričama je šlo na 
smeh. Njena se je odkrito smeh
ljala. Vse je bilo tako, dokler ni 
matičarka S pojočim glasom zade- 
klamirala poglavje o pravicah in 
dolžnostih zakoncev in zakona o 
zakonski zvezi.

• 'Zakonca si obljubita, da si bo
sta v  zakonit z ve s ta ...* , je pel 
matičarkin glas. Njene oči so pre
nehale šteti deščice v parketu in 
prikrito ošinile tovaraša na levici. 
Je bil v  teh modrih očeh res 
dvom? Kdo ve, kaj so ugotavlja- 
lot Ženin tega vprašujočega pogle
d i ni opazil. Oči so sc znova 
obrnile v  tla.

• Zakonca irn-iti do otrok ena
ke pravice in dolžnosti,* jr dahe 
preveval matičarkin vhs. Zdaj je 
prebodel njepov pogled nežno po
stavico na desnici, mimogrede, a 
zgovorno.

Matičarka je utihnila. Vstali so 
in si segli v  roke, onadva sta si

izmenjala prstana. Poljub, za to 
priliko malce predolg, je zapečatil 
to zvezo.

•
»Janez, da ne boš privlekel n* 

dan prstanov,* mu je ona zagro
zila, še predno so se odprla vrata 
v  sobo poročnega obreda. •Bog n t 
daj. Niso še požegnam,* ga je le 
enkrat opozorila.

•Ja, ja, kakor želiš, Francka. 
Če nočeš, pa ne bom,* in jo je 
rahlo pobožal po komolcu, potem 
so ju poklicali.

• Sezita si v  roke in si izmenjaj
ta prstana,* ju je pozval mestni 
oče.

• N i, p-p-p-rstanov pa nimava,« 
je komaj izdavil Janez, ki ga je 
Francka preteče pogledala. Čelo 
se mu je od muke orosilo in segel 
je v  žep po robec. Še predno pa 
je z njim dosegel čelo, je po tleh 
nekaj zazvenelo in se zatrkljalo 
pred noge mestnega očeta. Z izda
jalskim robcem je potegnil iz že
pa tudi prstan . . .  No, da, ne
rodna stvar. Dejal ni sicer nihče 
nobene, mislil pa si je vsak svo
je . . .

»
To je bila zadnja poroka tisto 
soboto. Še podpis v  sosedni sobi 
in korak, zaradi katerega je bilo 
med njima toliko njenega napete
ga pričakovanja in njegovega cin
canja, je bil storjen. Za koliko ča
sa? Na kmete, pravijo, še ni pro
drla moda ločitev.

• Boste prevzeli moževo imef* 
jo je vprašala uradnica.

• Da, saj to je tisto,* si je mi
slila Francka. • Francka Kozel, 
Francka Kozel ■■ •* ji je zvenelo 
po ušesih. Prav nič prijetno. Po
gledala je Janeza, pa v  knjigo, 
pa uradnico in spet so ji oči obvi
sele na Janezu. Opazoval jo je in 
menda vedel, kaj jo muči.

• Nič, veš Janez. Rada te imam. 
Tvoja sem, pa naj imam še tvoje 
ime. Kar zapišite: Francka Ko
z e l*

Prvi! je glasno izgovorila svoje 
novo ime in čudno — zdaj je ni 
več motilo.

Odšla sta. Spodaj ju je čakal 
okrašen voz in sosedov Jože s 
harmoniko. Doma bo svatovanje. 

*
V  • dvorani srečnih lic* pa si je 

za oddih mestni oče prižgal ciga
reto. Sobota je zanj končana. Se 
nekaj sobot, pa bo tudi leto mi
mo. Naporno je bilo. V  predpustu 
tudi do 70 porok na soboto. Pra
va tlaka. govoriti en > in
isto, govoriti o zakonu kot o rož
natem, ditečem, vabljivem vrtu. O 
trnih in bodicah bodo m lidi ugo
tavljali sami. Letos čez 1700 po
rok — da, mnogo poguma imajo 
ljudje. Le koliko jih bo ostalo sku
pajt Morda se bo že v enem letu 
marsikje vse razdrlo? Kdo ve! 
K dr, ve?

Mestni oče je ugasnil ogorek in 
odšel. •Dvorana srečnih lic* je 
zamrla — do naslednje sobote, 
čakajoč novih žarečih in zauplji
vih obrazov, ki bodo naslednjo 
soboto vrgli svojo kocko v živ
ljenjski loteriji. . .  -vs

TOVARNA »A E R 0« JE  PRIPRAVILA EDINSTVEN, DOSLEJ SE NEPOZNAN IZDELEK

ske kuhinje. Sef III. korpusa, Omer paša, 
tomači gostom v odlični francoščini, kako se 
p rip rav lja  ,ekmek kadaif’. Ze po njegovem 
debelem vratu  in obilnem trebuhu si lahko 
opazil, da je Omer paša strokovnjak gastro
nomije. V veselo razpoloženje pa prip rav i 
goste madžarsko in mostarsko belo in črno 
vino, nato pa še šam panjec. P ri p itju  nosita 
zastavo francoski konzul in m etropolit Dio
nizij. Razgovori tečejo v francoščini, angle
ščini, italijanščini, nemščini, novogrščini, 
turščini in mešanici srbsko-ruskega jezika. 
V teh besedah so tudi izrečene napitnice, 
vse pa sprem lja dolgi tuš godbe in salve to
pov, katerim  dajejo znak kar skozi okno 
dvorane.

A trakcija banketa pa je bil valijev dvor
ski norec ,ešek’. Vsi so ga klicali za ,m agar- 
ca’. Iznenada se je  pojavil na čistokrvnem  
belcu, se povzpel z n jim  po bogatih prepro
gah v prvo nadstropje, p rijahal v dvorano. 
Konj je  z .m agarcem ' plesal med gosti, ska
kal čez džezve in nizke mizice, toda ker je 
bil plem enit, dobro izšolan in nepodkovan 
ni napravil škode. .M agarac’ je  zbijal šale 
na vse strani, nihče mu ni zameril. Ruski 
konzul, ki ni bil ravno v najboljših  odnosih 
s turškim  pašo, je  v šali vprašal ,ešeka' — 
m agarca: ,Dobro, vali-paša je  silno pameten, 
toda povej ti meni, m agarče, kdo je na jpa
m etnejši človek v Bosni?’

M agarče je  malo pomislil, napravil resen 
obraz, toda ne oslovski: .N ajpam etnejši člo
vek v Bosni — to sem jaz!’

Celjska tovarna »Aero« je Pri na« dobro
poznana. S svojim i kvalitetn im i izdelki se 
ni uveljavila samo v Sloveniji, ampak tudi 
v drugih republikah. Ta tovanna daj« n a 
šemu tržišču tiri vrste  izdelkov: šoUko-ke- 
mione proizvode (n. pr. vse vrste barvic, 
šolske, kemične, tem pera, oljnate, um etniške 
itd,), dalje pisam iško-kem ični m aterial (raz
ne v rste  čm il, karbon pap ir, trakove za pi
salne stroje itd.) in koinčno kemične proiz
vode za gospodinjstvo (razne 'barve za obla
čila in  podobno). In p rav  te  dni se je raz
nesla po Celju, pa tudi izven m eja tega me
sita novica, da je  tovarna p rip rav ila  nov iz
delek, nekaj edinstvenega, k a r  doslej naš« 
gospodinje še niso poznale, ne pred  to ne 
po vojni.

Novinar seveda ne  bi b il novinar, če ne 
bj hotel v  vsako Teč, k i je koMSkaj zani
m iva, takoj v takniti »voj radovedni nos in  
čim prej napolniti svojo novinarsko torbo * 
kapico zanim ivih novic. Zato n i nič čudne
ga, če je moja m alenkost, nepodpisani sode
lavec našega tednika, na  v ra t na nos odhi
tela v Celije, da postreže vtfietiiti bralkam  TT 
z »najnovejšimi informacijami*.

Vstopil sem v d irektorjevo sobo, se p red
stavil in razložil nam en svojega obiska.

»Ha«, ge je  hudomušno nasm ehnil direk
tor, »kaj je že do L jubljane p rodrl glas e 
našem novem zdelku?«

»Seveda, tovairii direktor«, »em hitro p ri
kim al z glavo. »Toda nihče ne ve nič točne
ga. Prosim  vaa, ne m učite predolgo moge 
radovednosti.«

D irektor t e  je sklonil in pričel nekaj 
b rskati po predalih  pisalne mize. Kontino le 
priv lekel na  dan dve beli k rp i blaga, vendar 
je bila belina ene tako očitna, da je kar 
bodla v oči.

»Poglejte ti  krpici. P rva  je  oprana z obi
čajnim i pralnim i sredstvi. Drugo« — pri tem  
je dvignil tisto smežnobelo — »pa smo po 
p ran ju  še namočili v našem novem izdelku, 
ki smo m u dali ime »MICA«. No, to  je  vsa 
skrivnost.«

»Je to vse?«, sem vprašal skoraj razoča
ran. »To pa res ni atom ska senzacija, Naj- 
brže kakšen klorov . . .«

»Stoj!«, me je presekal direktor. »Nika
kršen klorov! Vidite, vsak, s katerim  sem 
govoril o tem  novem Izdelku, začne govoriti 
o kloru. Pa se pošteno motite! R -vno v tem 
se »MICA« razlikuje od ostalih pralnih 
sredstev in običajnih plavil. »MICA« je ke
mična spojina, ki ne vsebuje niti grama 
klora ali raznih peroksidov. Zato tudi perila 
ne razjeda!«

»Kako pa naj se jaz, ubogi nevedmež, p re
pričam, če v tej vaši »MICI« res ni klora?«, 
sem nezaupljivo pogledal direktorja.

»Vrzite v raztopino »MICE« barvano pe
rilo in videli boste, da ne bo prav  ni£ izgu
bilo na barvi. V klorovih izdelkih vam b a r
va taikoj zbledi.«

»No, to je pa že nekai«, je kopnelo moje 
razočaranje in spet naraščaja radovednost. 
»Kako pa uporabljate to sredstvo?«

»Zelo eniosta.vno. Po p ran ju  namočite še 
mokro perilo v raztopini »MICE« za 10 do 
15 m inut, nato pa perilo ožmite in posušite.« 
S pogledom je ošinil snežnobelo krpico na 
pisalni mizi. »Gospodinjam se sedaj ne bo 
ve i treba toliko mučiti pri ipranju in ku
hanju, pa tudi precej derieifja bodo prište- 
dile, če bodo uporabljale »MICO«.«

V prašal sem, koHko je treba tega sred
stva, da je raztopina prim erna za uporabo.

»Vsebina ene vrečke zadošča z.n približno 
50 do 70 litrov vode. Z dosedanjimi p rak tič . 
nimi poizkusi pa smo dognali, da ni treba 
perila namaikati v raztopini »MICE« po vsa-

In godba je  spet zaigrala tuš, zazvenela 
so krista lne čaše, šam panjec je tekel z mize!«

NOVI CAS V TURSKEM MESTU
Tako so živeli turški okupatorji. A vstrij

ski so šli po njihovi poti. Se bolj so lzžemali 
Bosance in še bolj zapravljali, neuko ljud- 
ko ljudstvo pa je trpelo, bilo je silno zaosta
lo. 2ganje, pomešano s tobačnim prahom , 
je bilo za ljudstvo edino zdravilo za vse, po 
njem  Je lahko bolnik h itro  um rl ali pa tudi 
h itro  okreval. Z aprtje  so zdravili tako, da 
so na trebuh  polagali žareč kamen, za rev 
matizem je  bilo razgreto železo itd. Tako Je 
bilo v Sarajevu in po drugih k ra jih  Bosne 
še mnogo let potem, ko so že odšli A vstrijci. 
S tara Jugoslavija ni prinesla izboljšanj, šele 
nova je  uspela.

Danes im a mesto že nad 136.000 prebival
cev, a  v nekaj le tih  jih  bo Imelo 250.000. 
S tara baščaršija  je  ostala še nedotaknjena, 
zato pa je  okrog in okrog nje zraslo novo 
mesto. To nekdaj tako zaostalo mesto Ima 
danes pravno, km etijsko, gozdarsko, m edi
cinsko, filozofsko, ekonomsko in ve te rinar
sko fakulteto, svojo opero, svoje gledališče, 
svojo filmsko proizvodnjo. V k ra jih  okrog 
Sarajeva so zrasle številne nove tovarne, na 
vsakem koraku naletim o na nove, m oderne 
naselbine, na velike, svetle hiše v starih , 
črnih, lesenih bosenskih vasicah, na nove šo
le in prosvetne domove. Povsod vidimo zna
ke velikanskega gospodarskega napredka 
nekdaj tako zaostale Bosne. B. K.

kem pranju , temveč približno Po vsakem  
tretjem . Ce je  raztopina prem očna, dobi pe. 
rilo rahlo m odrikast sij, k i pa po drugem  
ali tre tjem  p ran ju  izgine.«

D irektor je spet začel nekaj šariti med 
papiiiji na mizi in mi pomolil nekaj popisa
n ih  listov in pisem.« Tole berite, to so izjave 
nekaterih  celjskih gospodinj, katerim  smo 
dali na skrivaj »<MICO«, da jo preizkusijo.« 

Vzel sem v roke prvo pismo in bral: 
t .  , . Niisem verjela  v učinek, zato sem 

bila tem  bolj presenečena nad izTedno be
lino perila. B rez »MICE« si težko zamišljam 
pran je  , . .«

Vzel sem drugo pismo. ». . . Z očetom sa- 
m a gospodinjiva. Osušeno perilo je snemal 
sam in s ponosom pripovedoval, kako eo ga 
sosede izpraševale, zakaj je naše perilo tako 
snežnobelo. Seveda jim n i hotel povedati, 
d a smo uporabili »MUCO« . . .*

»Ze vidim, da sem bil pireij brez vzroka 
razočaran. Morda »MICA« res ni atom ska 
senzacija, toda senzacija pa je p rav  gotovo. 
Čestitam vam k uspehu, ki ste ga dosegli s 
tem novim proizvodom!«

Poslovil sem se. Med vrati sem še za hip 
postal in dejal: »Ko bom videl prvo »MICO« 
v  trgovini, jo takoj kupim. Bom z njo p re
senetil ženo. Prepričan sem, da boste tudi 
v  njeij dobili zaveznico, ki bo ostala »MICI* 
zvesta za vselej,«

NAVODILA ZA UPORABO »MICE«
1. Vsebina ene vrečke zadošča za približno 

5 kg suhega perila (približno za 8 rjuh), 
ali za 50—70 litrov vode.

2. »MICO« uporabljajte samo za belo perilo! 
S. Belo barvanje izvršite po pranju  perila v

zadnji hladni vodi za izipiranje.
4. Vsebino vrečke raztopite v *0—70 lit. 

hladne vode. V tako pripravljeno kopel 
nam očite oprano, a še mokro parilo tn gat 
pustite v kopeli 10 do minut, medtem 
pa ga nekolikokrat prem ešajte!

5. Po 10—15 m inutah vzemite perilo iz ko
peli. Nato ga ožmite in razobesite, da se 
posuši!

6. Po osušitvi bo perilo snežnobfflo!
7. Ce bi bila barva perila po osušitvi rahlo 

modrikasto.vroliČE^sta, je to znak, da ste 
uporabili preveč »MICE«.

8. »MICA« rc  škoduje perilu! O — 633



v▼ rereme Je bilo ra  tisti čas nenavadno.
Najprej so vremenska poročila preprosto 

©menila običajna opažanja o »najbolj vročem 
11- septembru po 1. 1885«, »najsilovitejsi atlant
ski vihar v sedemindvajsetih letih« in druge 
podobne stvari, oprte na podatke, ki so jih 
zbrali po pisarnah bradati gospodje z naslovom 
»vremenoslovskih pristavov« ali »pomočnikov- 
statistikov temperature«, katerih edini smoter 
želja je bil, da bi lahko naznanili 15. julij, za 
katerega so značilne najobilnejše snežne pada
vine, kar so jih dosihdob zabeležili«, čeprav je 
bila kajpak med njimi tudi nasprotna stranka, 
t i  'je strastno hlepela po »15. juliju, ki bi bil 
najbolj povprečen« ter po »najbolj normalnem 
poiletju po 1. 1848«. Prav tako moramo glede na 
duševni ustroj predpubertetnega človeka skle
pati, da sta se obe stranki, ki sta se pač ime
novali: »Katastrofisti« in »Normalisti«, sovra
žili s prav tolikšnim idealizmom in strupom, 
kakor katere si bodi med seboj tekmujoče po
litične stranke, filozofske šole, ministri iste 
■vlade ali literarne struje.

Kakor so se že stvari sukale, vendar so to 
pot »Katastrofisti« zabeležili nepretrgano vrsto 
zmag in so bučno slavili zmagoslavje. Kazalo 
pa je, da drugi ljudje z njimi vendarle niso 
delili veselja. Vročina in suša (vzrok je bila po 
1. 1866 najmanjša količina v septembru za
beleženih padavin) sta uničevali pozno žetev, 
požgali nekatere izmed najslavnejših angleških 
tra t in izsušili precej hidroelektričnih postaj, 
t a r  je imelo običajne posiledice: opozorila občin, 
da je treba varčevati z vodo in elektriko, za 
tem pa zmanjšana dobava toka itd. Evropsko 
občinstvo, ki je v teh zadnjih letih postalo 
strašno brezbrižno do vsakršnih racioniranj, 
štednje in pozivov na državljansko zavest, je 
bilo iz dneva v dan bolj razburljivo in obsedeno 
od misli na dež. Roji helikopterjev in letal so 
bili mobilizirani, da bi pripravili k dežju, za
livajoč s srebrovim nitratom in s suhimi ledeni
mi svečami komaj opazne cirokumuluse tropo
sfere, a so izzvali le kakšne kratke, krajevno 
omejene plohe, pa mnogo osebnih nezgod med 
samimi delavci dežja.

Časniki so objavljali že vnaprej pripravljene 
Sanke o sončnih pegah, o krogotoku enajstih 
let in magnetskih motnjah, medtem ko so ▼ 
neskončnost krožili glasovi brez podlage o 
skrivnostnih odmevih zadnjih poskusov z bombo
* in z radioaktivnimi oblaki. Tem glasovom je 
dajalo hrano razburljivo prerekanje, s katerim 
Sta si glede najnovejše eksplozije bombe X na 
Uralu skakala v lase ameriški tisk in tisk 
Konfederacije.

Eksp loz i ja  bo m be
Bila je to  neznansko močna detonacija, ka

tere tresljaje so zabeležili seizmografi na po
lovici sveta; . bila pa je obdana s prav tako 
velikansko in gosto meglo, z uradnim molkom 
Konfederacije. Cel teden je potekel, preden je 
neka lakonska izjava Tiskovnega urada Kon
federacije kar tako mimogrede omenila, da so 
v teku normalnih poskusov z »zadovoljivim 
izidom« eksplodirali najveČjo znano X bombo. 
Toda ko ta  izjava ni bila niti dobro objavljena, 
že je zunanje ministrstvo Združenih držav 
razdeljevalo časnikom zbirko fotografij. Te 
fotografije je bil posnel neki kapitan Bogarenko 
fe letalstva Konfederacije, ki so ga bili poslali 
na poizvedovalni polet; v veliki višini naj bi 
Preletel pokrajine, kjer so se vršili poskusi, ko 
pa je videl, kar je bilo tam videti, ga je tako 
prizadelo, da se je pod pritiskom ginjenosti 
odločil »iti v Kapuo«. Obrnil se je proti jugu, 
se dvakrat — v Orlu in v Taškentu — oskrbel 
2 gorivom in dospel v Perzijo, kjer je stopil
* stik s poslaništvom Združenih držav.

R a zru šen o  m es to
Slike niso odkrivale posameznih grozot. Ce

loten pogled, posnet z velike višine, je odkrival 
precej ljubko dolino sredi gorskih grebenov in 
srednje veliko žrelo sredi doline. Okoli žrela je 
bilo videti blede koncentrične kroge, ki so 
najbrž kazali opustošeno površino. Pod lečo 
pa so se na tej opustošeni površini pojavile 
majhne pege pravilne oblike; prav pogled na 
te pege je bil vznemiril kapitana Bogarenka 
in ga spodbudil, da je letel vedno niže in nize, 
ne glede na formalne ukaze in nevarnosti radio
aktivnosti. Druge slike, posnete s srednje in 
nizke višine, so odkrivale presenetljivo dejstvo, 
t i  je bilo izizvalo Bogarenkov beg v tujino. 
Prostor, kjer je eksplodirala poskusna bomba, 
je zavzemal nekako središče velikega moder
nega, zelo ohljudenega industrijskega mesta. 
Sodeč po številu in velikosti njegovih zgradb 
je v tem mestu moralo živeti najmanj pet sto 
tisoč ljudi, da ne rečemo več.

Čeprav so ostala pokonci le nekatera po
slopja, se je zlahka videlo, da gre tu  za se 
nedavno iz armiranega T>etona zgrajeno mesto, 
v katerem so bile električne centrale, transfor
matorji in naprave za tok visoke napetosti; z 
drugimi besedami, ta  poslopja so bila tovarne in 
laboratoriji. Mesto je privzelo polkrožno, po
vsem geometrično obliko, ki je kazala, da je 
bita zgrajeno po načrtu, ki se je podredil usta
ljenim navodilom.

Poročilo  k a p i t a n a  B o g a ren k a
Kapetan Bogarenko, odločen in prijazen, a 

ne posebno bister človek je, leteč v krogih nad 
mrtvim mestom, prišel do zaključka, da je bilo 
to mesto zgrajeno, obljudeno in opremljeno z 
Vsem modernim udobjem le in samo zato, da bi 
bilo za iposkušnjo razrušeno. Seveda je bil mne
nja, da je takšen postopek brez potrebe drag in 
krut, a  to se ga ni tikalo, pa bi verjetno šel 
preko tega s skomigom ramen, kakor je ob 
drugih zagonetnih odločitvah svoje vlade že 
večkrat storil. Vendar pa je, ko sc je spustil 
skoraj do višine streh, tu in tam opazil neka
tere človeške oblike, ki so se pojavile iz ruše
vin in se plazile mea poapnelimi trupli. Te lju
di, ducat morda, je verjetno pritegnil ropot 
njegovega letala in so z znamenji skušali pokli
cati na pomoč, a njihove kretnje in njihovo 
gibanje so se mu zazdeli nenavadni, ker so se 
Vsi plazili po vseh štirih; najbrž niso bili v sta
nju stati pokonci. Nemogoče je bilo razločiti, 
■Ji so bili blazni, slepi, plen pekočih bolečin ali 
vse hkrati; naj je bilo že kakor koli, ob pogle
du nanje je zona spreletela Bogarenka, da je 
kljun svojega letala naravnal proti Perziji, »v 
stanju začasne duševne neuravnovešenosti*, ka
kor tako radi pravijo angleški sodniki, ko izre
kajo sodbo o samomoru. Resnica je začela pri
hajati na dan šele tedaj, ko je bilo že prekasno 
111 ko je že izročil svoje slike in sestavil res da 
nekoliko neskladno poročilo.

Resnica je nedvomno bila, da mesto ni bilo 
porušeno namenoma, temveč da je šlo v zrak 
slučajno. To tudi ni bilo — kakor so fotogra
fije razločno kazale — neko mesto' v pravem 
pomenu besede, temveč velikanska tovarna 
bnmb X, in vsekakor tudi drugih poskusnih oro- 
zi)> načrtno zgrajena v eni najbolj nedostopnih 
pokrajin Uralskega pogorja. Bilo je docela ne
pojmljivo, da bi vlada Konfederacije premišlje
no razdejala svoj najnovejši in največji napor 
v  Borbi za Mir. Nekatera posebno muhasta in 
nestalna jedra tritija so se jim najbrž izmuznila 
** rok, razen če kdo izmed fizikov tiste tovarne 
ni sklenil, da ie najpametneje, če se spusti y 
*rak z velikansko tovarno in z  vsem, kar je 
*  njej.

Eksp loz i ja  d ru g e  bom be
Cel teden po objavi fotografij je v Konfede

raciji spet vladal molk. N ato je eksplodirala 
druga bomba, to pot v prenesenem pomenu; šlo 
je namreč za diplomatsko bombo. Razpočila se 
je v obliki uradnega sporočila Konfederacije, 
naslovljenega vsemu svetu. Poročilo je izjavlja-

fima Panferoviča Poljuškina; bil je udarnik 
sarkazma, ki je izdelal pet sto sedeminštirideset 
sarkazmov v eni uiri; medtem pa so določeno 
število novinarjev, slikarjev in romanopiscev 
razrešili njihovih dolžnosti in prepustili javne
mu preziru, ker niso posvetili »dovolj pazljivo
sti borbi na fronti realističnega sarkazma*. To
da vsa ta  veselost ni niti za las spremenila
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lo, da je »preiskovalna komisija, ki jo je dolo
čila vlada Konfederacije v zvezi z nedavno 
eksplozijo, do katere je prišlo na ozemlju Ka- 
zakstanske avtonomne republike*, nepreklicno 
ugotovila, da je to eksplozijo povzročila jedrska 
bomba ameriškega izdelka, ki so jo vrgli iz 
nekega letala, ki je pripadalo oboroženim silam 
»sovražne sile*. To eločinsko napadalno dejanje, 
ki nima primera, je povzročilo »smrt desetine 
tisočev mož, žena in otrok*, zaposlenih pri ve
likih in miroljubnih namakalnih delih, katerih 
namen je bil, da bi spremenili to pokrajino pu
ščavskih gora v vinograde in žitna polja. Vlada 
Konfederacije Svobodnih Ljudstev si pridržuje 
vse pravice v zvezi z zaščitnimi ukrepi in repre
salijami, ki bi jih bila pač prisiljena uporabiti 
proti sovražni sili, k i je odgovorna za ta straho
petni atentat, dejanje nenapovedane vojne. Kot 
varnostni ukrep je odredila tudi delno mobili
zacijo svojih oboroženih sil in zaprla meje 
svojega ozemlja vsemu prometu in vsem tele
grafskim in Telefonskim zvezam s tujino. Istega 
dne je bila v časnikih Konfederacije tudi k ra t
ka, drobno tiskana notica, ki je naznanjala, da 
je bil ravnatelj Tiskovne agencije, ki je bil se
stavil prvo sporočilo glede »zadovoljivega po
skusa* aretiran, ker je objavil »napačne podat
ke o vzrokih eksplozije*, in da je ie  priznal 
svoj zločin.

S ta v k e  v  Francij i
Nova odkritja vlade Konfederacije so kajpak 

izzvala živo ogorčenje, resno zaskrbljenost in 
nemire na obeh poloblah. Splošne stavke v Fran
ciji in Italiji so spremljale velikanske manifesta
cije za Mir, med katerimi so razbili šipe več 
konzulatov. V Franciji je skrajna levica zahte
vala, naj bo predsednik Združenih držav nemu
doma sojen kakor vojni zločinec. Neka napred
na pacifistična organizacija je izdala poziv, v 
katerem je zahtevala kredite za pomoč opusto- 
šenemu mestu, kot dokaz dobre mednarodne vo
lje. Ta poziv je naletel na nenavadno ugoden 
sprejem: darovi v naravi in v gotovini so pri
tekli iz vseh dežel sveta kakor spravne daritve, 
ki naj pomirijo bogove in odvrnejo njihovo 
jezo. In ker darove usmiljenja vedno spremlja 
sočutje in simpatija, se je Konfederacija znašla 
bolje zasidrano v javni naklonjenosti, kakor je 
bila že vrsto le t . . .

Vlada Združenih držav je sredi splošnega 
ogorčenja kajpak delala klavrn obraz. Čim bolj 
je ponavljala: »To nismo mi, ničesar nismo sto
rili*, bolj je postajala sumljiva celo v očeh svo
jih prijateljev. Stvari je pokvarilo še dejstvo, 
da je neki klepetavi senator, vodja nekega par
lamentarnega odbora, med televiziranim inter
vjujem svečano izjavil: »Zagotovo vem, da je 
v  tej zadevi naša vest čista. To je moral storiti 
nekdo drugi.* Vse to je bilo docela v nasprot
ju z uradno ameriško verzijo, po kateri je bil 
vzrok eksplozije naključje — z verzijo, kateri 
seveda ni nihče verjel. »V načrtni socialistični 
industriji ni naključij,* je izjavil novi Oče 
Ljudstev med velikim govorom, ki je trajal štiri 
ure, čigar dve sta bili posvečeni temu, da je z 
žgočo ironijo klical v spomin najznamenitejše 
zgodovinske dogodke, gledane v luči »teorije 
naključja« ameriškega zunanjega ministrstva. 
»Odsikdob se bodo najbrž vsi učenci takoime- 
novanih šol takoimenovanib Združenih držav 
učili, da je Brut po naključju ubil Cezarja 
(smeh), da je cesar Neron po naključju zažgal 
Rim  (smeh), da je T it po naključju razdejal 
Jeruzalem (smeh), da so Turki po naključju za
sedli Carigrad (smeh) in tako dalje.* Ko je ob 
koncu prve ure prišel do Napoleonovega na
ključnega požiga Moskve in do njegovega slu
čajnega poraza od ruskih armad, so bili vsi 
poslušalci hripavi, so jokali in so bili bolni od 
smeha. Odslej noben človek naprednega duha 
ne bi mogel več omeniti teorije naključja, ne 
da bi zardel; celo besedi »naključje« ali »na
ključen« sta postali mednarodna burka.

S a r k a z e m  v  s lu žb i  miru
T a govor je bil slučajno prvi, ki ga je novi 

Oce Ljudstev v javnosti govoril in je slovesno 
odpril docela nov ton; občinstvo je z navduše
njem ugotovilo, da je nekoliko enolični šolma- 
šterski slog njegovega prednika nadomestila hu
domušna duhovitost, ki so jo kmalu označili za 
»sarkazem v ' službi Miru*. Skoraj istočasno je 
ta »realistični sarkazem* postal uradni slog Kon
federacije, pa tudi umetnosti in znanosti. Vsi 
časniki Konfederacije so objavili portrete Sera-
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dejstva, da bi vojna lahko zdaj zdaj izbruhnila. 
Ljudje so poslušali poplavo realističnih sarkaz
mov, šklepetajoč z zobmi.

Nekoliko kasno je Državni urad prišel na 
dan s predlogom, naj bi Mednarodna komisija 
izvedencev raziskala vzroke te velike nesreče 
in predložila uspeh svojih preiskav vsemil svetu. 
Vlada Konfederacije je ob splošnem olajšanju 
predlog nemudoma sprejela. Varnostni svet, ki 
se že mnogo let ni sestal, je bil v naglici zbujen 
od mrtvih, da bi odločil, kakšen postopek naj 
bi uporabili. Razprave so se kajpak^ zavlekle, 
ker se obe glavni stranki nikakor nista mogli 
sporazumeti o dokončnem besedilu resolucije. 
Ameriško je zahtevalo, »naj bi bili objavljeni 
vsi podatki in da bi vladni organi Konfederacije 
nudili komisiji vso podporo, da bi olajšali njena 
raziskavanja na kraju samem.* Resolucija Kon
federacije pa je predlagala, »naj bi bili objav
ljeni vsi podatki in da bi vladni organi Kon
federacije nudili komisiji vso podporo, I da bi 
olajšali njena raziskavanja*. Resolucija Konfe
deracije je prišla prva na glasovanje; čeprav pa 
je bila razlika med dvema spornima besediloma 
le v dveh besedah, so Združene države in nji
hovi sateliti glasovali proti, na kar so delegati 
Konfederacije užaljeni odšli. — Še eno pot več 
je vlada Združenih držav pred svetovnim jav
nim mneniem delala vtis, kot da sabotira mir in 
nasprotuje mednarodnemu sodelovanju.

A retac ija  in p r iz n a n je  pilota
V trenutku pa, ko je napetost postala dejan

sko neznosna, je vlada Konfederacije objavila 
novo sporočilo, ki je izzvalo neznansko prese
nečenje in svetovni vzdih olajšanja. Izjavljalo 
je, da je preiskovalna komisija vlade Konfede
racije zaključila svoja raziskovanja v zvezi z 
nedavno eksplozijo, do katere je prišlo na 
ozemLju Kazakstanske avtonomne republike, in 
je potrdila svoje prejšnje zaključke, namreč, 
»da je to eksplozijo povzročila jedrska bomba 
ameriške izdelave, ki jo je odvrglo letalo, ki je 
pripadalo oboroženim silam neke sovražne sile*. 
Vendar pa je komisija odkrila neizpodbitne do
kaze, ki so z njih pomočjo lahko dognali, 
kdo je bila zadevna sovražna sila: šlo je za 
Zajčjo republiko. Poglaviten dokaz je slonel na 
izsleditvi, aretaciji in priznanju pilota samega, 
ki je po nalogu svoje vlade zagrešil to straho
petno in zločinsko dejanje. Ko je namreč od
vrgel bombo, je zgubil nadzorstvo nad svojim 
letalom in zablodil proti nekemu zapuščenemu 
uralskemu pogorju; potem, ko je več dni taval 
po hribih, ga je opazila in prijela neka varnost
na patrulja Konfederacije, ko je nosil pri sebi 
napisan ukaz, naj vrže bombo, in podroben 
zemljevid pokrajine.* Pilot je ob aretaciji izjavil: 
»Priznam, da sem po ukazu svojih zločinskih 
predstojnikov zagrešil zločin proti človeštvu in 
hočem oprati svojo vest s popolnim priznanjem 
in f  razkrinkanjem peklenskih spletk moje vla
de proti Konfederaciji Svobodnih Ljudstev*. 
Njegov proces je bil napovedan za čez nekaj 
dni.

Kakor smo že povedali, je bil val olajšanja, 
ki je vzkipel po svetu, velikanski. Popolnoma 
je potopil šibke krike protesta, ki jih je spuščala 
vlada Zajčje republike, ki pa so jo kmalu vrgli 
in nadomestili s člani Združene stranke za Mir 
in Napredek. Ko je nova vlada zaprosila za 
pomoč in zaščito proti notranjim sovražnikom 
armado Konfederacije — tej prošnji so veliko
dušno ustregli, celo preden so jo izrazili — so 
bile Združene države in njene satelitske države 
presrečne, da so lahko izročale le svoje običajne 
protestne note na tiskanih obrazcih.

T isk a n i  p ro te s tn i  o b ra zc i
Ti tiskani protestni obrazci, k! so šele pred 

nedavnim prišli v diplomatsko rabo in so znat
no poenostavljali naloge različnih pisarn, so bili 
sestavljeni po vzorcu poročil o nesrečah, ki so 
jih uvedle avtomobilske zavarovalne družbe. 
Posvečene formule, ki so jih ob teh prilož
nostih uporabljali, so bile tiskane z lepimi po
ševnimi črkami; samo datum, narava in kraj 
zadevne kršitve — kršitve pogodbe, mednarod

nega zakona ali zakonitih koristi — so bile spi
sane z roko. Šteli so šest vrst protestnih obraz
cev: »P* (prijateljski), »H* (hladen), »S* 
(stro^), »R* (resen), »R2* (zelo resen) ter »RS2* 
(resen in zelo strog). Običajno so diplomatski 
spori obstajali v zaporednem izmenjavanju teh 
protestnih obrazcev, bodisi da so se omejili na 
majhno prasko od P do S, bodisi, da so izčrpali 
vso lestvico od P do RS2; v trenutku ko je bila 
izročena nota R 2 ali RS2, so kajpak ukrepi, 
proti katerim je bila spočetka naperjena, posta
vili izvršeno*dejstvo in urejena z a d e v a ...

Končno pa je 2. oktobra najbolj vroča jesen
ska doba, zabeležena v vremenoslovskih leto
pisih, minila. N a nesrečo pa ni preteklo niti 
dva tedna po prvi plohi, ko je dotlej neznana 
oblika gripe začela izzivati novo zaskrbljenost 
pri občinstvu, ki je že itak imelo razrahljane 
živce. Običajen potek bolezni je bil rahel tri 
dni trajajoč napad, ki je kazal običajne znake 
navadnega prehlada, ki pa ga je spremljala vro
čina. N ato je sledilo obdobje navidezne ozdra
vitve — trajalo je od deset do petnajst dni — 
med katerim je bil bolnik pretirano ugodno raz
dražen kakor pod vplivom kakega mamila. Za 
tretje in zadnje obdobje je bilo značilno^bru- 
hanje, silni glavoboli, motnje v očeh živčnega 
izvora: bolnikovo vizuelno polje je bilo videti 
prerezano na dvoje — bodisi vodoravno, bodisi 
pokončno — in medtem, ko je na eni polovici 
slika ostala normalna, je bila na drugi spačena, 
motna ali docela zabrisana. Tudi ti znaki __so 
trajali od deset do petnajst dni^ sledila pa jim 
je, vsaj kolikor so doslej mogli reči, popolna 
ozdravitev. Smrtni slučaji so bili redki; do njih 
je prišlo ali zaradi kakšnih drugotnih kompli
kacij ali zaradi šibke konstitucije.

B o g a ren k o v a  b o lezen
N a nesrečo je bil eden od prvih ljudi, ki se 

jih je lotila ta  nova vrsta gripe, kapetan Boga
renko, ki je, kakor je dejal nek ameriški ko
mentator, »požrl več radičeve kaše, kakor kate
ri koli drug žiy človek*.* To je sprožilo nov. 
val babjevernih čenč, ki so jih tako na široko 
in tako vztrajno razširjali, da je bila bolezen 
kmalu znana pod imenom »Bogarenkova bole
zen«, kljub soglasnemu mnenju zdravniškega 
zbora, po katerem bi radioaktivna zastrupitev 
ne mogla povzročiti takih znakov. Virus »Boga- 
renkove bolezni« pa sta tudi kmalu zatem izo
lirala Kronenberg in Dieti iz bolnišnice John 
Hopkins v New Yorku; šlo je za virus, ki je 
zblaznel zaradi izumitve novih antibiotikov in 
zaradi naporov, ki so bili potrebni, če se je 
tem zdravilom hotel ustavljati, porajajoč nove 
vrste, ki so bile neranljive za ta zdravila. N e
utemeljenost ljudskega preplaha je bila torej še 
enkrat nedvomno dokazana.

Senator George Mac Carthoon je ne glede 
na vse to sklical izredno sejo svojega proti- 
vohunskega odbora, pred katerim je v dolgem 
govoru izrekel vrsto sumničenj, ki so zlasti 
veljale kapitanu Bogarenku. Njega je namreč 
označil za »subverzivni element«, ki so ga na
menoma infiltrirali v Združene države, kjer 
naj bi s svojim virusom sprožil bakteriološko 
vojno. Občinstvo je bilo zaradi tega sumničenja 
nekaj dni vznemirjeno, deloma pa ?e je poto
lažilo, ko je »Društvo za obrambo pred bak
terijami« objavilo razglas, v katerem naznanja 
iznajdbo stoodstotnega sredstva proti »Bogaren- 
kovi bolezni«.

š k o f je  p ro tes t i ra jo
Vendar pa je občinstvo ostalo živčno in polno 

črnih slutenj, ki so se še povečale, ko je v za
četku novembra angleška vlada v svoji vnemi 
sklenila, da bo vsem domačim lastnikom oseb
nih izkaznic zastonj 'preskrbela Geigerjev žepni 
števec in antiradioaktivni dežnik. Ti, samo pre
vidnostni ukrepi, kakor je razložil minister no
tranjih zadev v svojem prvem iz vrste razgo
vorov po radiu, so bili namenjeni za to, da 
so navadili občinstvo misliti v izrazih moderne • 
oborožitve in mu dati občutek varnosti in goto
vosti. »Vsi se spominjate,* tako je zaključil 
»kakšna prokleta tlaka je bila, ko smo v  vsej 
zadnji vojni morali nositi svoje plinske maske, 
čeprav nismo nikoli imeli priložnosti, da bi jih 
uporabili. Upam, da se bodo ti novi aparati 
pokazali za prav tako odvišne, in prepričan 
sem, da jih boste hranili vsaj pri roki in v do
brem stanju, če že ne zaradi drugega, zaradi 
tega, ker stanejo mnogo denarja in ker gre ta 
denar končno iz žepa davkoplačevalcev, torej 
iz vašega.*

T a nagovor je izzval številne in ogorčene 
proteste škofov in pastorjev, ker je minister v 
svojem govoru po radiu uporabil besedo »pro- 
klet«, kar se doslej še ni zgodilo. »Kam bomo 
prišli,« je pisal canterburyjski škof, »če člani 
vlade dajejo narodu zgled slabega govorjenja.* 
Vprašanje so ob koncu neke seje sprožili v 
spodnji zbornici, kjer so nekateri mladi laburi
stični poslanci skušali braniti ministra, pripomi
njajoč, da so se inkriminirani izraz in drugi iz 
iste družine tako trdno vkoreninili v ameriškem 
jeziku in od tam v književnosti, da jih prav 
nihče ni več mogel vzeti za žaljive. »Toda tu
kaj nismo v  Ameriki,* so odgovorili različni 
glasovi v dvorani. Da bi zadevo zaključili, sta 
se notranji minister in BBC morala opravičiti; 
potem so bili vsi zadovoljni in vsebina govora 
je hitro padla v pozabljenje.

ta, E  ga je oddajala državna radijska oddaj*na 
služba, hodila gor in dol, kakor očarljive osebe 
na stolpni uri. Kaj zato, če so se občutljivi 
G-števci pogosto pokvarili in označili smrt po- 
vzročujoče doze izžarevanja, brž ko je bil pri
ključen sesalec prahu ali hladilnik. Na drugi 
strani so dežniki tiste, ki so jih nosili, kaj radi 
nabili s statično elektriko; le-ta se je često 
sproščala v prasketajočih iskrah pri stisku roke, 
pri poljubu ali vsakršnem drugem telesnem do
tiku. To je bila kajpak pridobitev za karikatu
riste in zlagatelje popevk. »Moja radioaktivna 
ienka« je požela uspeh sezone.

Dežnišk i š k a n d a l
Toda že so vreščeči glasovi levice začeli pro

testirati. Ti poklicni kvaražugoni, ki niso nikoli 
puščali ljudi, da bi se v miru veselili, so spom
nili na to, da »množice« nimajo sredstev, s ka
terimi bi si privoščile te drage aparate, in so 
potemtakem ostajale nezaščitene, medtem ko je 
možnost, da preživiš nesrečo, postala luksuz, 
prihranjen za privilegirano buržoazijo. To jih 
seveda ni oviralo, da ne bi razkričali, da so 
prostodušnemu občinstvu prodani aparati popol
noma neučinkoviti, kar je njihovo kampanjo 
nekoliko pokvarilo; če so bili namreč zares ne
koristni, so se reveži in bogataši znašli pod 'istim 
praporom in demokratična pravičnost^ je bila 
vzpostavljena. Zatem je izbruhnil sloviti »dez- 
niški škandal«, odkritje, da je bil eden glavnih 
delničarjev Družbe, ki je izdelovala zadevne 
dežnike (Anonimna družba za izdelavo antira- 
dioaktivnih dežnikov, skrajšano ADAP) radi- 
kalno-socialistični vojni minister. Vlada je mo
rala odstopiti, povečalo se je število stavk in 
manifestacij; končno je nova vlada v svečani 
izjavi obljubila, da bodo Geigerjevi števci in 
antiradioaktivni dežniki najbolj preizkušene iz
delave brezplačno razdeljeni vsem državljanom.

brž ko bodo na razpolago potrebne zaloge. 
Toda neodvisna in odvisna levica je spet začela 
vpiti; v vladni izjavi je videla najjasnejši dokaz 
njene vojne in napadalne politike v službi wall- 
streetskih bankirjev. Medtem ko se je zmerna 
levica zadovoljila s tožbami, zakaj na tako ne
produktiven način razsipajo narodno bogastvo, 
namesto da bi vse sile posvetili dvigu življenj
skega standarda, ie skrajno krilo prigovarjalo 
množicam, naj »odklonijo zloglasne aparate im
perialističnih vojnih hujskačev, da ne bi postali 
sokrivci njihovih napadalnih naklepov*. Raz
prava je vendar ostala v glavnem teoretična, 
prve zaloge števcev in dežnikov, namenjenih 
vladi za razdelitev, so že zginile na črni trg 
in so kotrabaht šle čez mejo v Belgijo, kjer 
so se prodajale z lepim zaslužkom.

Zlati jesenski dnevi so se torej pomikali mi
mo, kakor procesija romarjev, ki jih včasih 
preplašijo rokovnjaška plemena, včasih ne
mirna, včasih vesela, živčno razburjena zaradi 
pustolovščine in iz dneva v dan bolj utrujena 
od svojega potovanja proti neznanemu. Čim bolj 
se je sprevod podaljševal, bolj so se dnevi kraj
šali; redno podaljševanje noči pa je privzemalo 
zanimivo podobo končnosti. Kajpak se bo po 
zimskem solsticiju gibanje obrnilo, toda kdo bi 
bil danes lahko še o tem prepričan. Najbolj 
vročemu septembru, kar ljudje pomnijo, je sle
dila najbolj nenavadna epidemija, ki so jo kdaj 
koli poznali; oktobra pa so bili na vrsti čudni 
pojavi pri radijskih sprejemih; v novembru so 
se na televizijskih platnih pojavile razletela 
zvezde in blisku Da bi bila mera polna, so od
krili, da vse te skrivnosti, razen v možganih 
praznovernega občinstva, niso bile v nikakršni 
zvezd s spiralno meglo Uralskega pogorja.

P rev ed e l D. G.
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Geigerjevi š te v c i
Drugače pa je bilo s tem v Franciji, kjer so 

nekatere podjetne firme vrgle na trg serije Gei
gerjevih števcev in antiradioaktivnih dežnikov 
in s tem obogatele. Za razliko od trdnega in 
neelegantnega britanskega G-števca, ki je bil 
podoben dedovi uri in je napenjal žepe, se je 
francoski model pojavil v obliki nalivnih peres 
za moške, oziroma paličic rdečila ali pudrnice 
za ženske. Neka tovarna jih je izdelovala celo 
v obliki zapestnic, ki bi začele v radioaktivnem 
okolju zveneti kakor škrgetci. Glede dežnikov 
in sončnikov pa, tako f>o obliki kakor po barvi 
in okraskih njihova fantazija ni poznala meja, 
učinek teh dežnikov pa je temeljil na šibkem 
električnem polju, ki naj bi vsrkal vase ali 
odbil radijsko izžarevanje.

Široki drevoredi niso bili nikoli bolj očarljivi, 
kakor v teh zadnjih sončnih novembrskih dneh, 
ko je množica sprehajalcev pod dežniki z vese
limi barvami, sredi lahkotnega glasbenega šepe

* Radičeva kaša je bil ljudski izraz, ki so ga 
tedaj uporabiiali, precej nejasnega izvora, a 
verjetno angleškega, in sestavljen po primeru 
»grahove kaše«, ki v narečju pomeni gosto in 
rumenkasto londonsko meglo. Preden je niso za
res poskusili, evropski ljudje niso imeli jasne 
predstave o atmosferski radioaktivnosti; zamiš
ljali so si jo pod različnimi podobami oblaka, 
meglice ali goste megle. Odtod izraz: »radi
jeva kaša«, ki se je kmalu spremenila v »ra
dičevo kašo.«

S IZOLA-ISOLA !
i i
• i
f čestita  vsem kolektivom ?
• j
• in delovnemu ljudstvu i
• •

k  novem u letu l

z željo, da bi si pri gra
ditvi socializma z novimi 
delovnimi zmagami ustva
rili srečnejšo bodočnost!

Č etrtek , 31. XII. 1953
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ODLOMKI IZ 
LJUBEZENSKIH PISEM 
VELIKIH MOJSTROV

Priredil Rado Bordon

A ndrč  Maurois:

O  prihodnosti ljubezni
K akšna Je prihodnost ljubezni? Vsakršno prerokovanje Je težko. V endar Jo 

opaziti nekatere činitelje, ki gotovo ne bodo ostali brez vpliva. Očitno je, da čeda
lje bolj izginjajo vse razlike, ki jih  ljud je  delajo med obema spoloma. Fizična 
m o i bo polagoma Izgubila vso svojo vrednost. M ehanične sile bodo nadom estile 
povsod telesne moči. Zenske vodijo danes avtom obile in ženske m orajo um irati 
kakor moški, lahko pa se tudi borijo kakor moški, ka jti ženska z revolverjem  v 
ro k i je  m očnejša  od v sakega b o k sa rja . T ud i n jen a  d u h o v n a  m oč je  n a  poti do 
e n ak o p rav n o s ti. Z enske se bav ljo  a enak im  š tu d ijem  k ak o r m oški in si služijo  
■voj k ru h  v en ak ih  poklicih .

K aj izhaja iz tega za ljubezen? Človeško druženje je  prvotno tem eljilo na 
grobi polastitvi in suženjstvu ženske. Da bi lahko vladala, si je  ženska v stolet
jih  skovala orodje koketiran ja  in tako je polagoma s pomočjo pesnikov in um etni
kov dosegla viteško ljubezen in vdanost moškega. Dolgo se je  posluževala tega 
orožja, da bi i l  osvojila močnega moškega za svoje varstvo.

Toda m oderna žena ni v gospodarskem pogledu več odvisna od moškega. 
Postala je  zmožna preživ ljati in bran iti se sama te r bo iskala v ljubezni čedalje 
več en ak o p rav n o s ti in  p roste  izb ire . Z av rg la  bo s ta r i n azo r m oških , ki v id ijo  — 
vaaj v E vrop i — v žensk i nezvestob i ve lik  p restopek , v svo ji la s tn i nezvestob i 
I>a b rezpom em bnost.

Mnogi mladi duhovi želijo sm rt rom antični ljubezni. Ali im ajo prav? Nedvom
no bi človeštvo s tem prihranilo  na času, osvobodilo duhovne moči v drug namen 
in si prihranilo  na udobju, za katerega dela velik del moških. Toda s tem  bi izgu
bilo neizračunljive moči, ki jih  je  ustvarila  rom antična ljubezen. Naše najlepše 
um etnine, naša največja dejan ja  je posredno ali neposredno ustvarila  rom antična 
ljubezen. Skoraj vsa naša zahodna civilizacija tem elji na spoštovanju ženske in  na 
vrednosti ljubezni.

Ugotovimo sicer lahko, da so pri mnogih mladih ljudeh dekadenca v ljubezni, 
globoka žalost in naveličanost ž iv ljenja v tesni zvezi. Nemogoče je iznajti živ ljenj- 
■ko vsebino, ki bi lahko nadom estila blesteče srečanje telesne želje z duhovnim 
sporazumom. Bodoča generacija bo m orala skrbeti, da k ljub  veliki čutni svobodi, 
k i Je zavladala v m oralnem  življenju našega časa in ki ne bo tako h itro  Izginila, 
u stvari ljubezensko prija teljstvo , vredno rom antične ljubezni.

■NIKDAR NE BO IMELA DRUGA MOJEGA SRCA!«

-LJUBI RAJŠI UMETNOST KOT MENE! TA LJUBEZEN NE MORE NIKOLI 
PREVARATI IN ODPOVEDATI.«

Gustave Flaubert

zo pridobil za jvoje pojmovanje; med 
njunima življenjskima nazoroma je bil 
velikanski prepad. Leta 1862 sta J« 
Flaubert in Coletova razila (umrla je 
leta 1877). Luiza je ostala zvesta svoji 
ženski naravi, Flaubert pa svojemu delu, 
s katerim si je pridobil nesmrtno ilavo.

Vprašuješ me, ali Te ljubimi Da — kolikor 
morem. T  o se pravi: Ljubezen mi ni prva stvar 
na svetu, ampak druga. Ljubezen mi je postelja, 
v  katero poloiim svoje srce, da si odpočije. 
Toda llovek ne leži ves dan v  postelji. T i pa 
zahteva), da bodi moja ljubezen boben, ki naj 
bi pel od jutra do večera in po katerem naj bi

Lev N. T olsto j v dobi, ko  je  pisal 
ro m an  .V o jn a  in  m ir«

dejal pred mesecem, da je mogoče tako trpeti, 
kakor trpim sedaj — in sem pri tem srečen 
— bi se mu bil smejal naravnost v  obraz. Po
vejte mi prostodušno: Ali hočete postati moja 
ženai Odgovorite pritrdilno samo tedaj, če 
morete to storiti odkritosrčno in iz najglob
ljega dna Vašega srca. Pri najrahlejšem dvomu 
je bolje, da rečete »ne#. Rotim Vas, premislite 
stvar temeljito! Slišati iz Vaših ust besedo »ne«, 
bi bilo strašno, ampak na to sem pripravljen. 
Nadejam se, da bom imel dovolj moči, da to 
prenesem.

Če bi pa postal mož, ki ne bi bil tako ljub
ljen, kakor ljubi sam — bi bilo to zame le 
ttrašnejše.

»ANGEL MOJ, NE KOKETIRAJ, 
PROSIM TEI«

Največji ruski pesnik Aleksander Ser- 
gejevič Puškin (1799—1837), kri je tyl 
tragično ubit v dvoboju s francoskim 
izzivaškim plemičem D ’Anth£som, je 
svoji ženi Nataliji, rojeni Gončarovi, 
pisal strastna pisma, ki odpirajo vpogled 
v srečo in nesrečo njegovega družinskega 
življenja, pa tudi v boje s cenzuro in 
carskimi oblastmi. Tu priobčeni odlomki 
so vzeti iz pisem, ki jih je Puškin pisal 
svoji ženi oktobra 1833 iz Boldina. Pu
škinova »Pisma« je poleg drugih njegovih 
del prelil v slovenščino pesnik Mile 
Klopčič (DZS, 1951).

Angel moj,
kako je s Tebojt — Včeraj sem prejel dve 

Tvoji pismi, draga moja; hvala. A rad bi Te 
nekoliko ozmerjal. Zdi se, da le preveč koke
tiraš. Pazi se: koketiranje ni več v  modi in 
velja za znamenje slabega vedenja Iz tega ni 
nič prida. Tebe veseli, če letajo p>t za Tabo 
ko t a . , .; res veselja vredno!. . .  Da je le ko
rito, tvinje se brl najdejo. Zakaj sprejemaj

A uguste Rodin: Poljub

moške, ki T i dvorijo? N il  ne veš, na koga 
naletiš.

Preberi basen A. Izmajlova o Fomi in Kuzmi. 
Foma je pogostil Kuzmo s kaviarom in slani
kom. Kuzma ga je naprosil, naj mu da piti, 
toda Foma mu ni dal. Tedaj je Kuzma pre
tepel Fomo ko kanaljo. Iz  tega povzame pesnik 
tale nauk: »Lepotice! N e strezite s slanikom, 
če ne marate dati tudi piti; kaj lahko naletite 
na Kuzmo.*

vzdržim , tako rad bi T e videl počesano i  I*
Ninon; gotovo T i čudovito p r is to ji...

Piši mi o svojih nastopih na plesih, ki so *# 
sodeč po pismu verjetno že začeli. In, angel 
moj, ne koketiraj, prosim Te. Nisem ljubosu
men in vem, da ne pojdeš do skrajnosti, toda 
Ti veš, kako zoprno mi je vse, kar diši po 
moskovskih gospodičnicah. . .  Če bom ob svoji 
vrnitvi ugotovil, da se je tvoj mili, preprosti, 
aristokratski ton spremenil, se dam ločiti od 
Tebe — Kristus mi je pričal — ter pojdem is 
obupa k vojakom.

A. 8. P u šk in : L astn a  podoba

Vidiš? Prosim, da ne prirejaš pri meni ni
kakršnih akademskih zajtrkov. In zdaj, angel 
T i moj, Te poljubljam, kakor da ni bilo nič, 
in se T i zahvaljujem, da si mi podrobno in 
odkrito opisala svoje malopridno življenje. Za
bavaj se, ženica moja, a ne tiraj stvari pre
daleč in mene ne pozabljaj. Ne vzdržim  pa ne

Draga moja, ne vem natanko, kaj sem T i
pisal z zadnjo pošto. Zdi se mi, da sem bil 
nekoliko hud in da je bilo pismo malce trdo. 
Ponavljam T i v  milejšem tonu, da koketiranje 
ne rodi nič dobrega. Dasi ima svoje prijetnosti, 
vendar nič drugega tako naglo ne oropa mlade 
žene tistega, brez česar ni ne zadovoljstva v  
družini, ne miru v  odnosih do družbe: ugleda. 
Nobenega razloga ni, da bi se veselila svojih 
uspehov. . .  A li si potemtakem še lahko ponosna 
na osvojena moška srcat Premisli to stvar na
tanko in ne vznemirjaj me po nepotrebnem.

Kmalu odpotujem, a nekaj časa ostanem še 
v  Moskvi zaradi poslovnih zadev. Ženica moja, 
ženica! Vozarim se po veliki cesti, tičim tri 
mesece v pusti stepi, ustavim se v  umazani 
Moskvi, ki jo sovražim  — in zakaj? Zaradi 
Tebe, draga ženica; da imaš mir in lahko blestiš 
po mili volji, kakor pritiče Tvojim  letom in 
Tvoji lepoti. Prizanesi tudi T i meni. Ne do
dajaj skrbem, ki pač spadajo k življenju moža, 
še družinskih razprtij, ljubosumnosti itd. itd.

Čakam Tvojega p ism a ... A bodi previd
n a . . .  verjetno odpirajo tudi Tvoja pisma: vst 
zaradi varnosti države. — Zbogom!

»TO JE MOJA LJUBEZEN, POLNA HREPENENJA, OTOŽNOSTI IN SREČE.«
Nedosežni mojster slovenske besede 

Ivan Cankar (1876—1918) se je maja 
1898 seznanil v Ljubljani z Ano Luši- 
novo, poznejšo učiteljico, ki ji je tedaj 
biilo sedemnajst let. Cankar je iz ljub
ljanske bede kmalu odšel v Pulj, od ko
der ji je pisal pisma, kakršno je tudi 
to, ki ga tu objavljajmo (vzeto je iz prve 
knjige »Pisem Ivana Cankarja«, ki jih 
je uredil njegov bratranec Izidor Can
kar; DZS, 1948). Cankarjevo dopisova
nje z Ano je trajalo vse do konca no
vembra 1904; leta 1905 pa se je Ana v 
Slovenskih goricah poročila s svojim po
klicnim tovarišem Hinkom Bregantom.

Ljubljena Anicat
Nocoj T i pišem pozno; zunaj je prekrasna 

noč, nebo je temno sinje in tisoč bledih zvezd  
trepeče visoko gori in odseva v  morju, kakor 
bi se lesketalo na dnu neštevilno svetlih kri
stalov. Moje okno je odprto in v obraz mi diha 
hladni nočni zrak; a jaz, — jaz sem pozabil, 
da T  e ne morem več objeti in ne poljubiti, da 
ne vidim Tvojih oči, ne Tvojih smehljajočih 
ustnic, in zdi se mi, da stojiš poleg mene 
in da govorim s Teboj, — opojne besede, polne 
ljubezni in jasnega razkošja . . .

Anica, kako se je odprlo meni nebo od tiste
ga čudovitega dne, ko sem se prvikrat do
taknil s svojimi trepetajočimi ustni Tvojega 
obraza . . .  Vse, kar je bilo v  moji duši lepega 
in plemenitega, vzcvetelo je hipoma, kakor 
vzcvete roža, kadar posijejo nanjo topli ju
tranji žarki. N ikdar poprej nisem tako gorko 
čutil vso lepoto in poezijo krog sebe in v  svo
jem srcu, kakor jo čutim zdaj v  spominih nate 
in omamljen od ljubezni. V  vonju polovenele 
rože, v  glasu oddaljene strune, v  šepetanju 
morja in v  dihu večernega vetra, — zdi se mi, 
da čutim isto, kar vstaja tiho in nejasno v 
moji d u š i . . .  To so tiste zamolčane besede, ki 
jih nisem govoril, ko sem Te objemal okrog 
pasu, to je moja ljubezen, polna hrepenenja, 
otožnosti in sreče, to je poezija, ki plava krog 
Tvojega krasnega obraza kot svetla g lorijo la ...

N ikar ne bodi huda, dušica moja, da govo
rim tako sanjarsko. Jaz si namenim vselej čisto 
trdno in resno, da T i pišem popolnoma jedno- 
stavno in vsakdanje; a glej, kakor bi hotel 
plavati proti valovom; ne morem se ubraniti 
svoji ljubezni do Tebe, ki me prevladuje tako

mogočno, da sem ves v  njeni oblasti, da ča
jem, kar je drugim nemogoče, in da vidim  
stvari, ki jih morejo videti samo moji pogle
d i . . .  Ah, jaz sem prepričan, da se T i zdi vse 
to nejasno in morda smešno. A oprosti mi, 
Anica, in povej mi, da me ljubiš kljub temu, 
povej mi, da me ljubiš gorko in zvesto, kakor

Ivan  C an k ar: L astn a  podoba

T e ljubim ja z ! . . .  T i veš, da je vsa moja sreča 
samo v  Tvoji ljubezni in da se mi ves ostali 
svet ne zdi vreden enega samega poljuba Tvo
jih usten. . .

Bodi zdrava in odgovori mi kolikor mor*J 
kmalu . . .

Najlepše pozdrave in tisoč vročih poljubov 
na ustna in lica T i pošilja

T vo j Ivan.

N E K A J M ISLI O LJU BEZN I
Bolečina je prva hrana ljubezni in vsaka !}»• 

bežen, ki se ni hranila vsaj malce z bolečino, 
umira kakor novorojenček, ki ga hranijo kot 
odraslega človeka.

*
Vse mine: spomin na besedo, na poljube, im 

strastne objeme; toda nepozabno je srečanji 
duš, ki so se kdaj srečale in se spoznale med
množico minljivih.

Veliki glasbeni ustvarjalec Ludviig van 
Beethoven (1770—1827), častni člaa 
Ljubljanske filharmonije (1819), se je 
leta 1806 zaročil s Terezijo pl. Brunswieg, 
rvojo »nesmrtno ljubeznijo«, kateri je na
pisal nekaj čudovitih pisem. Zaroka J 
Terezijo se je razdrla iz razlogov, ki še 
do danes niso znani. Toda do zadnjega 
trenutka svojega življenja sta Beethoven 
in Terezija ljubila drug drugega. Tere
zija je umrla šele leta 1861, Beethoven 
pa je, tik preden je umrl, Še poljubljal 
njeno sliko.

Nesmrtni ljubici.
Moj angel, moje vse, moj jaz — samo nekaj 

besed danes, in sicer s svinčnikom (s Tvojim), 
kajti šele jutri bo določeno moje bivališče; ka
ko ničeva potrata časa! Toda, zakaj bi se jezil, 
ko mora tako biti. Mar lahko obstaja najina 
ljubezen drugače kot z žrtvami, s tem, da ne 
zahtevava vsegai Ali lahko kaj spremeniš: T i 
ne moreš biti docela moja, jaz ne morem biti 
popolnoma Tvoj. Ah, moj bog; poglej v  lepo 
prirodo in pomiri svoje srce. Kar mora biti, 
mora —  ljubezen zahteva tako, in sicer po 
pravici. Tako je torej s Tabo, tako je z menoj 
— samo, da ne pozabiš zlahka, da moram ži
veti zase in za Tebe. Če bi bila oba združena, 
ne bi občutila te bolesti tako kot sedaj. Moje 
potovanje je bilo strašno — prispel sem semkaj 
tele včeraj popoldne ob Štirih. . . .

Za hipček od zunanjosti v  notranjost: kma
lu se bova zopet videla, toda danes Ti ne mo
rem sporočiti opomb, ki sem jih bil v  teh dneh 
lapisal o svojem življenju. Če bi bili najini sret 
vedno čvrsto združeni, ne bi bilo treba takih 
reči. Srce je polno, hotel bi T i marsikaj pove
dati — ah, so trenutki, ko spoznam, da je 
jezik prešibek. Razvedri se, ostani moj zvesti, 
edini zaklad, moje vse, kakor sem jaz T  voj. 
Vse drugo, kar mora biti in kar naj bi bilo 
za naju, pa naj nama pošljejo bogovi.

Že v  postelji so poletele moje misli k Tebi, 
moja nesmrtna ljubica, zdaj pa zdaj vesele, 
potem spet žalostne, ugibajoče, ali bo usoda 
naju uslišala, živel bom lahko samo s Teboj, 
ali pa sploh ne bom živel; da, sklenil sem, da

Sloveči francoski romanopisec Gustave 
Flaubert (1821—1880), avtor znanih ro
manov »Gospa Bovaryjeva«, »Salamb6«, 
»Vzgoja srca« itd., je nadvse ljubil umet
nost in šele v drugi vrsti žensko. Njego
va prva in edina prava ljubezen je bila 
Eliza Foucault, v katero se je zaljubil, 
ko mu je bilo štirinajst let, njej pa tri
deset. Tej ljubezni, ki jo je še v poznih 
letih imenoval »moja stara, večna lju
bezen«, je v Mariji Arnoux postavil ne- 
gmrten spomenik v romanu »Vzgoja 
*rca«.

Ko pa je Flaubertu bilo petindvajset 
let, se je spoznal z Luizo Coletovo,

pesnico in romanopisko, ki je imela ▼ 
Parizu literarni salon. To je bila edina 
ženska, ki je globlje prodrla v Flauber- 
tovo življenje in v njem pustila vidnejšo 
sled, čeprav je bila enajst let starejša 
od pisatelja. Bila je lepa in nečimrna 
ženska, ki je razumela samo strast lju
bezni in je zahtevala ljubimca le zase. 
Toda Flaubert je vsako ljubezen do žen
ske zavračal, ker se je bal, da bi mu 
fizična izčrpanost ne uničila duha. Za- 
*— i si je pisatelj prizadeval, da bi Lui-

te ravnali vsi moji koraki. Ne, in tisočkrat n t 
— na to ne bom pristal rukoli!

Ljubi rajši umetnost ko t mene! Ta ljubezen 
ne more nikoli prevarati in odpovedati. Ne bo
lezen in ne smrt ji ne moreta do živega. Moli 
idejo, kajti samo ta je resnična, samo ona je 
večna!

N e poznam užitka, ki bi ga mogel primer
jati s tem, kar so mi dali m rtvi v  svojih delih. 
Vedi in si zapomni: Na svetu ni nič drugega 
razen lepih verzov, razen dobro sestavljenih, 
harmoničnih, pojočih stavkov, razen sonca in 
mesečine, starih slik, starinskega marmora in 
značilnih obrazov. Vse drugo je zame n ič . . .

Mogoče }e takšen način povezovanja ljubezni 
in dela potreben, da si ohranim svežost za delo 
in čustvovanje. Če pa bi stalno živela skupaj, 
kdo ve, ali se ne bi drug drugega kmalu nave- 
ličalat

»POVEJTE Ml PROSTODUSNO:
ALI HOČETE POSTATI MOJA ZENA?«

Grof Lev Nikolajevič Tolstoj (1828 
do 1910), pisec romanov »Vojna in mir«, 
»Ana Karenina«, »Vstajenje« in drugih 
urnetnin, je v svojem triintridesetem letu 
zasnubil Zofijo Andrejevno Behrsovo, ki 
je kmalu nato postala njegova žena. To
da ni se je upal zasnubiti z besedo, ko 
je k Behrsovim prišel na obisk. »Hotel 
sem govoriti z Vami,« je dejal Zofiji, 
ko jo je obiskal na njenem domu, »a 
nisem mogel. T u imate pismo, ki ga 
nosim že več dni s seboj. Prečkajte gal 
Jaz bom počakal tu  Vašega odgovora.*

Zofija Andrejevna!
Moj položaj postaja neznosen! že  tri tedne 

te vsak dan pripravljam, da Vam bom priznal 
— a vedno Vas zapuščam z enakim trepetom  
in enakim kesom, s strahom in srečo v  srcu. 
In kakor nocoj, razmišljam vsako noč o svoji 
preteklosti. Mučim se z vprašanjem: Čemu Vam  
nisem priznal svoje ljubezni, kako naj bi bil to 
napravil in kako naj bi Vam bil to povedal. 
To pismo jemljem s seboj za primer, da bi mi 
bilo to nemogoče, ali pa Če ne bi imel poguma, 
da Vam vse povem. Vaša rodbina je v zmoti, 
če meni, da ljubim Vašo sestro Lizo. To ni res.

Vaša povest se mi je globoko vtisnila v  
4pomin. Ko sem h  bil prečital, sem bil pre
pričan, da ne smem kakor junak povesti Du- 
blicki tudi jaz pričakovati odziva ljubezni — 
da pesniške zahteve, ki jih zahtevate od lju
bezni . . .  in sem se odločil, da ne bom nikoli 
ljubosumen na tistega, ki bi ga Vi kdaj lju
bili. Mislil sem si, da bi mi moglo biti dovolj, 
če bi se mogel veseliti Vašega pogleda, kakor 
se človek veseli ljubkih pogledov otrok.

Nekoč sem Vam že pisal: »Vaša navzočnost 
me preveč spominja na mojo starost.« Ampak 
takrat nisem bil, kakor tudi sedaj nisem, odkri
tosrčen s samim seboj, ž e  takrat bi bili moral 
prelomiti, se skriti v  klavzuro, posvečeno svo
jemu samotnemu delu in se mu popolnoma 
posvetiti. . .  Trenutno ne morem delati prav 
n ič . . .

V i ste premočrtno misleč človek. Položite 
roko na srce in recite mi od srca in brez pre
udarjanja: Kaj naj storimf Če bi mi bil kdo

ouuw ig  van  B eethoven

bom toliko časa taval v  daljavi, dokler ne bom 
mogel poleteti v  Tvoje naročje in postati Pri 
T  ebi docela domač ter svojo dušo, ki jo boš 
Ti obdala, poslati v  kraljestvo duhov. Saj me 
poznaš, kako sem T i zvest: nikdar ne bo imela 
druga mojega srca. N ikdar, nikdar — o bog, 
zakaj se moramo ločiti od tistega, kar tolikanj 
ljubimo. . . .

Tvoja ljubezen me je napravila najsrečnej
šega in najnesrečnejŠega hkrati. V  sedanjih svo
jih letih bi potreboval nekoliko urejenosti in 
življenjskega miru. Toda, kako je to mogoče 
spričo najinih razmeri Angel, pravkar sem zve
del, da odhaja pošta vsak dan; zato moram 
zaključiti, da dobiš to pismo. Bodi mirna, ljubi 
me, danes in včeraj! Kakšno kop m  en j e po 
Tebi, s solzami — k Tebi, moje življenje, moje 
vse, zdravstvuj! O, ljubi me, ne zavrzi nikoli 
najzvestejšega srca

Tvojega ljubčka Ludovika.



Srečno  1954 s  FLORES sp e c ia l i te ta m i

SPECI4L FLORES CUCKTAIL
s e s t a v i :

1 kozarček  znam en itega  
Y U G O S E L E C T A  

1 kozarček  ex p o rtn cg a  
C A C A O G R A N D E  

1 kozarček  belega
FLO R ES VERM OUTHA 
brizg  sifona 
rez in a  o ranže  a li brizg  
soka
s e r v i r a j  h l a d n o !

Za SlivestrovoJMPERIMiPUNCH
kupi stek len ico  
o r i g i n a l

FLORES 1HPERIAL 
PUNČA

te katerega izdelaš
lahko 25 do 30 

IM PER IA L -
p u n c e v

selo enostavno 
takole:
v punč kozarec  a li 
čajno  skodelico 
naliješ »/«—»/»del 

i m p e r i a l
PUNCHA

te r dodaš do roba  
vrele vode.
Za oko dodaš re- 
sino pom aranče, 
k a jt i  punč je  že 
sladek in  p rije tn o  
aromatičen.

P rip ra v lja  se p ri 
mizi!

Pod morjem se je vila zastava
M a t e  L f n b f c :  I *  ž i v l j e n j a  n a š i h  p o t a p l j a č e v

S trah o v ita  eksp lozija  je  s tre s la  lad jo . 
B eganje , stoki, k lic i n a  pomoč. V sm rtnem  
s tra h u  je  po tn ike  in  posadko  p rev ze la  ena 
sam a  m ise l — re š iti golo živ ljen je . Toda 
po n ek a j m in u tah  je  m odrina  m o rja  odprla  
svo je  n en as itn o  žrelo  in  pogoltn ila  žrtev . 
In  še p red en  so p riče li b led e ti sledovi bele 
p en as te  b razd e  za k lju n o m  lad je , je  ležal 
»Srbin« s posadko  in  p o tn ik i n a  m orskem  
dn u  več k o t 20 m etro v  globoko.

To je  bilo ju lija  1947. »Srbin« je  p lu l iz 
E gip ta  v  naše  vode in  z n jim  so se v rača li 
v  dom ovino m nogi izseljenci. N a srečo jih  
je  večina zap u stila  lad jo  že v  S p litu  in  tako  
u bežala  s tra šn i usodi.

Iz S p lita  je  k re n il »Srbin« p ro ti Reki, 
toda  n it i s lu til n i, da  so m u  d n ev i šte ti. 
Č ep rav  je  sek a l m odre  valove na  poti, k i 
so jo  očistili, se v e n d a r  n i m ogel izogniti 
s tra šn i sm rti, k i so jo  poseja li še v  zadnji 
vo jn i. E na izm ed p reo s ta lih  m in, k i so jo 
va lov i zanesli do  obal o toka K rka , je  p re 
seka la  n i t  ž iv ljen ja  la d ji in  d v a jse to ric i 
m o ž . . .

M inevali so dnev i, nove in  nove lad je  
so p lu le  po is ti poti. T oda »Srbin« je  b il 
pod m o rjem  in  sam o n jegov  zad n ji ja m 
bo r je  g ledal iznad  m orske  g lad ine k akšn ih  
100 m e tro v  od r ta  G lavotoka. T rije  m e tri 
n jegovega jam b o ra  so spom in ja li pom or
ščake  in  p o tn ik e  na  nesrečo.

Ž iv ljen je  je  tek lo  dalje . Solze n a  objo
k an ih  licih  m a te r  in  očetov, žen š  in  mož, 
b ra to v  in  ses te r, so se polagom a sušile, 
čep rav  jim  je  n e k je  v  srcu  še  vedno  ostala  
to p a  bolečina. T a k ra t pa  se je  nenadom a 
pokazalo  n e k a j, k a r  jih  je  sp e t spom nilo 
n a  tis to  k rčev ito  borbo  ž rtev  za golo ž iv
ljen je .

P o tap ljač , in žen ir  K a rl B aum an , je  dobil 
nalogo p o d je tja  »Brodospas«, n a j si ogleda 
lego  in  poškodbe p o to p ljen e  lad je , d a  b i jo

Ing . K arlo  B aum an
•v. ••«•>(3

lah k o  dv ign ili n a  površino- K m alu  n a to  je  
b il n a  m orskem  dn u  poleg »Srbina«. O gle
doval si je  lad jo . N a p rv i pogled n ič  po 
sebnega. N i b ilo  p rv ič  in  gotovo ne  zadnjič, 
da  se je  tak o le  sp reh a ja l po p o top ljen ih  
p lovn ih  o b jek tih  v  Ja d ra n u . K m alu  je  
im el p rv e  re z u lta te : p a rn ik  »Srbin« leži 
s p ram cem  25 in  s k rm o  21 m e tro v  glo
boko.

M očan podvodn i to k  je  otežkočal g ib a
n je  p o tap ljača . T oda k  sreči je  bila voda 
k ris ta ln o  č is ta  in  v id ljivost odlična. Inže

n ir  K arlo  B aum an  se je  že vzpel n a  lad jino  
palubo . Skozi v ra ta  je  vstop il v  salon. Za 
n jim  se je  v lek la  g u m ijas ta  cev za dova
ja n je  z raka . P red v sem  opreznost! Če bi se 
cev za d o v a jan je  z ra k a  zap le tla  a li se p re 
sekala  ob o strem  p red m etu , b i b ila  sm rt 
neizbežna! T oda n a  to  p o tap ljač  n iko li ne 
pozabi.

Iz salona je  odšel v  shram bo. R azm etan i 
in  ra z tre se n i zaboji razn ih  konserv , s tek le 
n ice p iva, v in a  in  lik e rje v  po tleh . D obra 
m alica  za celo ekipo! P o  te le fonu  je  spo
ročil to v arišem  n a  m orsk i g lad in i o bogati 
zalogi. In  ko je  inž. B aum an  v  g lav i že se
s tav lja l bogat m enu, so tu d i n a  b a rk i živo 
ra z p ra v lja li o tem .

K m alu  je  napo ln il zaboj s h ra n o  in  p i
jačo, da  b i ga odvlek li z v rv jo  na  barko . 
Toda nenadom a ro p o t . . .  N ekaj zabojev  se 
je  zrušilo  p red  izhodnim i v ra ti. P rv i h ip  se 
n i zdelo n ič  nevarnega . Inž. B aum an  je  ho 
te l v ra ta  odpreti. T oda n it i p rem ak n iti jih  
n i m ogel. P o sk u ša l je  z obem a rokam a. 
Z aston j. H laden  znoj je  oblil n jegov  obraz 
pod  po tap lja šk o  čelado. Pogledal je  na 
dovodno cev za z rak  — k  sreči je  v ra ta  
n iso stisn ila . T ovariš i n a  b a rk i so tak o j 
spoznali n ev a rn o st, v  k a te r i je  b il n jihov  
to v a riš  n a  dnu  m orja . V h ipu je  u tih n il 
sm eh. N em i in  zask rb ljen i so se sp o g led a li

Od n ap o ra  in  s tra h u  je  b il p o tap ljač  ves 
v  znoju. Z nogam i se je  op ira l na  zidove 
sh ram be, z ro k am i pa  poskušal o d rin iti 
v ra ta . A m pak  b rez  uspeha. Še en k ra t, 
d v a k r a t . . .  K o so ga že začele zapuščati 
te le sn e  in  d u ševne  m oči, so v ra ta  popustila . 
Sam o m alo, toda  v en d a r toliko, da je  o la j
šan  vzd ihn il — osvobojen sem!

S težavo se  je  zvlekel skozi ozko o d p r
tin o  in  šel na palubo  po top ljene lad je , da 
b i n ad a ljev a l z ogledovanjem . N ekje n a

p ram cu  je  naše l človeško trup lo . S tisn jen o  
z lesen im i in  železnim i deli la jd e  je  ležalo  
na  h rb tu  z iz tegn jen im i rokam i. K o se je  
po tap ljač  m učil, da bi tru p lo  oprostil, so 
ju  obkrožile radovedne rib e  in  opazovale 
nep ovab ljene  goste.

K m alu  je  bilo  tru p lo  n a  g ladini. B il bi 
že čas, da  bi se tu d i p o tap ljač  dvignil. Toda 
od laša l je  še, ho te l si je  og ledati še k rm o  
lad je .

P rev id n o  je  ko rak a l po nepoškodovani 
lad jin i palub i. T edaj pa  m u je  zastalo  srce, 
k r i  m u  je  zledenela in  la s je  so se m u  n a 
ježili pod  po tap ljaško  čelado. N a zadn jem  
drogu  lad je  je  p lapolala  jugoslovanska  za
s tav a  s pe to k rak o  zvezdo, poleg n je  pa je  
s ta l človek s široko  o d p rtim i očmi. Bil je  
gologlav. M orski tok  se je  ig ra l z n jego
vim i lasm i, saj se je  k rčev ito  d rža l la d jin e  
ograje .

So san je  ali p rikazen?  — Enolično šum e
n je  z rak a  v čeladi in  k lo k o tan je  vode ob 
izd ih av an ju  je  po tap ljača  p rep riča lo , da  
n e  san ja . Z b ra l se je  in  se počasi p rib liža l 
m rtv em u  človeku. B il je  mož s red n jih  le t. 
N ajb rž  n i znal p la v a ti in  se je  zato  k rče 
v ito  o p rije l la d jin e  og ra je , ko se je  lad ja  
p o tap lja la .

K oliko podobnih  p rim ero v  je  b ilo  ob 
eksp loziji m ine, ko se je  lad ja  po tap lja la ! 
K oliko  jih  je  tako j do le te la  sm rt in  koliko  
jih  je  šele u ton ilo  in  jih  je  podvodni tok

Mojster Stradivarius neprekosljiv 
ž e  200 tet

SADNO-
a l k o h o l n i
k o m b i n a t

j > E S T I L E R I J A  A J D O V Š Č I N A

^  pred Kolumbom v Ameriki
L jud je  sojčiveli n a  A ljask i že p red  E sk i- 

jbi, ko je  bilo  podneb je  te  dežele še zelo 
blago. S tro k o v n jak i p rav ijo , da  so p rv i 
ljud je  p riš li n a  A ljasko  že 2500 do  6500 le t 
Pred našim  š te tjem . T i lju d je  so p u s tili za 
s®boj m nogo sledov. To so konice puščic, 
01'odje in  orožje: noži, p rim itiv n i lesorezi, 
Podobni tistim , k i jih  je  u p o ra b lja l znan i

olsomski človek, k i ga im ajo  za p rv eg a  
Prebivalca južnovzhodne A m erike.

P rv i A m erikanci, k i so živeli n a  A ljask i, 
so im eli obdobje b lagega podneb ja , k i je  
tra ja lo  nek a j sto  le t  — po tem  pa  je  p o s ta 
jalo  vedno  bolj in  bolj m rzlo , k a r  so ugo
tovili s p roučevan jem  zem eljske  sk o rje  in  
skal. Po  »toplem  času« je  nastop il m raz, 
ki je  un ičil p ra v  vse p reb ivalce  A ljaske- 
Pozneje, p rib ližno  50 sto le tij p red  našim  
štetjem , pa  so p riš li n a  A ljasko  Eskim i, 
k a te rih  ročna de la  so odkopali p red  k ra t 
kim. Za to  skup ino  se je  p rise lila  nova 
skupina, k i pa  se n i n it i  n a jm an j ločila od 
sedanjih  p reb iva lcev  v isokega severa. Z a
nim ivo pa  je, da p r i izkopavan ju  niso našli 
človeških kosti, k a jt i  te  je  uničilo  v rem e 
ln  geološke sprem em be, toda  znanstven ik i 
so zasledili o stan k e  ognjišč in  celo pepela  
®u oglja, ki so ga k u r ili  p rv i A m erikanci 
m  k a te r ih  s ta ro s t cen ijo  na  nek ak o  8000 
*et- Nemogoče pa  je  ugotoviti, ali so b ila 
to  sta lna  b ivališča a li sam o p reh o d n a  ta 
borišča

V •

H n
E na od re d k ih  o h ran jen ih  S tra d iv a rije v ih  v io lin  — la s t našega  ro jaka , am eriškega

v ir tu o za  Z la tk a  B alokoviča.

Vselej, k ad ar je  bil na jav ljen  solistični 
violinski koncert, je  bilo v družini p ri Tro- 
beževih veliko razburjenje.

»Paganinija -bo igral?«
»Da, Paganinija in  to na stradlvarki!«
Ko so se vsi dodobra seznanili s p rogra

mom, se je  prva oglasila Lenčka: »Fedja, 
ali nam  ne bi povedal nekaj o S trad ivariju  
in  njegovih goslih? »TT« je  poročal, da so 
v Ljubljani.«

Fedja, ki se je  že le ta  ukvarja l z glasbo 
in se še posebej zanim al za dobre violine, 
je neverjetno zm ajal z glavo: »Ne verjam em . 
2e večkrat sem si ogledal violine, ki imajo 
v notranjosti dna etiketo z označbo »Anto- 
nius S tradivarius Cremonienses, Faciebat 
anno 17..« in sem na tihem  upal, da bo le 
original. (Tako označbo imajo nam reč tudi 
mnoge kopije šolske violine, tovarniškega 
izdelka). Toda vselej sem bil razočaran. 
S tradivarke v Sloveniji ne dobiš. Zaman jo 
iščeš pa tud i po vsej Jugoslaviji!«

»To se mi zdi pa vendar malo čudno. 
Nekje sem brala, da je izdelal S tradivari 
1000 godal,« se je odrezala Lenčka.

Fedja: »Res je, izdeloval je violine, viole, 
violončela itd. V endar jih  je bilo precej uni

čenih, nekaj pa pokvarjenih. Violin je  ohra
njenih  kakih 300. Od teh jih  je  v Ameriki 
200, ostale pa so raztresene po vsem svetu.«

»Koliko pa stane danes stradivarka?«
»Gotovo tisočkrat ali pa že več kot tisoč

k ra t toliko, kot je  izkupil zanjo sam njen  
izdelovalec. S trad ivari je  p rejel za en instru
m ent 4 zlatnike. Cez 100 let je  narasla cena 
istega inštrum enta na 100 zlatnikov, čez 200 
let na 20.000 m ark. Danes stane 6.000 an
gleških funtov, ali okoli 5,760.000 dinarjev  
(po prostem  kurzu izmenjave pa 22 m ilijo
nov). Zdaj lahko razumemo, zakaj si naš 
Ozim ne more kupiti tega sijajnega instru 
menta.«

»Menda bo res, da so stare violine boljše

ga tudi za šolska letala, ker je trpežen in 
lahak.«

»Povej nam še nekaj o tonu, prosim«
»Ton bomo slišali na koncertu. Tega ni 

moči opisati. Pripom nim  naj, da so zaslo
vele S tradivarijeve gosli šele tak ra t, ko so 
začeli graditi velike koncertne dvorane. Bi
stvena lastnost stradivarke je  ta, da ton 
izredno dobro ,nese', njegov zvok mahoma 
napolni vso dvorano in je  zdaj globok, poln, 
plem enit, drugič spet sopransko bleščeč, 
sm ehljajoče sladak ali žametno božajoč. 
Skratka treba ga je slišati.«

Lenčka bi rada zvedela še neka j o n je 
govem privatnem  življenju.

»O njegovi mladosti vemo malo. Prvič se 
je  oženil z mlado vdovo, ki mu je  rodila 
6 otrok, med njim i dva izdelovalca violin. 
Po sm rti prve žene se Je, ko mu je bilo 55 
let, vnovič oženil in je  um rl sta r 93 let. Ve
liki goslar je delal do zadnjega diha. Njego
vi izdelki so ostale sanje, za m arsikoga ne
uresničljive sanje, saj ga še do danes, 216 
let po njegovi sm rti, ni nihče p re k o s i l . . .

p red a l na  m ilost in  nem ilost m orsk im  v a 
lovom , k i so za n jim i izb risa li vsako  sledi

P o tap ljač  se je  o p rije l droga. Se e n k ra t 
je  pogledal človeka in  spustil zastavo  na  
pol droga. S tem  je  počastil tovariša  poleg 
n jeg a  in  vse one, k i so na »Srbinu« n ašli 
g rob  v m odrem  Ja d ra n u .

P o sk u ša l je  m rtv eca  o d trg a ti od ograje. 
H udo m u je  b ilo  ločiti ga od k ra ja , ki ga 
n i ho te l zap u stiti n it i v  sm rti. D ela p rav ?  
K do ve!

In  m ed tem  ko so to v a riš i z b a rk e  v lek li 
tru p lo  m rtv eca  z m orskega dna, da bi ga 
lah k o  izročili m a te r i zem lji, je  m rtv im  pod 
m orjem  še vedno p lapo la la  jugoslovanska  
zastava  n a  po l droga.

i  ' I
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n a š i m  c e n j e n i m  o d j e m a l c e m , p o s l o v n i m
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Vsem  g o jite ljem  šp o rta  — našim  poslovnim  p rija te ljem , kupcem  in d o b a
v ite ljem  te r  vsem  delovn im  ljudem  naše lepe socialistične dom ovine želim o 
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N ajboga te jša  izb ira  lep ih  d a ril za 
N ovoletno je lko  po n a jn iž jih  cenah  

te r  na  obročno odplačevanje!

K R U P P - F E N I K S

1
PR ED IL N IC E  — T K A LN IC E — O PLEM EN ILN IC E — SUKANCARNA 

M A R I B O R ,  K ra l jev iča  M arka  19

Delovni k o lek t iv  MTT želi v s e m  iv o j lm  o d je m a lc e m  
U S P E Š N O  L E T O  1 9 5 4 1

M ojste r S trad iv a riu s  v  sv o ji de lavn ic i

kot nove? K lavirji vem, da izgubljajo zvoč
nost že po desetih letih.«

»V prim erjav i s klavirjem  in nekaterim i 
drugim i inštrum enti so violine boljše, čim 
starejše so. Gre pa za nekaj povsem drugega. 
S tari m ojstri so bili tisti, ki so vse življenje 
žrtvovali, da bi izdelali čim boljši inštru
ment. Nenehno so raziskovali, preizkušali in 
izpopolnjevali princip gradnje inštrum entov. 
Zato so ostali njihovi izdelki do danes naj
boljši. V Ita liji (Cremona) so bile cele d ru 
žine, ki so se ukvarjale z izdelovanjem  vio
lin. Tako se Je Nicola Amatl, pri katerem  
se je  S tradivari učil, okoriščal z 200-letnlml 
Izkušnjami svojih družinskih prednikov. 
Vendar ga je njegov učenec še prekosil.

»V čem se razlikuje po tvojem  navadna 
violina od Stradivarke?«

»Po zunanjosti skoraj v ničem er. So go
tovo finese v lesu in laku. V endar zunanja 
lepota ne vpliva na lepoto tona. Cim sm otr
nejša je gradnja, inštrum enta, v čim več
jem sorazm erju je  en sestavni del do druge
ga, vsak del do celote, čim harm oničneje je 
Izdelan trup  violine, tem lepši je  n jen  tou. 
— S tradivarijeve gosli so nešteti nasledniki 
natančno analizirali, preiskali in  izmerili. 
Upali so, da bodo znanstveno ugotovili skriv
nost njegovega ustvarjanja. Menili so, da 
bodo njegove Inštrum ente lahko kopirali. 
Toda prirojenega in preizkušenega čuta za 
lepoto, razm erje in harm onijo ni moči kopi
ra ti . . .«

»Koliko časa je  S tradivari eksperim en
tiral?«

»Da se je  dokopal do lastnega stila  —
najm anj 30 let.«

»Kakšen le* je uporabljal?«
»Smrekovino in Javor. Najboljši le* je 

našel pri nas na Jelovici. To je tako Imeno
vani resonančni les, z gostimi letnicam i in 
Je redkost v višinskih predelih. U porabljajo

M orda je  ta  naslov  n eko liko  neroden . 
Toda, če že lahko  koga od d an ašn jih  m a
gnatov  ev ropske  in d u s tr i je  p rim erjam o  s 
čudežnim  ptičem  feniksom , potem  je  
A lfried  K rupp  vom  B ohlen und  H albach  
p rv i na  v rsti. N i še tak o  dolgo od tega, ko 
je  kazalo , da  se bo za vedno u m akn il iz 
ž iv lje n ja , svo je  p rece j kom plic irano  ime 
pa  p rep u s til zobu časa, da ga izpere  iz 
n ašega  spom ina. T oda m inulo  je  kom aj 
osem  let, o d k a r je  na  ev ropsk ih  p o ljanah  
u tih n il sm rtonosn i bo j, ko  je  K ru p p  spet 
posta l n a jb o g a te jš i in n a jv p liv n e jš i člo
vek  v N em čiji. K akšna  iro n ija  usode je  
v en d a r to!

K omu vse ni s luž ila  ta  firm a. B ism arck  
se je  v p ru sk o -fran co sk i v o jn i b o jev a l z

m ... a

\
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n jen im i topovi, K aise r je  s t re lja l  z debelo  
B erth o  na P ariz , v zn em irja l ang leške  ko n 
v o je  s K ruppovim i podm ornicam i in H it- 
le r  je  dob ival iz K ruppov ih  to v a rn  svo je  
n a jb o ljš e  ok lopn ike . T oda le ta  1951, ko je  
K ru p p  odslužil polovico svo je  kazn i in  
p riše l po šes tih  le tih  sp e t na  dan , je  te d a 
n ji  am erišk i visoki ko m isar M cCloy ra z 
v e ljav il d ek re t, z a rad i k a te reg a  je  K ru p p  
izgub il vse svo je  p rem ožen je , češ d a  je  v 
n a sp ro tju  z am erišk o  p rav n o  m ise lnostjo .

D anes cen ijo  K ruppovo  p rem ožen je  že 
na  90 m ilijonov  d o la r jev . T oda, če p r iš te 
jem o  zraven  še reze rv e  železa, je k la  in 
prem oga, s k a te r im i razp o lag a  v te j  a li 
on i ob lik i, pa lah k o  dodam o še 30 m ili
jonov . V P ak is tan u , In d iji, T u rč iji, G rč iji, 
Ju žn i A frik i in  še m arsik je  d ru g je  je  
K ru p p  p rid n o  na  de lu . In m orda zd a j ne 
bi b ilo  napačno , če bi z a rad i k u rio z ite te  
n av ed li še skrom no, toda  n ič p reveč  p re 
p rič ljiv o  iz javo  d ire k to r ja  teg a  o rja šk e -  
ga  p o d je tja : »N ikoli ne bom o izdelovali 
orožja!«

Novoletno 
darilo  Japonsk i

**p ° n ®k * vulada>  g l a s n a ,  da  je  b ila  od 
v lade  ZDA obveščena o v rn itv i otokov sk u - 
p ine  A m am i — Ošim a. Te o toke bodo A m e
ričan i te  dni, gotovo pa  še p red  novim  le
tom , izročili Jap o n sk i, ko so jih  Imeli pod 
svojo u p rav o  že od le ta  1945. R azglas tega
2 anenPno Jfu * 1 m ed o to ia n i- kI Je okoli 200.000, veliko  navdušen je . P reb iv a lc i teh
m alih  o tokov so že tr i  le ta  z d em o n s trac ija .
m l in  tu d i z g ladovnim i stavkam i zah tevali,
n a j se sk u p in a  o tokov č im pre j spe t združi i
japonsko  državo.D A . O D L IČ N A  J E

D IV K A
Z A  B E L O  K A V O y  Č e tr te k , 31. XII. 1953
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dujofrim  pogledom  pokazal*. »V am a uga
ja?« P o k im ala  sva. »No, p a  ga vzem ita . Za 
v a ju  sem  ga  nap rav ila .«  K o sva  ho te la  p la 
čati, je  b ila  sk o ra j užaljena .

R avno to , da  n im a jo  sm isla r a  kupčijo ,
Je tu d i g lav n i vzrok , da je  vsa  trg o v in a  
n a  o toku  p r iš la  v  ro k e  K ita jcev  in  F ra n 
cozov. T ega jim  tu d i n e  zam erijo , n a sp ro t
no, zdi se  jim , d a  so j ih  nečesa  o la jša li. N a 
o toku  je  danes k a k šn ih  6000 k ita jsk ih  o b r t
n ikov  in  km etova lcev  in  okrog  800 F ran co 
zov. R azen  te h  živ i še  kak šn ih  350 Angležerv 
in  A m eričanov .

D om ačini p r in a ša jo  n a  t r g  ed ino le  ribe, 
k i jih  na lo v e  v  n a ra v n o s t n e v e rje tn ih  k o 
lič inah . V m esto  se p rip e lje jo  s s ta rim , n a -  
d u šn im  av tobusom , v  k a te reg a  se  stlač i 
t r ik r a t  več lju d i k o t je  m ogoče. V m es so 
tu d i p u jsk i, p e ru tn in a  in  vse  o sta lo  in  
sm ehu  n i  n e  ko n ca  n e  k ra ja . P r i  en i n aših  
voženj s to  šk a tlo  s ta  se  d v a  m lad en iča  lo 
tila  r itm ičn e  ta h iti jsk e  pesm i in  ves av to 
bus je  p r ite g n il z n jim a . »K ot o troci. Noro, 
b rez  sk rb i in  srečno!« je  m en il F rancoz, k i 
se je  vozil z n am a . »Ko b i tu d i m i im eli 
v sa j de lček  tega.«

N a jin a  ed in a  v ra ta  so b ila  m reža  p ro ti 
m oskitom . N a T a h itiju  n ih če  n e  k rad e .
R azen  m osk itov  n i nobenega m rčesa . D ežja 
je  p recej, to d a  p red v sem  v  š t ir ih  zapored
n ih  m esecih , te m p e ra tu ra  p a  n ih a  m ed  18 
in  32 s to p in jam i Celzija.

T oda p o to v an je  n a  ta  čudov iti o tok  je  
tu d i d an es  sk o ra j p ra v  ta k o  težavno , k o t 
je  b ilo  p re d  100 le ti. 5800 k ilo m etro v  ju g o 
zahodno od S an  F ranc isca  leži, nobenega 
le ta lišča  n im a  in  to v o rn i p a rn ik i le  m alo 
k d a j p rip e lje jo  s seboj po tn ike . L e iz F ra n 
cije  p r id e  tu  in  ta m  k ak šen  p o tn išk i p a r 
n ik .

O sv e tu  o n k ra j m o rja  im a jo  dom ačini 
p ra v  m alo  po jm a. In  to  je  m ogoče zan je  
tu d i sreča. T u d i zu n an ji sve t n e  pušča  
n a n je  n obenega  v tisa . P o izkušali so že  z 
ev ro p sk im i oblačili, p a  so ženske  odločno 
iz jav ile : »Preveč ob leke n a  te le su  n i  n ik 
d a r  zd ravo . In  tu d i  m nogo lep še  sm o  b rez  
n je .«  i

F an a tičn o  č is ti so in  ogrom no časa po 
ra b ijo  za  to , da se n ak itijo . V  d ru žb i nosijo  
ženske  za ušesom  cvet. Če ga im a  za d e s
n im , pom eni: » Im am  moža.« Z a lev im  pa:
»2elim  m oža«. N ek  dom ačin  m e  ja  v p ra 
šal, zakaj tega  n e  vpeljem o  tu d i p r i  nas.
»Saj je,« m i je  de ja l, » tako p rak tično .«

»Modri Mavricius« za 80 frankov
Jean de Sperati, neprekosljivi ponarejevalec

»N arav i sm o dolžni največ,«  m i Je nekoč 
re k e l n a jin  sp rem ljevalec .

V isoko v  gori n am  je  pokazal to lm un«, 
k je r  lah k o  lov ite  rak e , in  n a m a  skozi go
ščavo sekal p o t do  s ta r ih  ta h itsk ih  božan
stev  in  grobov. »Ali je  b ilo  lepo?« je  v p ra 
šal, ko  sva se z ženo  po  končan ih  sp reh o 
d ih  v rn ila  dom ov. D osegel je , k a r  je  ho te l.

Ko se zmrači, zaplešejo tahitski domačini 
tvoj starodavni ples »hula-hula•

V edno znova n a ju  je  začud ila  n e v e rje tn a  
d a rež ljiv o st dom ačinov. N ekega d n e  sva 
se z ženo zam ak n ila  v  dek le , k i je  p le tlo  
ob cesti v e lik  k lo b u k  iz p an d anusovega  
lis tja . K o je  b il gotov, n a m a  ga je  z obču-

Z d r a v n i l s S  i n  

t o o l r a i f r i

O vsakem poklicu krožijo razne anekdote in 
šale, toda zdravniški poklic je morda najbolj 
izpostavljen hudomušnim pripombam in sati
ram. S tem seveda ni rečeno, da bi vse take 
pripombe držale, res pa je, da nam zgodovina 
nudi mnogo bogatih podatkov take vrste. 2e 
oče medicine Esculap in njegovi pristaši v  
antiki so bili žrtve posmeha zdravih in bolnih, 
izobraženih in nevednih. Med klasiki svetovne 
literature je najbolj »vzel na piko* zdravnike 
in zdravniško vedo slavni komediograf Moliere. 
Bolehal je za tedaj neozdravljivo boleznijo in 
da bi se maščeval, je porabil vsako priložnost, 
da se je ponorčeval iz zdravnikov. Spomnimo 
se samo njegovega »Namišljenega bolnika*, kjer 
se ne norčuje samo iz hipohondrije, marveč 
parodira tudi jezo zdravnikov, ki nočejo nič 
slišati o njem in njegovih komedijah. Za stalni 
cilj svojih napadov si je izbral hišnega zdravnika 
Mauvillaina in ko ga je nekega dne Ludvik 
X IV . vprašal, čemu neki ima tega zdravnika, 
je Moliere odgovoril: »Norce brijeva drug iz 
drugega. On mi predpisuje zdravila, jaz pa jih 
ne jemljem. Tako postanem zdrav.* Toda kakor 
vemo, je Moliere umrl nekaj ur za tem , ko je 

rav med igranjem svojega »Namišljenega 
olnika* začel bruhati kri.

Mnogo ljudi »zboli* ie  iz samega strahu 
pred boleznijo. Znana je ruska pripovedka, ki 
]e lahko še danes poučna za marsikoga: Nekoč 
je nek ruski mužik koračil skozi gozd. Srečal 
je raztrgano neznanko, ki ga je poprosila, da 
bi ji dovolil zajahati konja. »Toda kdo sii* 
je vprašal mužik. »Kolera sem,* se je glasil 
odgovor. »Saj nisem nor,* je odvrnil mužik. 
»Če bi te pripeljal v  vas, bi mi umorila vse 
sorodnike in prijatelje.* »Ustrezi mi vseeno in 
obljubim ti, da bom prizanesla vsem prebival
cem tvoje vasi,* pravi kolera. »Mar res,* po
dvomi mužik, toda ko mu da kolera častno 
besedo, ji dovoli zajahati konja in jo odpelje 
v  vas. Čez nekaj tednov mužik znova sreča 
kolerb in jo nahruli: »Sleparka, snedla si besedo. 
Obljubila si mi, da ne boš prizadela ničesar 
hudega, prebivalcem vasi, pa . . .*  »Ampak jaz 
sem držala besedo,* odvrne kolera. »Toda kdo 
jih je potem umoril?* »Strah,* odvrne kolera 
in gre dalje svojo pot.

Mnogo je zdravnikov naših in prejšnjih ča
sov, ki so si pridobili ne samo zaupanje in 
spoštovanje, marveč naravnost občudovanje 
svojih sodobnikov. Pa vendar so si včasih tudi 
sami privoščili pikre šale na svoj račun. Slaven 
je odgovor, ki ga je na vprašanje svojega ko
lege, kako naj si ohrani zdravje, dal Pausianas: 
»Ne obračaj se name po pomoč.* Stari Kato, 
ki je bil znan po svojem sovraštvu do Grkov 
in prodiranja helenizma v  Rim, pa je dejal: 
»Ker ne morejo Grki premagati Rimljanov na 
bojnih poljih, jim pošiljajo zdravnike, da jih 
ubijajo v  posteljah.* Morda je med vsemi 
zdravniki bil najbolj skeptičen do medicine 
slavni fiziolog Magendie, ki je i> terapijo uvedel 
strihnin, morfij in jod. V  enem svojih pre
davanj je dejal: »Medicina je nezmotljiva, toda 
zdravniki se vselej motijo.*

Mnogi bolniki so tudi na smrtni postelji 
ohranili humor.

Slavni Rabelais se je takole poslovil od 
sveta: »Spustite zastor, farsa je končanal*

V erjetno bi bilo ime Jean  de Sperati Se 
vedno popolnoma neznano, če bi M aurice 
Boucher, carinski u radnik  na obm ejni po
staji Hendaye na špansko—francoski m eji, 
ne bil posvetil vsega svojega prostega časa 
zbiranju  znamk.

Tega zimskega dne, le ta  1947 je  M aurica 
Boucher oprav lja l svojo službo kot zm eraj. 
Neki starejši mož v oddelku prvega razreda 
je uslužno odprl svoj kovček. Bil je  ele
gantno oblečen in  tem u prim erna je bila 
tudi njegova prtljaga. Svilene srajce, dve 
brezhibni obleki, nekaj zavojčkov švicarskih 
cigaret, to  ja  bilo vse. Toda nenadom a je 
u tru jen i M aurice Boucher oživel. Na dnu 
kovčka je  ležalo nekaj črn ih  knjižic — albu
mov za znamke.

M aurice Boucher Jih J« avtom atično 
preštel. Vsega skupaj jih  je  bilo šest.

»Izvoz znamk Je prepovedan. N« vest« 
tega?«

Elegantni m oi se Je samo nasm ehnil. »Saj 
niso p rav  nič vredna. Cenene znamka za 
zamenjavo«.

M aurice Boucher Je stopil k  oknu, da bi 
sl jih  bolje ogledal, k a jti v  oddelku je  bilo 
temačno.

»Brezvredne?« Je vprašal bolj zase, p ri 
tem  pa se m u Je glas komaj opazno tresel.

»Tale znam ka tu  je  rdeči M erkur, gospod. 
A vstrija . In  celo v dveh prim erih. Res ne 
veste, koliko je rdeči M erkur vreden?«

Mož je  molčal. Toda njegov obraz J« bil 
za spoznanje bolj bled.

»Potem vem jaz, gospod. 200.000 frankov. 
In  tu  — m odri Mavricius. Modri M avricius 
— m odri Mavricius. Gospod, nam eravate še 
vedno trd iti, da so te znamka brez vred
nosti? Gospod?«

»Sperati.«
»Gospod Sperati, prosim , pojdita i  m a- 

no j.« ^
K om andant carinske postaje ▼ Hendayu 

sicer nim a najm anjšega pojm a o znamkah, 
toda pozna svojega uradnika M auricea 
Bouchera.

»Koliko pravite, gospod Sperati, da so 
znamke vredne?«

»Nekaj tisoč frankov.«
B oucher ne ve ali naj se sm eje ali naj bo 

ogorčen. Nekaj tisoč frankov za najlepšo 
zbirko znamk na svetu. »Znamke v teh  šestih 
album ih so vredne najm anj m ilijardo fran 
kov.«

K om andant skoči pokonci in strm i z iz
buljenim i očmi v svojega uradnika.

»VI prav  gotovo niste pri zdravi pam eti, 
B oucher — eno m ilijardo frankov — to je 
vendar nemogoče!« In  skoraj Je p rip rav ljen  
verje ti Speratiju . Toda služba Je služba. 
Zato se obrne k njem u.

»Vi veste kaj vas čaka, če Je to res? Kaj
pravite?«

Sperati sedi m im o s prekrižanim i noga
mi in se sm ehlja. Končno prav i: '

»Vi delate krivico svojemu p rija te lju , ko
mandant. Znamke so v resnici vredne m ili
jardo  frankov, oziroma bolje povedano, bile 
bi vredne, če . . .  «

»Ne razum em  vas, gospod.«
» . . .  če bi bile praveI Toda znamke »o 

ponarejene!«
* *

Ves svet se sm eje Speratiju , k i nosi 
zbirko znamk, vredno eno m ilijardo fran 
kov, v  svojem kovčku na sprehod in  ki trd i, 
da so ponarejene. Preiskovalni sodnik v P a
rizu je dal poklicati pol ducata najbolj zna
n ih  trgovcev z znamkami in  strokovnjakov

in Jim pokazal Speratijev  zaklad. Vse časti 
vredni možje, ki im ajo desetletne izkušnje, 
so vsi presenečeni najprej izjavili, da tako 
lepe in dragocene zbirke znam k niso še n i
koli videli, nato so pa prav  tako p repričlji
vo potrdili, da so znamke prave.

Smeh vseh se je  km alu sprem enil v 
vznem irjenost. Ce so znamke prave, kje Jih 
je  Sperati dobil?

»Kje, gospod Sperati? Policija Je ugoto
vila, da njegovi dohodki niso tako veliki, 
da bi jih  lahko kupil. In  če jih  je  ukradel, 
potem bi m orale nekje m anjkati. Pariška 
policija telefonira in  te legrafira  policijskim 
direkcijam  vsega sveta. S trokovnjaki b rska
jo po katalogih in  zapiskih. Zaman. Znamke 
v Speratijevem u album u ne m anjkajo niko
mur. O stane torej samo še ena možnost. 
Sperati sl je  med vojno prisvojil zbirke 
judovskih zbiralcev. Mogoče je te  ljudi celo 
denunciral Gestapu, da bi si prisvojil n ji
hove zaklade. Mogoče Je Sperati nevaren 
tihotapec in m orda celo morilec . . .

»Povejte, Sperati, k je ste dobili znamke. 
Ali ne razum ete, da vam  gre za glavo,«

Tudi Sperati ve, da cela afera ni več šala, 
toda vz tra ja  pri svojem.

»Znamke so ponarejene. Sam sem Jih 
ponaredil.«

»Zato, da bi z njim i špekulirali?«
»Ne!«
»Toda zakaj vendar? Zakaj?«

»Najbrž ml ne boste verjeli, toda hotel 
sem blam irati strokovnjake. Ti ignoranti so 
mi povzročili toliko težkih trenutkov. Vi 
tega res ne boste mogli razum eti, to lahko 
razum e samo pravi zbiralec.«

Zaslišanje se nadalju je. Vodi ga Brun, 
eden največjih  pariški! specialistov za znam
ke. »Ce hočete, da vam bomo verjeli«, pravi, 
»potem nam  povejte vsaj, kako ste znamke 
ponaredili.«

Toda Sperati samo zmaje z glavo. »Zelo 
ml Je žal, toda to je  in  ostane moja skriv
nost.«

dragocenih znam k
»Toda kako naj vam  drugače verjame«

mo?« *
»To je vaša stvar, gospod. Vi vsi menite* 

da ste nezm otljivi. Odločate o življenju in  
sm rti vsake znamke in  o n jeni vrednosti. 
Sedaj pokažite, kaj znate. Za te znamke bi 
brez pomisleka plačali m ilijone, toda vse so 
ponarejene. Nihče od vas mi na bi mogdl 
dokazati, da so ponarejene. Ni znamke, k i 
bi je  Jean  de Sperati ne mogel ponarediti.«

Malce u tru jen  je  Sperati umolknil. Toda 
nasm eh na njegovem obrazu je  ostal. Tako 
dolgo, da so BrUn in ostali pospravili svoja 
leče, kvarčne svetilke, kataloga in  ostalo 
ropotijo in so ponovno izjavili, da »o znam
ke prave.

Toda sedaj jim  na verjam e nihče več. S« 
preiskovalni sodnik ne.

Iz Stockholma Je prispel na svoje stroSk«
celo dr. Vajda. Sperati m u Je ponudil svojo 
trlkronsko znamko. Dokaza, da so znamka 
ponarejene, V ajda sicer ni našel, vendar ja 
Izjavil, da so res ponarejene. Zato, ker Ja n a  
svetu samo ena trik ronska znamka, Sperati 
pa jih  im a d e s e t . . .

Speratija  so zaradi prevare obsodili na  
leto dni zapora, toda proces sam se Ja spre
menil v Izvrstno komedijo. Sperati je  obdol
žil vse navzoče strokovnjake, da so čisto na
vadni važnjakoviči ln Ignoranti, ob koncu 
pa je izjavil, da bo po prestani kazni izdal 
vse svoje znamke v knjigah po 2000 frankov^

Ob teh  besedah so se strokovnjaki ln  tr 
govci z znamkami zgrozili.

Sperati svoje grožnje sicer ni izpolnil. P a 
prestani kazni je  Izginil ln Je odnesel s se
boj tudi svojo skrivnost. Nihče ne ve, kako 
se mu je posrečilo znamke tako dobro pona
rediti.

Nihče pa tudi ne ve, koliko od svetovno
znanih znamk, ki so ocenjena s tisoči dolar« 
jev, frankov ali funtov, ni v  resnici vrednih! 
več kot modri M avricius, za katerega se Ja 
Jean  de Sperati ponudil, da ga lahko serij« 
sko proizvaja po 80 f r a n k o v .. .

A n e k d o t a
Ko so se v  salonu markize de BouJeviUt

nekoč pritoževali, da umetnost lepega pism* 
čedalje bolj propada, je menil stari vojvoda de 
Broglie, da dolgih, umetno sestavljenih pisem 
sploh ni treba, da bi naslovljencu napravili 
veliko veselje. Najlepše pismo, ki ga je bil 
nekoč sam prejel, je vsebovalo samo dv* 
besedi. »Kakšno pismo pa je bilo tof* so e* 
vprašali.

»Nu, napisala ga je čudovita ženska, ki senk 
se za njeno naklonjenost dolgo zaman pril**  
deval, in se je glasilo: Torej — danes/* 1

Lesno industrijsko podjetje Ajdovščino
V am  n u d i , Jkj  |  ' j

| po d n e v n ih  c e n a h : > '

j Rezan les i glavcev in l i stavcev ► / X - •
i Bukov in hrastov parket |  ^

Kuhinjsko pohištvo po naročilu | |  ' , r % ^  j
i Zaboje vseh vrst in dimenzij

Tesane tram e g ^  /Z ?

Vsem našim  odjemalcem, kakor tudi vsem delov- j
t n im  ljudem naše dom ovine želimo srečno in  !

uspeha polno NOVO LETO 1954

Tako skrbi ljubljansko gradbeno podjetje
na Šmartinskl cesti 21 za omlljsnje stanovanjske krize v letu

1954
Če boste 

tudi vi eratfi«, 
javite se pri 

nas In pacsnl 
boste prilil 

do stanovanja

A

TAHITI O T O K  L E P O T I C
N aš p a rn ik  je  s ta l v  b liž in i zaspanega 

trg o v sk eg a  pom ola, k je r  je  n av ad n o  n eš te to  
j a h t  in  čudov itih  jad rn ic . L ep o točan  n am a  
je  pom agal sp rav iti kovčke v  b ližn ji ho te l.

M alo pozneje , ko  sv a  z ženo hod ila  po  
u licah , je  nen ad o m a p r ite k e l m im o n a ju  
neznanec  in  z a ta k n il m o ji žen i v  lase  ču 
d o v it c v e t  P o tem  sem  v idel, d a  ge  že 
poznam . B il je  fan t, k i n a m a  je  pom agal 
p re n a š a ti p r t lja g o  in  to  d e ja n je  je  pom e
n ilo  po n jih o v em  dobrodošlico . T ak šn a  
p resen ečen ja  doživ ite  povsod  n a  T ah itiju . 
P rav ijo , da  n i n a  sv e tu  bo lj m irn e  ko lo 
n ije  k o t o točje  T ah iti, k i ga že od le ta  1887 
u p ra v lja jo  F rancozi.

»So p a  tu  dom a tu d i na jb o lj lju b ezn iv i 
l ju d je  n a  svetu,« m i je  p o ja sn il fran co sk i 
u rad n ik . »N obene n ap ak e  n i n a  n jih . In  
n a š  ed in i posel je , da  pazim o n a  n jihovo  
z d rav je  in  d a  jih  v a ru jem o  p re d  nezaže
len im i tu jci.«

O ste r zakon  p rep o v ed u je  vsem  p u s to 
lovcem  n ase litev  n a  o toku. Celo v sa k  tu 
r is t  m o ra  p o k aza ti p r i  izk rcan ju  p o v ra tn i 
vozni lis tek , a li p a  v sa j dokazati, d a  ga 
lah k o  p lača . To je  za  p rim e r, če b i g u v e r
n e r  ugotovil, da  m ož n i v red en  b iv a n ja  n a  
T ah itiju . H oteli v  m es tu  P ap ee te  in  n je 
govi okolici so sicer dobili p eča t zahodne 
civ ilizacije, to d a  ves o s tan ek  T a h itija  ja  
ta k še n  k o t nekoč. K ak šn ih  15 k ilom etrov  
ju žn o  od teg a  m es ta  sva si z ženo n a je la  
m a jh n o  tah itijsk o  h išico  n a  belem  pešče
n em  tra k u  ob m o d rem  P ac ifiku . B ila  je  
iz  bam b u sa  in  p an d an u sa  (palm e s sab 
lja s tim i listi).

»H iša je  va jina,«  se je  p rijazn o  n asm eh 
n ila  las tn ica , ko  sva p riš la . »Tam  je  kanu«  
— k i ga n e  sm e n a  T ah itiju  n ik d a r  m a n j
k a ti  — »laguna je  p r ije tn a . Ž elim  v am a, d a  
b i zares v z lju b ila  n ašo  deželo. M i vsi bom o 
za to  srečni.«

T e želje  n i b ijo  težko  Izpolniti. L ag u n a  
je  v ab ila  in  s podvodno  m asko  sva se  za
pod ila  n a ra v n o s t m ed  k o ra ln e  la b ir in te , k i 
so o b ro b lja li obalo  s širo k im  grebenom  
čud o v itih  barv .

N a jin a  h iša  je  g leda la  n a  v e lik e  k o ra ln e  
čeri, k je r  se je  n en eh n o  ra z b ija l T ih i ocean. 
Z ada j, k ak šn ih  20 k ilom etrov  daleč, sva 
v ide la  nazobčan i p ro fil sosednjega o toka 
M oorea. In  daleč tam  za M ooreo se je  zve
čer p o tap lja lo  sonce v  n e v e rje tn ih  b a rv n ih  
od tenk ih , k i so n a v d ih n ili G augu ina , da 
jih  je  zapustil n a  p la tn u  v sem u človeštvu . 
Celo dom ačini o bsto jijo  b rez  besed  ob za
to n u  sonca. »Bogovi se ig ra jo  z ognjem ,« 
je  edino, k a r  lah k o  povedo.

D rugo  okno  je  g ledalo  n a  sk riv n o stn o  
zeleno b a rv o  lag u n e  z zelen im  v rh o m  o toka  
v  ozadju , k i se  je  dv igal n a ra v n o s t v  be
lin o  oblakov.

S k o ra j v  v sak i m esečni noči so p lesa li n a  
n a š i obali. T a k ra t so zadoneli bobn i in  je  
p r i te g n il ocean s svojo sp rem ljav o  n a  če
reh . P re d  nam i so p le sa li s ta ro d av n o  hulo, 
k i se je  od tod  razn es la  po v seh  pac ifišk ih

o tok ih  — n iti m is io n a rji n iso  m ogli izko
re n in it i  teg a  »pohujšljivega« plesa.

P ra v  tak o  p razn u je jo  dom ačin i še  danes 
svo je  velike p razn ik e  iz davn ine , p r i k a 
te r ih  pa seveda n e  sm e m a n jk a ti v e ličastne  
po jed ine. Č udov ite  r ib e  v  om ak i iz koko
sovih  orehov, raz ličn e  pečene k o ren in ice  
rdeče  k u h an e  banane, k ru h  s sadeži k ru 
hovega d revesa , p u jsk i n a  ražn ju - Jed li 
sm o sicer vse  to  s p rs ti in  se  n av ad ili celo 
n a  g lasno cm okan je , s k a te r im  tu  iz raža jo  
dopaden je .

K o t je  že n a  T a h itiju  običaj, sva  k m alu  
dob ila  vodn ika  in  svetovalca. N ekega ju t ra  
je  p riše l T im i, p r i je te n  Po linezijec  s celim  
vencem  p ra v k a r  na lo v ljen ih  rib . V svoji 
po lom ljen i, toda  zelo slikov iti ang leščin i 
n am a  je  povedal, da n am a m isli ra zk aza ti 
lag u n o  in n a ju  povesti n a  p re lepe  okoliške 
griče. Ni važno, če m u  bo p lača la  — želi 
sam o, da b i nam a razk aza l o tok  in  to  je  
tu d i storil.

V odil n a ju  je  po  po teh , od k o d e r sva 
znova in  znova s trm e la  n a d  p re lepo  p a 
n o ram o  T ah itija . S k o ra j točno v  sred in i 
o toka  se dv iga v u lk an sk a  skala  O rohene, 
2237 m etrov  v nebo. Po  n jen ih  pobočjih  
p ad a  na  dese tin e  k ris ta ln o  č is tih  vodopa- 
dov, ki se s tek a jo  v  g loboka k o rita  in  od
te k a lo  p ro ti obali.. Povsod n aok rog  so ču 
d o v ite  rože, k i jih  tu  in  tam  p re k in e  sveža 
le le n a  b a rv a  d reves in  grm ovja.

31. XII. 1953

Srečno in veselo 
•fcCoco leto

jamar
L ubljana, Parmova 33
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Večina dana. n jih  znan stv en ik o v  misli, 
oa  je  nasta lo  ž iv ljen je  n a  zem lji ta k ra t, ko 
zem lja še n i im ela svoje d an ašn je  a tm o sfe 
re  ses tav ljene iz m ešanice k isika, d u šik a  in 
ogljikovega d ioksida, am p ak  m ešanico  m e- 
w na, am on ijaka  in  vodika. T akšno  a tm o s
fero im ata še danes Ju p ite r  in  S a tu rn , k je r  
*© plin i počasi m ešajo  in  sp a ja jo  v večje  
organske m olekule (ki v seb u je jo  ogljik), 

saj tako  trd i h ipoteza. P osebna v rs ta  teh  
•nolekul, zelo zap le ten  p ro te in , pa  kaže za- 

mivo sposobnost, d a  a b so rb ira  d ruge  m o- 
i 6 ' n u s tv a r-*a 1* n jih o v e  snovi sebi 

ake m olekule. T a  »A dam ova m olekula«
, blla Prvo ž iv ljen je . L ahko  ra s te  in 
u stv a rja  sam o sebe.

To teorijo  je  le ta  1952 razv il N obelov n a 
grajenec H aro ld  U rey. Is točasno  je  pove

si, da  je  eden n jegov ih  štu d en to v  s tv a r  
preizkusil tu d i v lab o ra to riju . Poročilo  o 

m> k a j se je  v  tis tem  la b o ra to r iju  zgodilo, 
dobili šele letos. 23 -le tn i š tu d en t 

, '  e r  i e Povedal, kako  je  u s tv a ril pogoje,
. ršn i so n a  P rvo tn i zem lji in dobil iz 
m osferskih p linov  ted an je  zem lje  razne  

rganske sestav ine , k i so že zelo blizu 
Proteina.

® ,le r  Je Izdelal zak ljučen  a p a ra t , k i je  
eboval vodo, m etan , am o n ijak  in  vodik.
® , seg re l vodo, je  p a ra  p re h a ja la  m ed 
tale p line ob istočasnem  m očnem  elek -

^Cevidna ode}a
V zadnjem  le tu  so se s ta tis tič a r ji razn ih  

labora to rijev  v n e to  u k v a r ja li  z v p ra ša 
njem, kaj se bo zgodilo z našo  zem ljo  zarad i 

oveške tehn ične  delavnosti. Zelo zan im i
vo sprem em bo n apovedu je jo  za rad i n ep re -  
janega izgo revan ja  v  in d u s tr iji . D anašn ji 
°vek p o k u ri n a  le to  okrog  2 m ilija rd i ton  

Premoga in  n a fte , k a r  obču tno  poveča če
tno količino ogljikovega d ioksida, k i se 

na  zem ^ ‘ in  v k lju ču je  v  zem eljsko 
■ “^osfero. P o  zelo re s n i s ta tis tik i znaša  ta  
Količina 6 m ilija rd  ton  og ljikovega d ioksida 
■\a k a r  pom eni, da se bo količ ina tega 
P“%  v  p rih o d n jih  127 le tih  povečala  za 50
Procentov.
\ *n kaj si lah k o  obetam o od tega p lin sk e 
ga ovoja okrog  naše  zem lje? Z ad rževa l bo 
yelik del top lo te , ki p r ih a ja  od zem lje. Na 
«  način nam  bo ta  odeja  ogljikovega d iok - 
“ Qa služila k o t ogrom en ra s tlin ja k  in  bo 
Povzročila, da se bo povp rečna  te m p e ra tu ra  

®n}lje zvišala v sak ih  100 le t za 1 stopinjo . 
Ta p lin  bo povzročil, da bodo zgorn ji p re -  

oeu oblakov izgub lja li top lo to  bolj počasi 
° t  doslej in  bo za rad i tega  raz lik a  v  te m 

pera tu ri m ed  zgorn jim  in  spodn jim  delom  
_ akov m an jša  k o t danes. T o bo pom enilo  
•“nogo m an j zračn ih  tokov, k i povzročajo  
neg ali dež. Z m an jšan je  p ad av in  bo u s tv a - 
lo na zem lji bolj suho klim o. N asta ja lo  bo 

"*anj oblakov, več sončne svetlobe  in  to - 
PJote bo doseglo zem ljo in  povp rečna  tem 
pera tu ra  se bo še povišala, 

in  kaj bo čez 1000 let?  U pi b i po p re jš -  
jem  ne b ili lepi. T oda zem lja  si bo  sam a 

Pomagala. B rž ko bo  ogljikovega d ioksida 
Preveč, ga bodo začele ab so rb ira ti ra s tlin e  
tj  ,rnor'ia- Toda ta k ra t  bo  ozračje  že doseglo 
lak? m aksim alno  tem p e ra tu ro , k i jo  bo 

0 ogljikov d ioksid  povzročil.

Nov prekooceanski
orjak  ?-; ■
»Andrea D orla« Je 
me novi ita lija n -

tričnem  p ražen ja , k i J« u s tv a rja lo  kem ične 
reak c ije  m ed n jihov im i m olekulam i. To se 
je  godilo p red  davn im  časom  tu d i n a  zem lji. 
Za e lek trično  p razn jen je  so ted a j sk rb e le  
stre le , ki so bile po m n en ju  znanstven ikov  
zelo pogoste.

Ko je  n jegov  a p a ra t tekel 24 u r, Je p o sta 
ja la  voda ro žn a te  b arve , počasi p a  je  b ila  
popolnom a rdeča . T eden  d n i pozneje je  
M iller an a liz ira l m ešanico . U gotovil je , da  
so v n je j sledovi g lycina, a lfa -a lam in a  in

be ta -a lam ln a . Zgodilo se Je to, k a r  so p r i
čakovali. Te spo jine  nam reč  tvo rijo  g lavne 
ses tav in e , iz  k a te r ih  se  vežejo potem  
p ro te in i.

P ro feso r U rey  in  š tu d e n t M iller seveda 
n e  v e rjam e ta , da  s ta  s tem  u stv a rila  ž iv lje 
n je . D okazala p a  s ta , da  im a teo rija  v  sebi 
je d ro  resn ice. G otovo je, d a  bi iz n ju n eg a  
a p a ra ta  — če bi b il ve lik  ko t ocean in  če 
b i d e la l m ilijon  le t nam esto  teden  dni, 
u s tv a rila  kakšno  živo m olekulo.

ISKALEC SONCA

V le tošn jem  p o le tju  je  p rv ič  le te lo  »čudežno letalo« N orth  A m erican  F-100 »S uper 
Sabre«. To le talo  je  danes že ves sve t p rizna l za n a jbo ljše  lovsko letalo , k i se v  
v e lik ih  se r ija h  u v a ja  v  e sk ad rilje  severnoam eriškega  le ta ls tv a , v  p rih o d n jih  le tih  
p a  bodo oborožili z  n jim  tu d i le ta ls tv a  d ržav  A tlan tskega  p ak ta . L e ti z na jveč jo  

h itro s tjo  okrog 1280 k ilom etrov  n a  uro.

2 e  dolgo so vedeli, d a  pošilja  sonce p ro ti 
zem lji m ogočne u ltrav ijo ličn e  žarke, k i pa 
n ik d a r  ne dosežejo v vsej svoji in ten z iv 
nosti zem eljske površine . P o trd ilo  za  to  
svojo dom nevo so n aš li lju d je  v p las teh  
ion iz iranega z ra k a  visoko v atm osferi, k i 
jih  u s tv a rja jo  e lek tričn a  n e rav n o tež ja , po 
sled ica u ltrav ijo ličn ih  valov. T oda do letos 
n i m ogel še n ihče  fo to g ra fira ti teh  nev idn ih  
valov.

Šele p red  ned av n im  so p rv ič  u s tv a rili 
n ap rav o , k i jo  je  danes sve t im enoval za 
iskalca  sonca. 21 fotocelic v nosu  ra k e te  
k rm a ri rak e to  tako , d a  je  n je n a  kam era  
o b rn jen a  sta ln o  p ro ti soncu, to  se p ra v i v 
sm eri na jm očnejšega  uč in k o v an ja  n a  fo to
celice. T ako  je  m ožno u sm eriti kam ero  za 
28 sekund , ko liko r je  po trebno , v  sm er 
sonca. S eveda to n i n av ad n a  kam era , 
am p ak  spek tro g ra fsk a , k i nam  d a je  sliko 
ce lo tnega sončnega sp ek tra . P rv e  t r i  r a 
ke te  n iso  uspele, toda  u spela  je  če tr ta , k a r  
je  v  ra k e tn i p ra k s i p recej sp lošen po jav  (v 
začetku  n ik d a r  n e  uspejo). Iz razb itin  r a 
k e te  so dobili film , ki je  po razv itju  p o k a
zal zelo o s te r sp ek te r sončne svetlobe, p o 
sn e t v  v iš in i 80 k ilom etrov  višine, k je r  ni 
sk o ra j nobenega z rak a . P okazalo  se je , da  
je  sp e k te r res posebno m očan tam  v u l t r a 
vijo ličnem  delu, k je r  so zn an stv en ik i tud i 
p ričakova li: to  je  p r i 1.216 an gstrom ih  (1 
angstrom  je  100 m ilijonsk i del cen tim etra ).

To spoznan je  bodo m eteorologi obširno  
uporab ili. V išina u ltrav ijo ličn e  en erg ije  
im a nam reč  velik  vp liv  n a  razm ere  v ze
m eljsk i a tm osfe ri, k e r  povzroča g iban je  
z ra k a  in  v  zvezi s tem  razvo j v rem en a  po 
vsem  svetu . N a d ru g i s tra n i p a  bo pom a
galo raz isk o v an ju  ion iz iran ih  p la s ti z raka , 
k i odb ija jo  rad iovalove.

T i u ltrav ijo ličn i va lov i bodo p re d s ta v 
lja li resno  ov iro  vsem irsk im  rak e tam . Č lo
veško kožo in  tk ivo  sploh  bo po trebno  čim 
bolj zašč ititi p red  uniču jočim  vplivom  
u ltrav ijo ličn ih  žarkov , k e r  d rugače  ljudem

J:
E dinole

ZLATOROG <D
f TERPENTINOVO MILO
! VAM ODSTRANI VSE MA- 
|  DE2E IZ PERILA IN TKANIN j
t •••••**•«

Ilovi anobtetik
L etos so p rv ič  poskusili n a  človeku tri« 

fluoroethyl vinyl — novo, mnogo obetajoča 
anestetično sredstvo. Po petnajstih  letih  t r 
dega dela se je  posrečilo farmakologom 
ustvariti sredstvo, ki uspava pacienta v  27 
sekundah (običajni eter potrebuje za to pet 
minut), ima prijeten  vonj in visoko vreliiče, 
kar omogoča uporabo novega anestetika tu 
di v tropskih krajih . Važno je  tudi to, da se 
zelo težko vžiga in s tem znatno zmanjšuje 
nevarnost nevarnih eksplozij

Ali bo res mogoče premagati raka

To je  nos » iskalca sonca«. K am era  Je 
p o stav ljen a  p o v p rek  in  g leda n a  obeh 

s tra n e h  iz  nosa  rak e te .

ne  bo m ogoče p ro d re ti v  vsem irje . T am  
gori p a  bo zelo n ep rije tn o  tu d i za rad i d ru 
g ih  razlogov. Že v v iš in i 20 k ilom etrov , to 
je  v  v išin i, k i so jo  lju d je  z le ta li že danes 
dosegli, im ajo  kozm ični ž a rk i takšno  e n e r
gijo, d a  lahko  p ro d re jo  skozi kovinsko ob
logo le ta la  in  skozi človeško telo . č e  je  
č lovek izpostav ljen  le eno u ro  tem  žarkom , 
m u za sta ln o  poškodu je jo  kostn i mozeg in 
d ru g e  organe.

$

D ELO VN I K O L E K T IV  G O ST IN SK E G A  P O D JE T JA

/ /SESTECA
z  o b ra to m  v  P o d u t ik u ,

Č ESTITA  V SEM  SV O JIM  C EN JE N IM  GOSTOM

SREČNO NOVO LETO 1 9 5 4
IN  SE N A D A L JE  PR IPO R O Č A

D ve bolezni povzročata  zdravnikom  v za* 
p ad n ih  deželah  n a jveč  sk rb i: ra k  in o troška  
para liza . V zadn jem  le tu  so sicer objav ili 
več »zanesljiv ih«  zd rav il p ro ti obem a, v en 
d a r  se  zdi, d a  n i nobeno  tak o  zanesljivo, 
ko t p rav ijo  rek lam e. M ars ik a te ri zd ravn ik  
pa  se je  skuša l bo riti p ro ti tem a boleznim a 
na  d ru g  način : čim  bo lj točno ugotoviti 
vzroke n a s ta n k a  in  ra z š irja n ja . K ot eden 
g lavn ih  borcev  p ro ti rak u  je  ustvari) po 
sebno zan im ive zak ljučke  d r. H uggins Iz 
C hicaga.

2 e  d a lj časa je  znano, d a  je  m ožno z 
zm an jšan jem  štev ila  horm onov v telesu  
om ejiti ra z š ir je n je  rak a . D r. H uggins je  
p r i tem  našel, d a  p redvsem  ra k  n a  m oški 
p ro s ta ti zavisi v ve lik i m eri od n a ra ščan ja  
š tev ila  m oških  horm onov in  od n jihove 
p riso tn o s ti sploh. C e to re j odstran im o  
u s tv a rja lc a  horm onov, se om eji ra k  n a  
95 odsto tkov  (v en d ar se  v  75 odsto tk ih

S l m i e t r S l e a  p o d m c r s G e  
g l a d i n e

S pom ladi so se Š ved i lo tili izpeljave  
o rja šk eg a  n a č rta  — do  danes n a jd a ljšeg a  
podvodnega p ren o sa  e lek tričn e  energ ije . 
Položili so kab e l do lžine 100 k ilom etrov , ki 
p ren aša  e lek trik o  iz Švedske v  W isby, na 
o toku  G otland , z n ap e to s tjo  100.000 voltov. 
P o v ra tn i vod  teče  skozi m o rje  in  da b i ob
v a ro v a li ribe, so n jegove e lek tro d e  zavaro 
v a li s posebnim i m režam i.

Z anim ivo  je, da ta  n a č r t  n i v zbud il n a j
več zan im an ja  na  Švedskem , m arveč  m ed  
ang lešk im i e lek tro teh n ik i. N ič čudnega! 
A ng lija  že dolgo n am erav a  položiti k ab e l 
za p ren o s e lek tričn e  en e rg ije  m ed  F ran c ijo  
in  A nglijo  n a  dno  R okavskega p re liv a . 
T oda b rž  ko hočejo  p ris to p iti k  poslu, se 
po jav i m ed  n jim i k a k  skep tik , k i trd i, da  
n e  bo šlo. A ngleži p a  n e  tv eg a jo  n ičesar!

■ h *  ‘ ]

Ni nevarnejših odpadkov . . .
S ki
J« je 
letu

oceanski lad ji,
v le tošn jem  

Prvič p rep lu -* h i  v i c  p r u p i u -
la  A tlan tik . P ra - 

‘ip, da  je  ena 
najbolj luksuzn ih  

na  svetu , jo 
k ritiz ira jo , da 

•e Prem alo s tab il- 
* v v iharnem  
em enu, k a r  se je  

* * a z a l°  p ri p rv i

o b i i ^ ’ PoIe8 vse“ “‘cajne oprem e ---------
.ia ,P rostorov Je n* te J lad ji tu d i o troško  igrišče, te lovadn ica , p ra ln ica , trg o v in a  as 
r  3|,azH čnejšim i p redm eti, bo ln išn ica  s 60 posteljam i, 4 g ledališke in  k ino  dvo rane  

k . za 30 av tom obilov . Im a  1200 kab in  za  potn ike. L a d ja  je  p rece j h itra , sa j je  
krog 7500 k ilom etrov  dolgo po t od G enove do N ew  l ro rka  p revozila  s  povprečno  

h itro s tjo  43 k ilom etrov  n a  uro.

SREČNO IN  VESELO NOVO LETO 1954 
želi vsem  delovnim  ljudem  
KOLEKTIV TRG O V SK EG A  P O D 3E T 3 A

<K O T E K §“
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K O 2 O PA PR O D AD TE

■KOTEKSU«
KI PLAČUZJE NADVlSOE D N E V N E  C E N E #

k o t so odpadk i a to m sk ih  to v a rn . L ahko  
rečem o, da  so ti  odpadk i danes re sen  p ro 
b lem  za našo  zem ljo. V n jih  je  nam reč  
p rece jšn ja  zaloga rad io ak tiv n ih  snovi, k i 
so jih  u s tv a rili je d rsk i re ak to rji, p a  j ih  n i 
bilo m ogoče izkoristiti, k e r  so vezane na  
tehn ično  nepom em bne snovi. D anes delajo  
še  z n jim i tako , d a  iz n jih  izp arijo  vso te 
kočino, j ih  n ab aše jo  v jek len e  re ze rv o a r
je  in  pokop lje jo  v zem ljo. P a  so zn an stv e 
n ik i p rem išljev a li o tem  in  ugotovili, da  
to n i d o b ra  reš itev . Snov o s tan e  rad io 
ak tiv n a  še  dolgo, dolgo le t in  če se bo lo
ti la  reze rv o a rjev  rja , po tres  a li p a  rad o v e
d en  arheolog  čez n e k a j tisočle tij, se  zna 
zadeva za lju d i k o nča ti zelo nesrečno .

Z ato  so se ses ta li vsi vod iln i u čen jak i, k i 
se u k v a rja jo  z izdelavo a tom sk ih  bom b, in 
p red lag a li to v a rn am  n ek a j b o ljš ih  m etod.

P rav ijo , d a  b i bilo še  n a jb o lj p am etno  iz 
k o ris titi s ta re  izv rtin e  za nafto , k i so do
v o lj g loboke — v ečk ra t tu d i po n ek a j tisoč 
m etrov , d a  ne  bi m ogli im eti odpadk i n a  
d n u  teh  lu k en j k ak ršenko li vp liv  n a  člove
šk i o rganizem .

D rug i so bo lj tem e ljiti in  p red laga jo , da  
bi vse tis te  tone  odpadkov pom ešali s s te 
klom , stop ili, te r  sk lade pokopali tako  ko t 
p okopavajo  danes reze rv o a rje . V čem  hi 
b ili n a  boljšem ? Voda, ki se lo ti jek la , se 
n e  b i lo tila  s tek la . In  zato  tu d i ne  bi m ogla 
ra zn aša ti rad io ak tiv n ih  odpadkov po p o v r
šin i zem lje.

T re tja  skup ina , k i je  b ila  n a jm a n j š te 
v ilna, p a  je  p red lag a la  nam esto  s te k la  ce
m en t in  su šen je  n as ta lih  b lokov v p u šča 
v ah  ko t n . p r. D olina sm rti v  A m eriki, 
n a jb o lj zako tn i p redeli S ah are  itd . T am  bi 
voda izh lapela , rad io ak tiv n o st p a  bi b ila , 
v sa j za  ljud i, v arno  uk o v an a  v cem ent.

K o t n a jb o lj enostaven  p a  se zdi zad n ji

SRCE ATOM A
M ogoče se  č loveku kdaj zazdi, da n im a 

a tom  nobene sk rivnosti več. R azbili so ga, 
zm erili in  an a liz ira li v  o rja šk ih  s tro jih . 
Z n an stv en ik i so že skora j p r is ta li na  d e j
stvo, da  je  je d ro  atom a (po v e likosti je  le 
1 b iljo n in k a  velikosti ce lo tnega atom a) 
čv rs ta  k rog la . T oda n e  vsi. L etos se je  po 
jav ilo  sp e t n ek a j ljud i, k i hočejo  to  čv rs to  
k roglo  razg a liti in  dokazati, d a  je  v  srcu 
a tom a več p ro s to ra , ko t b i l ju d je  m islili.

N a s tan fo rd sk i un iverz i je  te j dom nevi 
pom agal m ogočen »m ikroskop«. 2 ,5-tonski 
m ag n e t z o rja šk im  akce le ra to rjem  je  dose
gel to, k a r  z nav ad n im  m ikroskopom  n i 
m ogoče doseči. Z zasledovan jem  sled i e lek 
tro n o v  in  z m eritv am i so zn an stv en ik i te  
un iverze  ugotovili, da je  sred išče je d ra  130 
b il jo n k ra t gostejše  od vode, ovoj je d ra  pa 
ni gostejši od vate . Po vsem  tem  to re j jed ro  
a tom a n i hom ogena snov k o t so p rv o tn o  
m islili in  to  d a je  slu titi, d a  je  tu d i jed ro  
a tom a sestav ljeno .

V S tan fo rd u  n am erav a jo  p ro d re ti še 
globlje. V ta  nam en  g rad ijo  25-tonsk i m a
gnet, v  n a č rtu  im ajo  pa  še večjega. Z akce
le ra to rjem , k i bo iz s tre ljev a l e lek trone , n a 
m erav a jo  doseči n ev e rje tn o  h itro s t 290.000 
k ilom etrov  na  uro, to re j le  za drobec m an j 
ko t je  h itro s t svetlobe. U pajo , da  bodo s 
tem  novim  m ikroskopom  dokončno  o dk rili 
sk riv n o st m a te rije .

p red log . T udi p ri tem  bi pom ešali odpadke 
s cem entom , jih  v lili v  obliko o rja šk ih  Iz
s tre lk o v  te r  sp u s tili v  na jv eč je  m orske 
g lobine. V endar bi m orali p r i tem  paziti, 
d a  bi p riš li tja , k je r  n i noben ih  m orsk ih  
tokov. P rav ijo , da  človek ne  bo n ik d a r  n i 
česar iskal tako  globoko n a  m orskem  dnu.

K ot v id ite , je  človek u s tv a ril re s  s tra šn o  
orožje. Ne sam o, d a  z a tom sko  bom bo s t r a 
ši sam em u sebi, še celo odpadk i so tak o  
n ev arn i, d a  ne  ve, k a j bi z n jim i.

pozneje spet razbohoti). »Seveda ne misli« 
mo p ri tem  upo rab iti besede kastrac ija . T a  
bi povzročila p reveč nerodne  posledice. 
P ra v  tako  je, ko t če bi dok to r d e ja l p red  
operacijo  slep iča: ,Sedaj vas bomo p a  ra z 
m esarili'.«

K iru rg  H uggins m ora sicer v ečk ra t po 
seči p r i teh  svo jih  zd rav ljen jih  po nožu. 
V endar lahko  včasih  s to ri tud i d rugače: v  
n e k a te rih  s luča jih  je  možno m oške horm o
ne  n e u tra liz ira ti z ženskim i bornioni.

P r i  ra k u  » a  p ljuč ih , ki se p o jav lja  p ra v  
tako  pogosto p ri m oških ko t p ri ženskah , pa  
je  m ogoče pom agati n a  nasp ro ten  način . T a  
v rs ta  ra k a  zavisi nam reč  od ženskih  h o r
m onov in  jo  je  mogoče om ejiti, če sc e lim i
n ira  ženske horm one. To je  m ožno p ri 
ženskah  doseči z operacijo  ja jčn ikov , a li 
d o da jan jem  m oških  horm onov, p ri m oških  
p a  sam o z horm oni brez vsake operacije .

T oda d r. H uggins je  p ri tem  na le te l n a  
p rece jšn jo  težavo. N adledvične žleze n a m 
reč izločajo to liko  m oških in  žensk ih  h o r
m onov, da  lahko  n jih o v a  >proizvodnja« za
senči vi* dob rob iti k astrac ije . T oda tu d i tu  
jc  že ]>o<.egla vm es znanost. P red  petim i 
Seli bi ro b e n  pacien t ne  v zd rž il dolgo b rez  
n ad ledv ičn ih  žlez, toda dan.»i se lahko  z  
d a jan jem  cortizona omogoči o d s tran itev  
te h  žlez brez  vsake  nevarnosti.

Oceanski termometer
T em p era tu ra  oceanov In m orij Je zelo 

v a ie n  č ln ite lj za  d o b ivan je  m eteoro lošk ih  
podatkov . T oda do nedavnega je  bilo za 
p ra k tič n e  razm ere  sko ra j nem ogoče dob i
v a ti poda tke  iz o dda ljen ih  m orij, k a jti k o n 
tro lira ti  te m p e ra tu re  večjih  področij je  za 
eno sam o lad jo  sk o ra j nem ogoče. Ze dolgo 
so m islili, kako  bi lahko  p ri te j s tv a ri p o 
m agala  le ta la . P red  nek a j m eseci se jim  ja  
posrečilo  re š iti tu d i ta  problem . D va zn an 
s tv en ik a  s ta  ses tav ila  te rm om eter, k i m eri 
dolgovalovno izža revan je  iz m o rja  in  ugo
ta v l ja  po količin i teh  žarkov , a li je  voda 
top la  a li h lad n a . N ap ravo  so p re izkušali v  
obm očju zalivskega to k a  in izkazala se je  
b rezh ibno . V k ra tk em  jo  bodo uporab ili Še 
za nov  n am en : isk a ti ledene gore pod 
m eglo severnega A tlan tik a . K er im a ta  led 
dosti m an jšo  tem p e ra tu ro  ko t m orje  sam o, 
je  razum ljivo , d a  ga  bo mogoče zelo točno 
ugotoviti.

Po tem takem  n i po trebno  nič d ru g eg a  k o t 
m o n tira ti novi te rm o m ete r n a  le ta lo  in  p re 
le te ti z n jim  področja, k i jih  p re isku jem o. 
N evidni dolgi valov i nam  bodo povedali 
resnico.

Zadnji krik mode v avtomobilskem svetu
T a  poizkusni m odel Fordov ih  to v a rn  v e lja  M  n a jb o lj luksuzno  vozilo n a  svetu . 
Izde la li so ga zato , d a  bi p re izkusili n e k a j novih  pa ten to v  Iz področja  avtom obilske te h 

nike, d a  b i v ta k 
nili v a n j vso m o
gočo m ehanizacijo  
In d a  bi postav ili 
takšno  ceno, k i b i 
-ojs oiaa Bitfsu^aad 

v ite  Rols-Royce.

PR E SA JE N A  ZLEZA
T iha že lja  n eš te tih  zd ravn ikov  je  b ila  

p re sa jev a ti zd rave  žleze iz enega človeka 
n a  m esto  obolele žleze na  drugem . T oda do 
danes je  bilo  to  skora j nek a j n ev erje tn eg a . 
T eore tično  so ugotovili, d a  b i bilo to sicer 
mogoče, če b i im eli na  razpolago  žlezo člo
veškega em bria  ali pa v sa j žlezo' novoro
jenčka . V le tošn jem  le tu  so p rak tičn o  ugo
tovili, d a  se v  te o r iji n iso  zm otili. P re sad ili 
so p rv ič  v  zgodovini zd rav ils tv a  celotno 
ščitno  žlezo z n jen im i š tir im i obščitn im i z 
novoro jenčka na  odraslega  in  do danes se 
pac ien tk a  s ija jn o  počuti. O perac ija  je  oči- 
v idno  uspela.

N eka n a tak a rica  je  p rež ivela  10 le t v  b o l
n išnici. Z arad i ra k a  so ji  m ora li o d s tran iti 
ščitno  in  obščitne žleze in  j i  za rad i tega  d a 
ja t i  v sak  dan  in jek c ije  z izločkom  te h  žlez. 
V sak d a n  je  m ora la  vsa j š t ir ik ra t  v  bolnico 
in  končno je  postalo  to  že tak o  neugodno, 
da  so jo  ra je  k a r  obdržali tam .

Z d rav n ik  je  že de lj časa n am erav a l 
o p e rira ti n esrečno  dek le , toda  n ik ak o r n i 
m ogel p r i ti  do p o treb n ih  žlez. P o tem  se je  
pa  le  zgodilo, da se je  rod il o trok , k i je  b il 
že ob ro js tv u  obsojen  na  kom aj nek a j dn i 
ž iv ljen ja . N jegovi s ta rš i so p ris ta li, d a  m u 
sm e Z dravnik v slučaju  sm rti iz reza ti šč it- ' 
n i žlezi. P o  š tir ih  ted n ih  je  o trok  res umrL 
V n ek a j m in u tah  so m u  že od stran ili žleze 
z deli š t ir ih  g lavn ih  žil, n a  k a te re  so p r i
raščene . Bolnico, k i je  p ra v  ta k ra t  p riš la  po 
in jekcijo , so b rez  posebnih  cerem onij po 
ložili n a  operacijsko  m izo in  j i  u sad ili novo
ro jen čk o v i žlezi.

P o  10 dneh  in  po tem  še e n k ra t po š tir ih  
m esecih  so n ap rav ili poizkus z m a jh n o  do
zo rad io ak tiv n eg a  jod ina  in  G eigerjev i 
števci so pokazali, d a  je  p riče la  šč itna  žleza 
delovati. N eozdrav ljiva p ac ien tka  je  ozdra
vela  in  da  je  še lepše se je  poročila z zdrav-« 
nikom , k i jo  je  operira l.

Od modrega k rožnatemu
S ko ra jd a  n a jv eč je  z an im an je  v  k iru rg iji 

je  vzbud ila  operacija , k i so jo  sicer izvedli 
že p red  devetim i le ti, v e n d a r je  še le  danes 
pokazala  100-procentne uspehe. G re  n a 
m reč za p r im e r tako  im enovan ih  »m odrih« 
dojenčkov. P r i  novo ro jenčk ih  z d e fo rm ira 
n im  srcem  je  v id e ti koža m odrikasta , k e r  
n jih  k r i ne  dobiva dovolj k isika. N e m o
re jo  se pod iti k o t no rm a ln i o troci in  m a r
s ik a te ri od n jih  n e  m ore  n it i hod iti, ne da 
b i p r i tem  sopel in  le  s težavo p rem ikal 
svo je  noge. T ud i ko shodijo , p reb ije jo  v e 
čino ž iv ljen ja  v  sto lčk ih  s kolesi.

N eka specia listka  za o troške  bolezni je  
po dolgih le tih  po izkušan ja  na živalih  n ašla  
re š itev  teg a  p rob lem a: nič d rugega n i b ilo

po n jen em  po treb n o  k o t ra z š iriti a r te r i je  v  
b liž in i srca, tak o  da p r ih a ja  več k rv i v  
p ljuča  in  dobiva n a  ta  nač in  zadostno  k o li
čino k isika. O bneslo se je! P o  o p erac ijah  so 
o d h a ja li o troci dom ov z zd ravo  ro žn a to  
b a rv o  in  n ik je r  n i b ilo  več sled i o m o d ri
k a s ti koži. Toda, k a r  je  b ilo  že več: o troci 
niso več sopli, ig ra li so se in  sk ak a li k o t 
no rm aln i otroci.
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»Ž ivali s te  si p riš li og ledat, k a jn e  gospod?«
»U ganili ste, p rija te lj.«
»O, sa j v a s  razu m em ! No, p a  p rič n iv a  p r i zvereh , čef 

v am  je  prav .«
2 e  se  sp re h a ja te  z A n tonom  po ra v n ih  stezah. V saka 

ra s tl in a  im a  tab lico  z la tin sk im  im enom : A spidiurn 
filix  m a s c u la . . .  »K ot da n e  b i b ilo  p rep ro s te je , če  bi 
jim  da li dom ača im ena,«  n e  pozabi A n to n  n ik o li p r i
pom niti. Za h ip  se u s ta v i le  p re d  pasjim i k le tk am i. Psi 
v seh  pasem  in  iz vseh  dežel čudovito  n e u b ra n o  pO' 
zd rav ijo  n jegovo  čepico s s reb rn im i trak o v i. A n to n  jim  
p rig o v a rja  v  p ro vansa lšč in i, od g o v arja jo  m u  z la ja 
n je m  in  m ah i ja n  jem  repov . A n to n  trd i, d a  ga razu - 
m ejo ; zdi se m i, d a  m alo  p re tira v a .

Do kač  s te  p rišli. P re d  k le tk o  boe A n ton  sede, po
v ab i tu d i vas, si p rižge  p ipo  in  m alo m arn o  reče: »Saj 
po zna te  zgodbico? O za jcu  in  te j kači, m islim .« In  n3 
da  b i d a lje  čakal, če  jo  poznate  a li n e  — A n to n  vam  
jo p rip o v ed u je .

»N ajp re j pa m o ra te  vedeti, d a  po je  ta le  boa, kot 
vse boe pač, v sak ih  p e tn a js t  d n i živega zajčka. Stvaff 
po tek a  p ra v  m irno . B oa leži v  zv itku , dv igne  glavo, 
v  k le tk o  sp u s te  za jčka , s severa  — k a jp ak ! U boga, p re 
p lašena  ž ivalca se s tisk a  v  kot, tre p e ta  po  vsem  te lesu  
in  bega z očmi, da  b i u šla  h ipno tičnem u  pogledu  kače* 
Boa se m alo m arn o  p rip laz i do žrtve , jo  pogoltne in  
se sp lazi v  svoj ko t, da  jo  p rebav i. N ekega d n e  p a  so 
sp ustili p rav eg a  za jčka  iz juga . M ajhen , bel, n a  h rb tu  
je  im e l č rno  liso  — p ra v i k a m a ršk i zajec. N i im el sicer 
dosti kože, toda  te  se je  trd n o  drža l. B oa se je  z n a  pol 
o d p rtim  gobcem  lepo  p rib ližev a la : zajec n i n iti tren il- 
P re d n o  se je  sp u s til v  boj, se je  z m alim i k o rak i p re 
v idno  p om ika l naza j in  s tem  zbegal kačo, k i n i bila 
v a je n a  tak eg a  o b n ašan ja . D v a k ra t s ta  ta k o le  obšla 
k letko . K ača se je  raz jez ila , začela se je  h itre je  plaziti« 
že je  n jen o  s tru p en o  s ik an je  doseglo zajca. T edaj 
a li s te  že v ideli, k ako  p leše jo  fa ran d o le  v  C am argueu? 
— se je  v  te j m a li k le tk i začel n o ri p les. Z ajcu  so se 
sve tile  oči, p re v ra č a l se je  v  čudov itih  skokih, se po 
s ta v lja l n a  g lavo  pa  sp e t pokonci, s trig e l z ušesi, m ahal 
s tačicam i, p oskakoval in  p ad a l kači n a  g iavo ali na 
rep . Ni m u zm an jk a lo  sape. Boa je  b ila  zelo zask rb ljen a . 
D vigala se je  s red i k le tk e  in  je  le  zbegano sikala , k a d a r  
ji  je  zajec pad e l n a  h rb e t. K ako  b i v am  razložil, b ila  
je  s ta ra  m irn a  boa, k i je  im ela  svo je  navade. P ra v  
n ič  n i razum ela , k a j se  dogaja , toda  s lu tila  je, d a  n i ni2 
dobrega. K a r  nen ad o m a je  izgubila  ves ape tit, v rn ila  
se je  v  svoj k o t in  se h itro  zvila. T eda j šele je  zajec 
lah k o  m irn e je  zad iha l, še vedno  p rip ra v lje n  n a  novo 
b itk o  ob n a jm an jšem  g ibu sovražn ika. G ledalci, k i so 
s p a tr io tičn im  čustvom  sp rem lja li čudovito  obram bo, 
so soglasno sk len ili re š iti  m ladega k am aržan a  sm rti. 
Vzeli so ga iz k le tk e  in  ga počastili z ze ljn a to  glavo.

Boa pa je  vseeno  m ora la  jes ti. S pustili so to re j V 
k le tk o  s ta reg a  poh levnega zajca. K om aj ga je  k ača  za
gledala , se je  ta  s trah o p e tn ica  zvila nazaj v  klopčiČ 
in  k rčev ito  zad rg e ta la . Z am an  so ji  vpili, d a  zajec n i 
is ti, zam an  so j i  dokazovali, k ak o  bedno  se obnaša. Celo 
to  so j i  rek li, d a  bo v se  v  časopisih . N ič n i zaleglo. Boa 
je  b ila  nedostopna. R azjez ili so jo  do sk ra jn o sti, toda 
za jca  se n i d o takn ila , n it i m rtv eg a  ne. Za vedno  jo  je  
m in ila  ta  že lja . M orali so jo  n a h ra n iti  z žabam i.« In 
A n to n  je  zak lju č il tak o le : »Da, gospod, z žabam i. Ce j 0 
jezna , ji  sam o zajca  pokažem  — p a  je  sp e t pam etna.«  
N ato  doda  zan ič ljivo : »He, d iv jo  zv er jo  im enu je jo . Jaz, 
gospod, k i sem  v id e l to  b itko , vam  povem , če b i pustili 
zajca o p rav iti do ko n ca  — b i že videli, p ra v  gotovo, da 
b i videli!«

K o liko r m o re te  ra zu m eti, hoče s tem  povedati, da 
b i n a jb rž e  n e  b ila  boa tis ta , k i bi jed la . T udi A nton  j® 
dom a z juga  in  k o t v s i ju ž n ja k i tu d i on ra d  p re tira v a  
in  si izm išlju je .

S ;e č n o  Novo le to  1954
želi v sem  svo jim  gostom 
In poslovnim  p rija te ljem

delovn i ko lek tiv  
s l a š č i č a r n o

L j u b l j a n a ,
Čopova ulica  52 

L j u b l j a n a ,
VVolfova ul. 10

Vsemu delovnem u ljudstvu, p o  nebno p a  našim  poslov
nim  p rija te ljem  želim o
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E m m am iel A rSne:

Zajec iz Camargafl
T ud i M arse ille  im a  ž ivalsk i v rt. P r ija z n a , sre čn i 

po t v as  p ope lje  n a  v rh  p lano te . T u p a  n e  m o re te  ve? 
zg reš iti: v ra ta , n a d  v ra t i  nap is , zelena m režasta  ograj# 
s pozlačen im i kon icam i, k i se le sk e ta jo  v  soncu. OB 
vhodu  se boho ti slak , A n ton  s to ji tam , s ta r i vratafli 
C e vas pozna, v am  vošči d ober d an ; če vas pa ne  poznaj 
b rž  sk lene  poznanstvo .

—11—ILJLj
" n u n a  
m -G p

SCovenija -Ifiino

V dvanih časih je živel na dnu morja strašen Zmaj. Bil 
je poglavar vsega, kar živi in se giblje v morju. Dolgo je 
samotaril, naposled pa sklenil, da se oženi. Razposlal je po 
morskem prostranstvu svoje urne sle, naj pogledajo za ne
vesto. Vrnili so se čez dni in noči in mu privedli prekrasno 
nevesto Zmajevko. Šele šestnajst pomladi je imela, lepa in 
nežna je bila, da so jo pač morale vzljubiti vse morske živali, 
že tako požrešne in potepuške.

Zmaj je pripravil veliko svatovanje. Povabil je vse ribe, 
od najmanjše do največje, najbolj pisane in najbolj odurne — 
vse je moralo priplavati na svatovanje in prinesti poročna 
darilca. Svatovanje je bilo pisano in rajanje veselo, da tako 
še nikoli. Več dni in noči so rajali okrog Zmajevega kristal
nega dvora, potem pa so se nešteti svatje razgubili vsak po 
svojih poteh.

Zelo srečna sta bila Zmaj in Zmajevka; ni pa jima bilo 
sojeno, da bi srečo kaj dolgo uživala. Zbolela je mlada 
Zmajevka. Velel je Zmaj od vseh strani poklicati najboljše 
zdravnike, pa niso vedeli kaj prida pomagati. Kimali so z 
modrimi glavami in naposled rekli, da je pač treba potrpeti. 
Zmajevka, so rekli, bo zagotovo ozdravela, če po nesreči 
ne bo umrla. ,

Ko so se zdravniki razšli, je Zmajevka rekla Zmaju: 
»Vem, da ie zame eno samo zdravilo, pa kaj, ko ga v morju 
ni dobiti. Z gornjega sveta je to zdravilo.«

»Z gornjega sveta?« se je zavzel Zmaj.
»Da. Preskrbi mi jetra žive opice in ko jih bom užila, 

bom brž zdrava.«
‘»Tako, tako, sveža opičja jetra? — Pomisli vendar, ljuba 

Zmajevki, da živiva na dnu morja, opice pa se klatijo po 
drevju v gostih gozdovih daleč tam na kopnem. Kako bomo 
pa to naredili?«

Zmajevka se je na te besede razjokala, kakor se pač 
rade razjokajo bolne mlade ženske. In je jokala dolgo, dolgo, 
da jo je grlo zabolelo in je komaj še ihtela.

Zmaj je premišljeval, premišljeval. Grizlo ga je, da bi 
mu lastna žena očitala: niti toliko ne zmoreš, da bi poslal 
po zdravila za svojo ženo. Pa je Zmaj še dalje premišljeval, 
koga bi poslal na kopni svet, in je naposled poklical k sebi 
veliko hobotnico in ji rekel:

»Čuj me, hobotnica. T i si spretna lovka; kar koli do
sežeš, vse uloviš, pojdi na kopni svet, na prvi otok. Tam 
boš ulovila mlado opico. Ali vež, zakaj? Naša mlada Zma
jevka je bolna in jo bodo ozdravila samo sveža opičja jetra. 
Lepo te bom nagradil, če mi to opraviš. Če pa ne — glej, 
kako se boš skrila v zadnji kot morskega prostranstva!«

Hobotnica je bila ganjena in ni rekla ne črne ne bele, 
brž se je dvignila iz morske globine na beli dan. Tiste čase 
je bila hobotnica kakor vsakršna dr.uga riba, vitka in ravna, 
s podolgasto glavico, bistrimi očmi, Svetlimi luskinami in 
plavutmi in s ponosnim repom. Imela pa je še nekaj več: 
zraslo ji je bilo mnogo drobnih nožič, s katerimi se je lahko 
naglp premikala, kadar se je pognala na kopno. Pa so ji 
nožiče pomagale tudi urno plavati in tako je veljala za 
najurnejšo ribo in prav zato jo  je bil Zmaj poslal po opičja 
■jetra za svojo mlado, bolno ženo, _ , ,

Kmalu je bila hobotnica na morski gladini in na jarkem 
soncu in je rezala morje psoti otoku. Ko je priplula do 
kopnega, se ni brž pognala na otok, marveč je previdno 
plavala okoli njega in oprezala,^kje bo zagledala mlado opico. 
2e je priplavala do velikega drevesa in je na drevesu 
zagledala majceno opico.

»Dober dan, ljubezniva, mala opica!« je rekla hobotnica, 
ko je pokukala iz vode. »Skoči z drevesa, prišla sem k tebi 
in ti bom pripovedovala o daljnih tujih krajih, kjer^ je vse 
lepše kakor na tem samotnem drevesu ob morju. Pridi, pridi 
z drevesa!«

»Ne smem, ne smem,« je rekla m ala opica. »M amica bi
bila huda.«

»Ojme, kako ti bom pa potem povedala, kako lepo je 
v tistih daljnih krajih v morskem kraljestvu silnega Zmaja! 
Kako ti bom povedala, koliko sladkih reči je tam in koliko 
vesele družbe. Kako pa naj bi te vzela s seboj, če ne maraš 
do mene. Pridi, pridi z drevesa! Štuporamo te  bom vzela, 
pa boš videla čudežne kraje.«

Mala opica, radovedna kakor vse opice, je med pripo
vedovanjem hobotnice že splezala na tla . in že tu d i sedla
hobotnici na hrbet. Pa sta veselo in jadrno zap lavali po
morju.

Še nista bili na pol pota, ko se je mala opica hudo
zbala. Stožilo se ji je po domu in po mamici. Groza jo- je
obhajala. In  je opica vzdihnila, potem pa vprašala hobotnico: 
»Ali kako vendar, da si prišla tako dalečpom e?«

Hobotnica je rezko odgovorila: »Moj poglavar Zmaj 
te hoče imeti. Jetra ti bo vzel in jih dal svoj? mladi ženi 
Zmajevki, ki je hudo, hudo bolna.«

Le kako se je prestrašila mlada opica! P a  je spet udržala  
solze in rekla sama pri sebi: » T a grda pošast me je sleparsko

ulovila. Se m oram  pač tu d i Jaz zvijačno rešiti.« N a  glas Je 
rekla: »Kakšna čast, kakšna časti T ako m lada sem že pa me 
želi sam presvetli morski poglavar, da bom njegovi m ladi 
ženi v  pomoč. A li kaj, ko ne bo dosti iz tega. Cuj me, 
hobotnica, jaz sem vendar svoja jetra pustila na tistem 
drevesu, na katerem sem se tako prijetno zibala, k o  si ti 
priplavala pome. M ar ne veš, hobotnica, da so opičja jetra  
zelo težka in ne dajo poskakovati ali tekati po drevju. Zato 
jih vsako jutro lepo odložim in shranim do večera. Ce torej 
hočeš imeti moja jetra, me ponesi brž nazaj na moj domači 
otok.«

Najsi je bila hobotnica dobra lovka, neumna je pa le 
bila in jo je mala opica imenitno pretentala. Splavali sta 
nazaj proti otoku. T u je mala opica urno skočila na breg 
in na ves dih splezala na vrh drevesa. Zdaj je bila srečna. 
Zato se je lahko ta io le  norčevala iz hobotnice: »Čuj me 
vendar, hobotnica, kje bom le našla svoja jetra? Nekdo mi 
jih je medtem izmaknil. Brž jih pojdem iskat. Pa vem, da 
jih ne bom kmalu našla. V tem lahko mirno odplavaš domov 
in poveš svojemu poglavarju, kako in kaj. Saj veš, da te 
bolna Zmajevka le stežka čaka in da bo Zmaj zaskrbljen, 
ako se pred mrakom ne vrneš. Jutri pa pridi spet pome!«

Neumna hobotnica je nato vdrugič splavala od otoka. 
Sama je na vso moč rezala vodo in se spustila v globino. 
Ko je priplula^ v kristalni grad, je bil Zmaj seveda hudo 
nejevoljen, saj je videl, da se je vrnila brez jeter. Hobotnica 
je Zmaju hitela pripovedovati od začetka -do kraja. Zmaj 
jo je pazno poslušal, pa ga je taka jeza grabila, da je brž 
sklical služabnike in jim zapovedal:

»Zgrabite tole neumno bitje in ji polomite vse kosti! 
Ne ena kost naj ne ostane cela na njej, da se bo vse žive 
dni spominjala svoje neumnosti.«

In  tako se je zgodilo. Tako so pretepali in drobili ne
srečno, neumno hobotnico, da so ji potrli vse kosti in jo 
naposled vrgli iz globine na morsko površje. Odtihmal živi 
hobotnica brez kosti in brez nog, brez oči in ust. Tisto pa 
ji je ostalo, kar ji je bilo prirojeno: pohlepna je in karkoli 
se ji približa, vse ujame in pokonča s svojimi dolgimi 
lovkami.

Pa boste vprašali, kako je bilo z bolno, mlado ženo 
Zmajevko, ki ni dobila jeter mlade opice. I, kaj je bilo! 
Mlada Zmajevka je konec koncev sprevidela, da ji ne pre
ostane nič drugega, kakor da tudi brez zdravila ozdrav i 
In je ozdravela.

»Torba?« je  v p ra ša l u rad n ik . »Oh, da. G ospod A n- 
d rew s jo  je  p o z a b il P o sla li sm o jo  v  n jegov  u ra d  na  
M očvirsko  cesto.«

V sedm ih  m in u ta h  je  b il J a c k  n a  M očv irsk i cesti.
»Torba?« je  d e ja l u rad n ik . »Ne, tu  je  n im am o. P o 

sk u s ite  v  n a š i poslovaln ic i n a  C esti G ršk e  cerkve.«
D eset m in u t k a sn e je  — C esta  G ršk e  cerkve .
»Torba?« je  v p ra ša l d ru g  u rad n ik . »R avnokar sm o 

jo  poslali n aza j n a  M očvirsko  cesto. G ospod A ndrew s 
bo tam  popoldne.«

Ja c k  n i m ogel izb ira ti s red s tev  za svoj boj. P re 
m očen in  u tru je n  se je  n ap o til n aza j n a  M očvirsko  ce
sto.

P o  p rib ližno  en i u r i  in  po l je  zm agoslavno izročil 
to rb o  gospodu W ithersu .

»K je, v raga , ste  pa  bili?« je  v p ra š a l gospod W ithers  
in  m u jo  iz trg a l iz rok . »Č akal sem  vas sk o ra j dve 
u ri! N ehvaležnež!«

O dprl je  torbo. B ila je  p razna .
J ack a , k i je  p ričak o v a l u d a rca  po ram i in  m nogo 

kom plim en tov , je  ošin il p re d ir ljiv  pogled.
»Izginilo  je,« je  zastokal gospod W ithers. »Kaj se 

je  zgodilo. P rin e se l sem  si ga le, k e r  sem  si že le l m ir
ne  opo ldanske  u ric e  v  u rad u . Izg in ilo  je! K aj s te  n a 
p ra v ili z n jim , v i m lad i nesram než?«

T isoč s tra šn ih  m ožnosti je  zap lavalo  p red  Jack o v i-  
m i očm i. P o g rešan i p a p ir ji — izgub ljena  pogodba — 
ta  s le p a r  m ali!

P o lic ija . —
»K aj je  izginilo?« je  slabo tno  za jec lja l.
»M oje kosilo!« je  re k e l gospod W ithers. »Vi, n e 

roda!«

Ja c k u  R ob insu  je  b ilo  jasno , da  m ora  p o sta ti desna 
ro k a  gospoda W ith ersa , W ith e rs  je  b il  n o v i v o d ja  od 
d e lk a , k je r  je  b il J a c k  m la jš i u ra d n ik .

S lu ča jn o  se je  p riložnost po n u d ila  z nep ričak o v an o  
naglico . W ith e rs  je  izgub il svojo torbo.

N ekega ju t r a  je  p r iše l v  u ra d  s s ta ro  in  ra z p a d a 
jočo ak to v k o  v  rok i.

»K aj je  to?« je  zavpil. »N ek nero d n ež  je  v  sp red 
n je m  u ra d u  vze l m o jo  to rbo  in  m i p u s til to le  n am esto  
nje.«

J a c k  je  skočil n a  noge. P re d  n e k a j m in u ta m i je  
b il v  sp re d n ji sobi in  v id e l p o tn ik a  s to rb o  vzorcev.

»V sp re d n je m  u ra d u , p rav ite?«  je  v p ra ša l.
»Da, dečko, da.* je  h la s tn i l W ithers. »Ali s te  v ide li 

koga? D ob iti m o ram  naza j to  to rbo! —  Z elo  v ažn a  je!«
»Dobim v am  jo, gotovo!« je  re k e l J a c k  in  p lan il 

skozi v ra ta .
Im e l je  le  nedoločeno  m isel, k a j b o  sto ril. S p rašev a l 

je  u ra d n ik a  v  sp re d n ji sobi in  izvedel, d a  p o tn ik a  n i 
b ilo  ta m  še  n ik o li po p re j. O dšel je  še le  p re d  n ek a j m i
n u tam i. Ja c k  je  p re sk ak o v a l stopnice, k a r  po  t r i  n a 
e n k ra t.

D a je  važno, je  re k e l W ithers. D obro, je  p re m iš lje 
va l Ja c k . B istv en i p a p ir ji . N u jn a  p o slovna  zadeva. 
M orda v e lik a  pogodba.

R azg lab lja l je  o tem , ko  je  nen ad o m a  o d k ril p o t
n ik a  in  srce  m u  je  poskočilo. M ož je  ra v n o  s to p a l v  
av tobus. J a c k  je  s tek e l n a p re j , to d a  p ro m e tn a  zapo ra  
se je  o d p rla  in  av tobus je  odpelja l. Skočil je  n a  n a 
sledn jega , stop il k  vozn iku  in  n ap e to  g ledal.

N asled n ja  s tv a r  ga je  p re sen e tila . P r i  b an k i je  m o
žic iz s top il in  se s ta k s ije m  o d p e lja l p ro ti vzhodu. 
J a c k  je  b il le  d v a js e t m e tro v  za n jim .

S tv a r  se je  ponovno  zam o tala . J a c k  je  Izstopil. Vse 
se m u  je  zdelo odločno sum ljivo . K a j ta k e g a  se m u  še 
n i p ripe tilo . Mož je  v e r je tn o  le  ho te l u k ra s ti  torbo .

Ja c k  je  sedel v  ta k s i, ko je  on i p ra v k a r  izg in ja l 
p ro ti M očv irsk i cesti.

D iv je  je  vozn iku  označil av to  in  d e ja l: »S ledite m u! 
Ce ga u jam e te , je  te h  p e t novcev  vaših .«  Zgodilo se 
je , d a  je  b ilo  p e t šilingov  v  te m  tr e n u tk u  v se  n jegovo 
p rem ožen je .

V oznik  je  p rik im a l, ta k s i je  zd rv e l in  začel se  je  
lov. Jack o v  av to  ga  je  došel šele, ko  so se  že od d a lje 
va li od L iverpoo lske  ceste.

M laden ič  je  p lan il ven , nag lo  o d p rl v ra ta  n a sp ro ti 
sto ječega  av tom ob ila  in  se z a s trm e l v  m aleg a  moža.

>Ž elim  to rbo , k i ste  jo  zam enjali,«  je  rek e l in  v rg e l 
n jegovo  v  avto .

»Oh,« je  zm edeno  zasto k a l po tn ik . »Ah, torbo? Da.« 
p reg led a l je  tak s i, sedež, pog ledal pod sedež in  n a  tla. 
»Oh, m oj bog! N im am  je  več!«

M ož je  b il v ide ti popolnom a odsoten. P o  nag lem  
sp ra še v a n ju  se je  spom nil, da jo  je  m o rd a  p u stil na  
svo ji zad n ji p o s ta ji v  C heapsideu. » Im am  zelo važno  
opravilo ,«  ju re k e l možic, »ne m o re m .. .«

Ja c k  je  že odšel. K m alu  je  dospel v  cheapsidesk l 
u rad .
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Jivtektiviki  tumun
O

Dva dogodka sta  pr ik len i la  pozornost mojega  
zaročenca d e tek t iva  Patricka  — u m or  Charlepa  
Dickensa, pri ka te rem  so našli rum eno vijolico  in  
*Poročilo brata A liče  Terrillove, da je v  ve l ik i  n e 
varnosti.  N ihče ne  ve, ali je  m ed  rum eno  vijolico in  
špansko p lesalko  »R u m e n o  vijolico* ka kšn a  zveza  
in  prav  tako ne ve  nihče, če je brat A liče sploh  
živ. Bil je  faš ist in sled za n j im  se je izgubila v 
A b  e.sini j i  P o tem  pa je  P atr ick  n e ka j  zasumil in  
aa bi se prepričal,  je  ukrade l jazbečarja »R um ene  
vijolice« in  je  po te le fonu  sporočil, da ga je  našel.  
Prišla je  ponj.

»Tale žival je  p ek len sk a  nadloga!« je  zagod rn ja l
'•ag g o n e r, k i je  n a jp re j pog ledal psa. K o je  opazil 
Ir ene> se je  tak o j u n ese l in  rožnate  u stn ice  so se m u 
skriy ile  v sladek  sm eh lja j. Nežno je de ja l: »K ako za 
nm iivo je  to, da s te  n aš li psa ra v n o  vi!«

Sef.oriti je  p reb lisn il oči p lam enček  ljubosum nosti. 
>'az n isem  rek la  n ičesar in  W aggoner je  dodal: »2al 
nji je , da sem  b il p r i te le fonu  tak o  osoren. V este, za
rad i P an ch a  sem  bil zelo zask rb ljen ; seiio riti R a v e l '  

je  že m udilo  v g ledališče in  je  rek la , da  sploh ne bo 
-la z dom a, dok le r ne  n a jd em  psa. M oje im e je  E rik  
y ag g o n e r. D ovolite, da vam  p red s tav im  sefiorito  A n
tonijo  Ravel.«

Senorita  je  čem erno  pokim ala. »Zdaj m oram  oditi,« 
Je dejala. »Skoda, da  se m i tak o  m udi.«

P ra v  n ič  n i b ilo  v ideti, da  b i ji  b ilo  re s  k a j žal- 
G ovorila je  č isto  angleščino  s p r ije tn im  naglasom , 
samo da je  p o u d a rja la  nap ačn e  zloge.

»Erik, a li boš p r isk rb e l te j dam i vstopn ice  za m ojo  
P redstavo? Za k d a j b i v am  bile  na jljubše?«

»N ajlepša hvala . M idva bova p riš la  že nocoj,« »em 
odvrnila,

»Erik, zdaj pa  le pojd iva!«  Je rek la  sefiorita.
»K ar po jd i sam a n a p re j, bom  že p riše l za teboj. 

P reobleči se m oram ,« je  de jal.
Senorita  se je  ozrla  n a  v isoke naslon jače . »Ne, je  

°dvrn ila , počakala  bom.«
T edaj je  p r iv ih ra l P a tr ick , k a k o r da  b i se m u  zelo 

nuidilo. D ežni p lašč je  im el zdaj oblečen. »Glej jo!« 
nti je  zaklical. »V eseli m e, da  si že p r ip ra v lje n a  na 
odhod. T ako  sem  že lačen , d a  b i po jedel celega vola.« 

N ato je  šele opazil, da sem  v d ru žb i in  je  u tihn il. 
»O prostite, prosim , n is e m .. .«
P red s tav ila  sem  ga.
»Gospod A bbo tt, sen o rita  R avel In gospod • . .  Oh, 

V'iše im e sem  pa  pozabila,« sem  d e ja la  in  se zag ledala  
v  W aggonerja.

_»W aggoner,« se je  oglasil. N e vem , če je  m ojo  zvi
jačo spreg ledal a li ne. »E rik W aggoner.« Segla s ta  sl 
v loko.

»Ali n is te  v i d e te k tiv  P a tr ic k  A bott?«
P a tr ick  je  b rezb rižno  pokim al. Seiio riti so *• o5i

radovedno zab leščale  in  spe t ugasnile.
”2al m i je, da te  m oram  p rig a n ja ti Jean ie , am pak

j hočeva v eče rja ti in  it i  v  gledališče, m orava  poh i
teti.«

Sefiorita R avel je  t is ta  ig ra lk a , k i Jo bova v idela
c°j na odru,« sem  rek la .
P a trick  je  b il v id e ti p rije tn o  presenečen .
»Ali res?«
'W aggoner je  p az ljiv o  poslušal. K aj m isli, n isem

m°gla ugan iti.
»Tudi jaz  m o ram  b rž  v  gledališče,« je  re k la  se-

l'o r i ta . Z m agoslavno  je  pogledala  W aggonerja  in do 
dala: »N avsezadnje g rem  pa  re s  lah k o  sam a n ap re j, 
®r 'k . O bleci f ra k  in  p rid i k  m am i v  ložo.«

y W aggoner se je  zdrznil. Z daj m u  n i b ilo  nič k a j 
v*eč, da se ga je  odkrižala . S eno rita  se m u je  šele za 
slovo p risrčno  zahvalila , da sem  našla  n jenega Pancha, 
!n je  stek la  k tak s iju , k i je  še vedno čaka l p red  h o te 
lom P a tr ick  je  odšel za njo, zap rl v ra ta  avtom obila  
In se ji spoštljivo  p rik lon il. U lico je  za s trla  lah n a , p r i
je tna  m eglica. P a tr ic k  je  poklical d rug  tak s i in  stopila 
Sva vanj.

»Ni dolgo tra ja lo ,«  sem  p ripom nila .
»Dovolj dolgo.«
»Zakaj?«
»Hotel sem  v ide ti tako , k ak ršn a  Je; b rez  te a trsk e

izum etničenosti. To je  za zdaj dovolj.«
»Kam pa se peljeva?« sem  vpraša la , ko  je  tak s i 

zavil na desno in  začel voziti n av k reb e r.
*K ,Ja c k u ’.«
»Ali n a ju  to  ne bo zam udilo?«
»Nič n e  de, rad  bi k a j dobrega  večerja l, ali ti  ne?
m boš lahko  pila  šam panjca.«
»Ali si ga ti  želiš?«
®Ne, jaz  ostanem  p ri ško tskem  koktajlu .«
»Potem  bo tu d i zam e dober,« sem  rek la . »Ali se 

ne zdi, da je  zelo dom išljav?«
*Kdo? W aggoner? P rece j p o d je ten  In n asilen  je

Vlaeti.«
»Po m ojem  je  Nemec. Sam o m isli n a  n jegovo  Ime.« 
*Izgovarja ga ne  po nemško.«

»Ali si veliko  zvedel o n jem ?«
»Dovolj.«
»Sefiorita se m l smili,« sem  re la .
Č utila  sem , d a  m e je  P a tr ic k  skozi tem o  ostro  

pogledal.
»Zlom ka, sm ili d a  se ti — in  zakaj?«
»Noro je  za lju b ljen a  van j, on pa n i tis te  v rs te  člo

vek, ki žensko  osreči, če ga im a rad a . Seb ičen  in  osoren  
sam ec je.«

Z asm eja l se je . »U dobno ž iv ljen je  se m i obeta , k a 
d a r  bom  im el teb e  v svoji d ružin i, d rag a  p rija te ljica . 
T voj b is tr i in  p ron icav i du h  bo p rih ra n il m o jim  nespo
sobnim  m ožganom  m ars ik a te ro  muko.«

»O beta se m i, je  dob ro  rečeno ; za zdaj se še  vse 
odm ika.«

»Moja beseda še vedno  v e lja : sam o reci, p a  se bova 
tak o j poročila.«

»In v tem  p rim eru  bi se D ickensove zadeve tako j 
o trese l, k a jn ed a?  Veš, am pak  jaz  b i tak o  ra d a  vedela , 
k a j se bo izluščilo  iz nje.«

P a tr ic k  m e je hvaležno  poljubil.
»Ta človek m i je  zoprn,« sem  n a to  de ja la .
»On pa im a tebe  rad , Jeanie.«
»Ali si ljubosum en?«
»L jubosum en? Ne bi b il ra d  z a tre sk an  v  dek le , k a 

te re  m i ne  bi n ihče  zavidal!«

A '

V veži n a ju  je  p res treg e l b ilje te r.
»Ko bi p riš la  pol m in u te  p re j, b i lah k o  šla n o te r z 

gospodom , k i je  ra v n o k a r  prišel,« je  d e ja l. »Tako pa 
bosta  m ora la  počakati, da bo ta  točka p ri k ra ju . Ali 
sm em  odnesti v a jin e  s tv a ri v  garderobo?«

»Ne, hvala,« je  rek e l P a trick . Z vil je  pov ršn ik  in 
ga stisn il s k lobukom  v red  pod pazduho. P rip ra v lje n  
hoče biti, da bo šel lah k o  svak  h ip  gor, sem  si m islila.

»Ali je  velik  naval?«  sem  vp raša la  b ilje te rja .
»Precej velik.«
»K ako uga ja  ljudem  predstava?«
»Igralka je  s ija jn a . Za d ruga  dva pa ne  vem.«
»D ruga dva« s ta  b ila  p ian is t in  čelist.
S topila  sva  k  s ten i in  si ogledala fo tografije  u m e t

nikov. Č elist je  b il debel in  p le šas t gospod. P ian is t je  
b il su h lja t, v isok in b led  k ako r m rlič . P a tr ic k  se je  
zagledal v sliko, k i je  p red s tav lja la  senorito  v vlogi 
»R um ene vijolice«. O p rav ljen a  je  b ila  v razcapano  črno 
obleko, n a  golih nogah  je  im ela sandale , na  g lav i pa 
č rn  šal. Z velik im i č rn im i očm i se je  zam akn ila  v  nebo 
V eni rok i je  s tisk a la  šopek  ru m en ih  vijolic.

P a tr ic  je  d e ja l: »T akra t, ko sem  jo  jaz  videl, je
im ela drugo  ime.«

»Kaj, ti  si jo  k d a j videl?« sem  se začudila.
»Da, v Parizu.«
»Kdaj?«
»Leta 1937. N ab ira la  je  p ro s tovo ljne  p rispevke  za 

škanske  repub likance . T ud i v M adridu  je  bila ta k ra t  
k ak o r jaz, sam o da je  n a  od ru  n isem  videl.«

»G ospodična T e rr ill je  bila tis te  čase v Španiji. 
Ig ra lk e  R avelove se nič ne  spom in ja , tu d i pod drug im  
im enom  ne. K ako  se je  p isa la  tak ra t?«

»Iris Evans,« je  odgovoril P a trick .
»Z anje zveni to  im e p recej čudno,« sem  pripom nila .
V rata  so se odp rla  in na uho nam a je  u d a rilo  b u r

no  ploskanje.
»Zdaj lah k o  vstopite,«  je  d e ja l b ilje te r.
S topila sva v za tem n jen i p a rte r . Za razsv e tljen o  

p reg rad o  se je  sk lan ja l d roben , sivolas p ian ist.
O brisi g lave p red  m enoj so se ostro  od ražali od b lede 

svetlobe na  odru  in  prevzel m e je  vonj po elegan tnem , 
od išav ljenem  občinstvu . K o sva p rišla  do n a jin ih  se
dežev, je  bila dv o ran a  še vedno za tem n jen a  za dodatno  
točko. P ro s to ra  sva im ela v č e tr ti  v rs ti p ro ti sredini. 
Na desni s tra n i poleg m ene je  sedel m ož v  tem ni 
obleki.

P ia n is t in  če lis t sta za ig ra la  poskočen špansk i ples. 
L jud je  so nap e to  prisluhn ili.

T edaj so p rinesli n a  sredo  odra  klop. Z an im an je  v 
dvoran i je  n a rašča lo  in  se sp rev rg lo  v  silovito  p lo
skan je , ko je  re f le k to r  osvetlil desno s tra n  odra in  je  
p riš la  seno rita  R avel o d ig ra t n asledn jo  točko.

N a sebi je  im ela tem no  »obleko« iz č rn e  tančice, ki 
je  beli b lesk  n jen ih  rok  in  v ra tu  še bolj poudaril. 
O g rn jena  je  b ila  s č rn im  č ipkastim  p laščem  in v rokah  
je  d rža la  k itaro .

M o ia k  n am a  je  čestitaf in  se še enkra t  globoko  
priklonil,  ko  na ju  je spusti l  noter

P rip e lja la  sva se do re s tav rac ije . M egla je  b ila  ta m  
gostejša. O b ak ra j vhoda so sk riv n o stn o  b rle le  m edle 
luči. V ra ta r  je  d e ja l: »D ober večer, gospod A bbott,« 
m en i se je  pa p rik lon il. P a tr ic k  m e je  p red s tav il in  
reke l, da bom  ju t r i  že gospa A bbo tt. M ožakar nam a 
Je č es tita l in  se še e n k ra t  globoko p rik lon il, ko  n a ju  
je  spustil no te r. Sef postrežbe  nam a je  stop il napro ti. 
P a tr ic k  me je  p red s tav il tu d i n jem u  k o t ju tr išn jo  
gospo A b b o tt  T ud i ta  gospod je  sp re je l novico s po
klonom  in  čestitkam i. N ato  n a ju  je  odvedel k  mizi, 
p rev id n o  pogledal okrog sebe in  zašepeta l P a tr ic k u  na 
uho: »Vaša ta jn ica  je  v  zadn jih  p e tih  m in u ta h  d v a 
k ra t  te le fo n ira la , gospod A bbott. P rav i, da je  nujno.«

»K riž božji,« sem  pom islila. »Ali tu d i z v ečerjo  ne 
bo nič?«

•
N isem  p ričakovala , d a  bova tak o  zložno p o večerja la ; 

p rivoščila  sva si m orskega rak a , obložen zrezek  in  s la 
doled iz jagod. Š am pan jca  n isva  pila. L u lu  je  te le fo 
n ira la  P a tr ic k u  sam o zarad i nek ih  podatkov , k i jih  je  
zah teva l gospod A leksander. D obra jedača  in  p ijača, 
zaužita  v m iru , m e je  ta k o  razved rila , da sem  pozabila 
n a  težave M olly T e rr ill in  P a tr ic k  m enda tud i. Vse 
okrog n a ju  je  b ilo  tak o  svetlo  in p rije tn o , da sva b ila  
p recej razočarana , ko sva sp e t stop ila  ven  in  opazila, 
da p o sta ja  m egla čeda lje  gostejša  in  da  šo fe rji čedalje  
bolj zlovešče trob ijo . V m oji spom ladansk i ob leki sem 
se k a r  tre s la  od m raza. P a tr ic k  m e je  og rn il s svojim  
dežnim  plaščem  in  m i deja l, da se bom  m ora la  počasi 
p riv ad iti v rem ensk im  n ep rilik am  San  F rancisca . H iše 
so ždele v m egli k ak o r m rk e  pošasti.

Z ačasnega u d o b ja  v  ta k s iju  sem  bila  zelo vesela. 
M ed vožnjo  so se nenadom a zableščale u lične  luči, 
podobne zas trtim  žareč im  oblam .

V g ledališče sva dospela tak o  pozno, da  so na  odru  
Izvajali že d rugo  polovico sporeda. P oslop je  je  bilo 
v ideti k ak o r pogrezn jeno  v drem avico , čep rav  je  b ila  
dv o ran a  n ab ito  polna. N ekdo d ru g i je  im el tu d i zam udo; 
ko sva privozila  p red  gledališče, je  z dolgim i ko rak i 
izginil skozi v ra ta  visok, lah n o  sk lo n jen  mož, podoben 
A ngležu iz boljše družbe.

S A L E
NOVO LETO  — Z JU T R A J

»Si srečno  p riše l dom ov po naši S ilvestrov i k ro k a - 
riji?« se je  pozanim al gostitelj.

»K aj ne  bi,« je  rek e l p r ija te lj , »vse je  šlo v  redu , 
do k le r n isem  p riše l v dom ačo ulico. T edaj m i je  nek  
sm rkavec  z vso silo stop il na desno roko!«

M A ŠČEV ALN OST
S ta ro  devico so h u d o  užalostili, ko  je  dom ači niso 

povab ili na  izlet. N asledn jega ju tra , ko so se odprav ili 
n a  po t, jim  je  bilo  nenadom a žal, da  bi jo  pustili n e 
srečno in  sam o dom a, pa so jo  prosili, naj gr« z n jim i 
»Oh, žal, zdaj je  pa  že prepozno, p ra v k a r  sem  m olila 
za dež . . .«

JU N A K
H ollyw ood. H iša gori. N enadom a se požene iz n je  

m lad  m ož z dek letom  v naročju . »K ako sem  vam  h v a 
ležna,« je c lja  p re s tra šen a  ig ra lk a  v n jegov ih  rokah . 
»Res s te  p o g u m n i.. .«

»Bi rekel,«  se odreže m ladenič, »saj sem  m ora l p re j 
t r i  d ruge , k i so se m e oklenile, p re te p s t i . . .«

LEPA  NAVADA
»Mici,« je  rek la  gospodinja novi postrežn ic i, »pri nas 

je  n av ad a , da si zvečer voščim o lah k o  noč. T orej p re 
den  od idete  . . . « Z večer je  Mici odprla  v ra ta  in  zavpila 
v  sobo: »Lahko n o č . . .  Z daj g rem  spat!«

»Tiše, Mici! Ne sm ete kričati,«  so jo  poučili.
N asledn jega  dne je  šla gospodinja v  opero, mož pa 

si je  p rip e lja l kolege na  ta rok . O b desetih  je  stopila 
M ici k  m izi in  zašepeta la : »Gospod, jaz  g rem  zdaj v  
p o s te ljo . . .«

IZ K U ŠN JE
»K nezova, p ove jte  m i, koliko reb e r im a moški?« 

v p raša  p ro feso r m lado  m edicinko. K nezova ne  ve in  
p ro feso r v p ra ša  zato  drugo. Ta zd rd ra  k o t stro j.

»Jasno, da bo vedela,« se oglasi ted a j nevoščljiva 
K nezova, »saj je  poročena.«

Želite brati dobre, 
z a n im iv e  k n j i g e ?

Želite obogatiti svojo 
kn.ižn.cu?

Nabavite si Icniifje naše založbe

Erich Maria Remarque: S L A V O L O K  ZM AG E,  j  
— R om an. S sp rem no besedo o p isatelju . Eno • 
na jbo lj b ran ih  sodobnih del slov itega pisa- • 
te lja , ki živi zdaj v A m eriki. K njiga ki j t  « 
bila doslej p revedena že skora j v vse jezike, ; 
in ki je  vzbudila  nenavadno  pozornost b ra l- • 
cev po vsem  svetu . 400 s tran i. Vezano v celo j 
p la tno  630 d in  (razprodano), k a rto n ira n o  j  
490 din. •

John  S te inbeck:  N E G O T O V A  B IT K A .  — Romar> : 
S sp rem no  besedo o p isa te lju . Z izredno top • 
lino nap isana  kn jiga, ki nam  prib ližu je  po- j  
dobo resn ične  A m erike. Ta rom an  je bil T 
le ta  1935 n ag ra jen  kot na jbo ljš i rom an  izp o i : 
peresa k a lifo rn ijskega  p isa te lja . 246 s t r a n ' : 
K arto n iran o  200 din. •

John  S te inbeck:  B ISER.  — Č udovita zgodba iz t 
ž iv ljen ja  m ehiškega ljudstva , p ripoved  o rev - * 
ščini, bogastvu  in  ljubezni. Po tej m ojstrov in i T 
slovečega p isa te lja  so posneli tud i film . 63 * 
s tran i. B roširano  50 din. ' •

•
P ea rl S. Buck: Z M A J E V O  SEME. — Rom an. • 

Eno n a jlep ših  del v  svetovni kn jiževnosti o f 
ž iv ljen ju  in  bo jih  k ita jsk eg a  človeka. P isa te -  ? 
ljica je  b ila  za svoje kn jiževno  delo odliko- ? 
vana  z znano  Nobelovo nagrado . 30£ sL*ani. ;  
K arto n iran o  230 din. ;

Upton Sinclair: M E N JALC I.  — R om an. Ena n a j-  * 
m očnejših  pripovedi iz sodobnega am eriškega ; 
ž iv ljen ja  izpod peresa  slovečega am eriškega • 
socialnega kn jiževn ika . 143 s tran i. B roširano  ? 
80 din. •

•
W ill iam  Saroyan: Č L O V E Š K A  K O M ED IJA .  — ? 

Rom an. K njiga, ki im a v sebi nenavadno  * 
m nogo top line, izv rstnega h u m o rja  in p rav e  T 
človečnosti. 148 s tran i. K arto n iran o  120 din. *

•
Jaroslav H ašek  — K arel Vanek: D O B R I V O J A K  • 

SV E JK .  — R om an v šestih  k n jig ah  Svetovno  • 
znano delo, ki m u ni treb a  hvale. V saka ? 
kn jiga  zase se b ere  popolnom a sam ostojno. • 
B roširano  po 100 d in  (1. kn jiga  razp rodana). •

•
B ranko  Ž u že k  — Ivan  Romih: O F A N T U , K I  JE  j  

PO  S U H E M  J A D R A L .  P ris rčn a  pesn iška sli- i  
kan ica po narodn ih  m otiv ih , ki je  o trobom  • 
v veliko  veselje. B roširano  65 din. i

Ivo  Pirkovič: —  PO SL E D O V IH  R IM S K E  V O L -  : 
K U LJE. — K njiga, ki ž ivahno  in napeto  : 
p rip o v ed u je  o n en asitn em  pohlepu  rim ske i  
vo lku lje . N apisal jo je  p riznan i publicist, ki i  
tem eljito  pozna Ita lijo  in  m etode rim sk ih  j  
im peria listov . 162 s tran i. K arto n iran o  260 din. :

•
Josip Edgar Leopold-Lavov:  — K A R T U Z IJ A  • 

P L E T E R JE  IN  P A R T IZ A N I .  — Spom ini. S i  
s likam i op rem ljena  kn jiga, ki vsebu je  zelo • 
sočno in  pz-epričevalno p ripovedovan je  ug led - ;  
nega p r io r ja  kartu z ijsk eg a  sam ostana  v  P ie - • 
te r jah . K repko  p ričev an je  o našem  naro d n o - • 
osvobodilnem  bo ju  in  o vlogi, ki jo  je  v  n jem  •  
im ela k a rtu z ija  P le te rje . 159 s tran i. K a rto n i-  • 
ran o  290 d in , vezano v celo p la tno  395 din . •

B ranka  Jurca:  — . . .  POTEM  JE  Z M A G A L O  |  
Ž IV L JE N JE .  — N apisano po p ripovedovan ju  • 
redovnice T. S. K njiga, ki nud i zan im iv  vpo - j  
gled v resn ično  ž iv ljen je  n ek dan jih  nun. i  
60 s tran i. B roširano  85 din. j

Enrique Castro Delgado:  — T A J N O  Ž IV L J E N J E  ? 
K O M IN T E R N E .  — »Kako sem  izgubil vero  T 
v Moskvo«. Spom ini enega izm ed vodiln ih  j 
udeležencev španske  d ržav ljan sk e  v o jn e  in  j  
fu nkc ionarjev  K om interne. Izredno zan im iva J 
kn jiga. 271 s tran i. K arto n iran o  250 din.

Vse te in  še d ruge  knjige, ki jih  je  izdala f
naša založba, dob ite  v  vseh k n jig a rn ah , lahko  ?
pa  jih  naroč ite  tud i na naslov: »NAS TISK «, j
založniški oddelek, L ju b ljan a , T om šičeva ul. 5. ? 

Oglejte si naše kn jige  v  knjigarnahI  ?

MED P R IJA T E L JI
Trgovec je  povab il p rija te lja  na  proslavo  25-letnice 

poroke. Razložil m u  je, kako bo našel n jegovo s tan o 
v an je : »Do petega  n ad stro p ja  se pe lje te  z dvigalom , n a 
to  g reste  na  desno  po hodn iku , na  zadn jih  v ra tih  ja  
m oja v izitka, s kom olcem  p ritisn ite  na  k ljuko  in  su n ite  
s kolenom  v v ra ta  . . .«

P resenečen  ga p r ija te lj  g leda: »Zakaj pa  s kom olcem  
in kolenom ?«

»Vi ste  pa dobri!« se izprsi trgovec, »saj m enda na 
boste  p riš li p razn ih  rok!«

Kietel zopet prišel v tiskarno 
tn naročil nov papir n poset
nice:

O. Von Kietel 
V eler-street, 117 '/• 

Los Angeles

Japonski vohum  s

Šifra v  izložbenem oknu
Grof von Kietel Je stanoval 

^  Avenue blok 300, v 
°rn najlepših stanovanj tiste« 

a okraja. Stanovanje je bilo 
h t ^ Prostorn° in grof sl je iz- 
d s°bo, ki je  imela okna na 
"v o m če( za svoj delovni kabi- 

e • Vanj ni imel vstopa nihče.
0sP ravljati je  smel to sobo sa- 
° grofov nemški služabnik,

° Im ,^e ameriško služabništvo 
? r®vlJajo druga dela. V posel

i m  prostorih Park  Avenue so 
barice klepetale o tem, da 

rof vstaja šele popoldne. So- 
arica, ki mu je nosila zajtrk  

sobo, je  znala povedati, da 
r°f po, kavi vedno zelo na- 
®nčno prebira  časopise. Poleg 
®ga pa j e naročnik tikega 
‘evila tehničnih revij. Na noč- 
1 omarici je  imel vedno škarje 
* atirn ročajem in Je izrezoval 

e«atere članke. Jasno, da je 
M * .  sobarice zelo zanlrna- 
t  ’ s' grof Izrezuje, toda 

sa niso mogle dognati, k er je 
r  a. red — nemški sobar — lz«

Ke odnašal v tisti zaprti ka

binet, p rav  tako pa tudi časo
pise, iz katerih  je grof kaj iz
rezal. Sobarici nista stanovali v 
hiši, ob 20. uri sta šli. Pač pa 
so pozneje p rihajali Japonci, 
celo zelo pozno ponoči. Neka
teri služabniki, k i so dtanovali 
v hiši, so ugotovili, da spreje
ma grof svoje japonske goste v 
tistem  nedotakljivem  kabinetu, 
katerega okna so bila zatem nje
na, toda tu  in tam  se je  le pri
kradel skozi zatem nitev kakšen 
žarek.

Grof Je p rihajal v tiskarno 
vse do sredine m arca 1933, ko 
je sporočil tiskarnarju , da se 
seli iz New Vorka v Washing- 
ton in zato potrebuje nove po
setnice in pisemski papir:

Grof Herm ann von Kietel 
O lben-Tauers 

Washin(tton, d lstrik t Columbia

G rof Je razložil lastniku ti
skarne, da ne želi napisati svo
jega naslova »grof«, češ da Je 
to za dem okratično državo, kot 
so ZDA, nekam neprim erno.

Njegovo delovanje v New Yor- 
ku pa Je ostalo skrito  javnim  
organom, vendar je prišel pod 
nadzorstvo FBI, kakor h itro  se 
Je javil na naslov, ki ga je dal 
tiskati na nove posetnice: Ve- 
lc rstreet 117K, Los Angeles. To 
je bila p rivatna klinika, na ka
tere masivnih vratih  je bila 
p ritrjena  tablica:

31. XII. 1953

Ko mu Je tiskarnar Izročil 
novo naročene papirje, je  za
hteval, naj Jih da v Izložbo, 
stare  pa naj uniči.

Po šestih mesecih (pozneje so 
dognali, da grof In grofica 
sploh nista odpotovala lz New 
Vorka, pač pa se je grof pogo
sto vozil v W ashington), Je von

KLINIKA DR. FURUSAVT |

FBI Je opazoval p rivatno  kli
niko dr. Furusave že od leta 
1932, ko Je pri prom etni nesreči 
umrl neki T akuja Torij 1, štu
dent filologije na južnokafilor- 
nijski univerzi. Ko se Je zgodi
la nesreča, so Japonca odnesli 
v pogrebni zavod, toda takoj so 
začeli brneti tefelonl. Japonci

iz bližnjih in daljn ih  k ra jev  so 
se zanimali, kaj in kako je s 
Takuja Torijijem, prav za prav 
z njegovo aktovko in drugimi 
papirji. Neki uslužbenec po
grebnega zadova je to Javil lo- 
sangeleškemU oddelku FBI, k jer 
so naročili, da ne sm ejo niko
m ur ničesar izročiti, dokler ne 
pridejo tja  organi protiobvešče
valne službe. Ti so ugotovili, da 
je  bil m rtvi Japonec aktivni 
kapetan-lajtnan t japonske lm - 
peratorske mornarice.

Tik po prihodu agentov FBI 
je spet zabrnel telefon. Ugoto
vili so, da telefonirajo iz Ve- 
lerstreeta 117 'A. Po tej sledi so 
šli dalje. Vsak obiskovalec kli
nike pa je postal izredno zani
miv objekt za FBI. Tako je  po
stal sum ljiv tudi grof von Kie
tel.

Med pacienti, ki so obiskova
li dr. Furusava zadnje leto ni 
bilo niti enega belca. Navadno 
so pacienti ostali v kliniki ne
kaj dni, nato pa so odšli. Agen
ti, k i so opazovali kliniko, so 
dognali, da so pacienti pri p ri
hodu videti izredno zdravi. 
Opazovali so vedno bolj natanč
no in ugotovili, do pacienti od
hajajo iz klinike tako, da p ri
dejo v najbližje pristanišče rav 
no til; pred odhodom kakšnega 
parnika, ki pelje na Daljni 
Vzhod. Navadno so potovali v 
San Francisco. Agenti so vsa^ 
kega večkrat fotografirali. Zato 
so imeli posebne fotoaparate, ki 
so jih  lahko skrili v dlani. V 
prim eru, da so lahko fotogra

firali pred odhodom ladje in 
film tudi razvili, Je posebni ku
rir nosil razvit film z isto ladjo 
na Japonsko, k je r ga je izro
čil am eriškem u agentu, ki ga je 
že čakal na suhem. V kolikor 
filma ni bilo moči razviti na 
suhem, ga je moral k u rir  kar 
na ladji. Zato so lahko »pacien
te« našli tudi na Vzhodu in 
ugotovili n jih  Ime In poklic. V 
vseh prim erih so bili pacienti 
dr. Furusave oficirji japonske 
mornarice, za katere so že 
agenti FBI na Japonskem  su
mili, da so v japonski obvešče
valni službi. Nič m anj pa se 
FBI ni zanimala za gospo Sači- 
ko Furusava, ki je bila aktiv ist
ka Federacije ženskih organi
zacij Južne K alifornije, katere 
sedež je bil v hiši št. 177 v 
Nors San-Pedro Street, poleg 
tega pa je bila svetnik *enske 
budistične cerkvene občine »Ko- 
jasan«, bila med voditeljicam i 
sekcije Patrio tskih  Japonskih 
žena, ki so imele sedež na 
A venue-Francklin št. 7425, k jer 
je  bil tudi uradni sedež japon
skega konzula.

FBI Je Imela poseben predal 
za gospo Sačiko Furusava. Po 
podatkih, ki so nenehno priha
jali lz Japonske in K alifornije, 
je bila gospa Sačiko na tem, 
da bo Igrala vlogo japonske 
Mate H arri. Leta 1933 je imela 
najm anj 40 let, vendar je  bila 
videti mnogo mlajša, poleg te 
ga pa je bila zelo lepa. Kože 
Je bila rum ene, vendar je bila

podobna Španki. Oblačila pa se 
je  vedno zelo okusno In po 
zadnji modi.

Ko je Sačiko Imela petnajst 
let, se je  vanjo zaljubil japon
ski m ornariški oficir. Čeprav 
po podatkih FBI, ki Jih lahko 
imamo za zanesljive, Sačiko 
pred poroko nikoli ni potovala 
iz Japonske, je  vendar Imela 
zapadnjaške poglede i. svet — 
ni se zadovoljila s skrom no vlo
go japonske žene. Po petih  le
tih  zakona je zapustila moža in 
odpotovala v ZDA, k je r je de
lala kot sobarica v hotelih Los 
Angelesa, pozneje pa kot na ta
karica v restavracijah  L ittle- 
Tokia, japonske četrti Los An
gelesa. V eni teh restavracij je  
spoznala Takašl Furusava, p rid 
nega mladega japonskega štud- 
denta medicine, ki je  bil precej 
reven in se je  preživljal in štu
d iral s priložnostnim i zaslužki. 
Lepa natakarica je im ela kar 
dobre p rihranke in Furusava Je 
bil navdušen nad njeno lepoto, 
dočim je ona spoštovala njego
vo pamet. Poročila sta se. Po 
diplomi je Furusava km alu do
bil sloves zelo dobrega zdrav
nika in izrednega k irurga. L ju
bil je  šport, posebno ribolov in 
golf, tako da so ga člani ribo
lovnega društva izbrali za p red 
sednika.

Po vsem Je bilo videti, da je 
bil von Kietel v neposrednih in 
nenehnih stikih z zakoncema 
na V elerstreetu. Dva dni po 
njegovem prihodu sta zakonca

prired ila  sprejem  na njegovo 
čast, ki se ga je  udeležil sam 
ataše japonskega konzulata in 
drugi odličniki. Med von K iete- 
lovim bivanjem  v kliniki dr. 
Furusave, so prihajali tja  usluž
benci japonskih konzulatov iz 
Los Angelesa, San Francisca in 
Portlanda. P red  grofovim od
hodom iz Los Angelesa, je  go
spa Furusava priredila poslovil
ni večer v  Kavafuku Teji, k jer 
je  bil med gosti tudi japonski 
državljan Momota Okura, pred
sednik južnokalifornljskih vete
ranov-Japoncev. Njegov sin K l- 
jošl P. O kura je  bil »nisej«, Ja 
ponec, rojen v ZDA, in je de
lal kot revizor v komisiji civil
nih ustanov v Los Angelesu, 
kar sicer ni nič navadnega, 
vendar se je pozneje izkazalo 
za zelo važno.

Von Kietel se je  vrnil v New 
York novem bra 1933, skoraj le
to dni po svojem prihodu v ti
skarno na Hudsonu. FBI se je 
zanim ala po svojem posredniku 
v Nemčiji, kdo in kaj je  von 
Kietel. Ugotovili so, da je  ena 
vodilnih oseb v organizaciji 
nemške pomorske obveščevalne 
službe. Ime je bilo Izmišljeno. 
Toda bil je  pravi pristni nem
ški aristok rat iz bogate in 
vplivne družine, ki se je  kaj 
h itro  pridružila H itlerjevi avan
turi. V prvi vojni je  bil aktiv
ni oficir, pozneje se je  ukvar
jal s trgovino in bil vedno v 
obveščevalni službi Nemčije.

N adaljevanj«



Nagradni razpis
,.Kolikor znaš - toliko veljaš0

Vsota vseh nagrad 40.000 din
U redništvo »TT« razpisuje ugankarski nagradni razpis 

»Kolikor znaš, toliko veljaš«. Vsota vseh nagrad znaša 40.000 din. 
Razpis obsega 6 ugankarskih nalog, ki jih  bomo objavili v še
stih  zaporednih številkah. Prvo nagradno uganko objavimo 
danes.

Ecšitev vsake nagradne uganke bo prinesla reševalcu dolo- 
{eno število točk, ki jih  bo lahko sam ugotovil. Nagrade si 
bodo priborili tisti reševalci, k i bodo zbrali največ točk. Ce bo 
im ele več reševalcev enako število točk, si bodo razdelili toliko 
nagrad, kolikor jih  odpade nanje. (Na prim er: štirje  reševalci, 
ki pridejo  v poštev za nagrade, dosežejo enako število točk, 
reeimo 800. V poštev pridejo  za 15. do 18. nagrado. Zneski 
nagrad se seštejejo in delijo s štiri. S tako izračunanim  znes
kom bo potem nagrajen  vsak izmed te četvorice). Žreb bo od
ločal le, če bo za nagrade več enako upravičenih reševalcev, 
kakor je  razpisanih nagrad. (Na prim er: Po doseženih točkah 
Je razdeljenih  že 76 nagrad. O stanejo še štiri, za ka tere  se 
poteguje k a r 6 reševalcev, ker je  vsak izmed n jih  dosegel enako 
število točk. Samo v tem prim eru bo odločil žreb, ka te ra  dva 
reševalca bosta odpadla.

N agrade so naslednje: 1. nagrada 5040 din, 2. nagrada 
4000 din, 3. nagrada 2000 din, 4. do 10. nagrada 1000 din, 11. do 
20 nagrada 500 din, 21. do 35. nagrada 400 din, 36. do 55. nagrada 
800 din, 56. do 80. nagrada 200 din. — Skupaj 80 nagrad v vred 
nosti 40.000 din.

Vsak reševalec bo moral k  svojim rešitvam  priložiti tudi 
les t kuponov, ki bodo objavljeni hk ra ti z nagradnim i ugankami. 
Rok za pošiljanje rešitev bomo objavili po izidu zadnje na
gradne uganke. Posameznih rešitev ne bomo sprejem ali in 
upoštevali.

Rešitve bo pregledala posebna kom isija, v  katero  bomo po
vabili tudi zastopnike iz vrst reševalcev. N jene odločitve bodo 
V m orebitnih spornih prim erih  dokončne.

P rva  nagradna uganka tega razpisa je naslednja:

Samo^lasniška izoolnievanka
V vodoravne vrste lika 

vpišite besede različnega po
m ena, p ri čem er upoštevaj
te črke pregovora »Kolikor 
znaš, toliko veljaš«. H krati 
upoštevajte še naslednje:

1. Besede ne smejo biti 
kakršnakoli osebna im ena in 
priim ki, n iti im ena zem lje
pisnih pojmov (mest, vasi, 
držav, rek, gorovij itd.), zgo
dovinskih oseb, lite rarn ih  
del, podjetij in podobno. 
Besede tudi ne smejo biti 
pridevniki, ki so Izpeljani iz 
teh  imen. U poraba drugih 
pridevnikov Je dopustna.

2. Besede ne smejo biti 
vzete iz narečja , biti m orajo 
take, ki jih  pravopis prizna
va kot uporabne v knjižni 
slovenščini.

3. Tuje besede lahko vpi
šete le, če jih  uporabljam o 
v našem vsakdanjem  govoru 
in Jih pravopis dopušča.

4. Vse besede sm ete upo
rab iti le v prvem  sklonu 
vseh števil oziroma glagole 
v 1. osebi ednine in nedoloč
niku. Deležniki niso dopust
ni. N apisati Jih m orate v 
skladu z veljavnim i pravo
pisnim i pravili. Nobena, be
seda se ne sme ponavljati.

Ko ste lik Izpolnili z 
ustrezajočim i besedami, za
pišite v navpično razpredel
nico na desni stran i lika še 
oceno posameznih besed v 
točkah. Besede ocenite po 
sam oglasnikih, ki jih  vsebu
jejo, in sicer štejete

za vsak a T točk
za vsak e 8 točk
za vsak 1 * točk
za vsak o 8 *«čk
za vsak u 8 točk
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Skupaj točk:

KOLIKOR ZN AS 
TOLIKO VELJAŠ!

KUPON ŠTEVILKA 1

Ce ste na prim er v lik  vpisali besedo »čebelar«, ki vsebuje 
sam oglasnike e, e in a, boste v skladu z zgornjo oceno šteli za 
vsak e po 6 in za a 7 točk, ali skupno 19 točk, k i Jih boste tudi 
zapisali v ustrezajoče polje v isti vodoravni vrsti navpične raz- 

predelnice. Za besedo »neokoren« bi si zapisali po istih pravilih  
20 točk itd. Seveda pridejo  pri oceni v poštev tudi samoglasniki, 
ki smo jih  zapisali že mi, ko smo v osrednjo navpično vrsto 
napisali pregovor. Ko ste tako ocenili vse besede, seštejte posa
mezne ocene v skupno vsoto pod črto.

Tako z besedam i in ocenami Izpolnjen lik  boste ob koncu 
tekm ovanja poslali kot svojo rešitev, h ka teri boste priložili tudi 
današnji kupon. Ves lik  sm ete seveda tudi p rerisa ti na poseben 
kos papirja.

Skrivnost naravnega poroda
Lahko se naučim o roditi o troke z lahkoto in m alenkostnim i bole- rijo očesa, usta in ušesa, kdaj se

činami. M etoda naravnega poroda — v nasprotju  z ameriško aneste- oblikujejo prsti na roki in nogi,
zijo — je bila najprej uvedena v Angliji. Po letu 1947 je našla že kdaj je pokažejo spolni znaki,
na tisoče srečnih privrženk. In če pričakujete o troka, preberite kaj
nam o njej piše m ati treh otrok iz Anglije.

Rodila bom!
»Rodili boste otroka,« mi je 

rekla moja m lada zdravnica. »Iz 
srca vam čestitam ! Zavidam  vam.«

»Zavidate mi?« Z aenkrat se mi 
n ikakor ni posrečilo, da bi se 
veselila novega o troka, mislila sem 
le na finančno obrem enitev, na 
težave nosečnosti in na bolečine 
poroda.

porodu ne bo na razpolago noben 
zasebni zdravnik.

Vse to  se je glasilo kakor ne
kakšno izzivanje. Zdelo se mi ie, 
kakor da mi je hotel dr. N izon 
reči: »V m oji bolnišnici ni no
benih privilegijev. Tu velja nekaj 
le znanost, pred katero so vse 
ženske, pa naj bodo revne ali 
bogate, popolnom a enake. »Spre-

N aučile smo se določiti dolžino in 
težo naših otrok. Spoznale smo, 
kako važno je, da se pravim o 
hranim o in da živimo pametno.

- Zakaj se ne odločite za m etodo jela sem njegove besede z nekakš
naravnega poroda?« je nadaljevala nim občutkom  ponosa in rado-
moja zdravnica. Če se javite pri vednosti.
H ealth  Service, vam celo ne bo
treba ničesar plačati.«

M etoda naravnega poroda? Bila 
sem skeptična, kajti v mojem 
ušesu je to zvenelo kakor kakšna 
m odna zadeva, ki bo po 
letih zopet izginila. T ud i m oji p ri
jatelji so bili prav tako skeptični. 
Eden ie dejal, da pomeni naravni 
porod, da  prepustim o vse narav 
nemu toku in se odpovem o vsem 
m edikam entom . D rugi je zopet za
trjeval nasprotno, da  pomeni neke 
vrste hipnotičnega stanja v transu. 
T retji ie bil zopet prepričan, da 
je naravni porod preostanek puri- 
anskih nazorov, ki zahtevajo, da 
e treba o troke roditi, v bolečinah 

ter da je za nas dobro, če jih 
stoično prenašamo.

Prvi stik
Prav, prav,« je rekla moja 

zdravnica, ko sem se v rn ila  k njej, 
»storite, ka r hočete. Le pojdite 
raje v privatno  kliniko in zap rav 
ljajte brez potrebe denar. T o pa 

sami se bostevam  zagotovim :

Priprave
2 e  od prv ih  konsultacij naprej 

sem spoznala p rednosti K linika, v

Pouk
S fizioterapistom smo te 

učile, nadzorovati nase mišice 
in jih imeti v  oblasti.

Naučile smo se veibati mi
lice, ki jih bomo med poro
dom najbolj uporabljale.

Učile smo se preprečevati 
bolečine v  kriiu.

Učile smo se prilagoditi se 
pri hoji in stoji rasti otroka

Učile smo se opravljati go
spodinjska dela 2 najmanjšo 
porabo časa in z najmanjšim 
naporom.

Leiale smo na gumijastih 
žimnicah in se učile sproščati. 

Predvsem pa smo se učile

Moj otrok se rodi
Ko je prišlo že tako daleč 'n 

sem se ob 2. zjutraj pe jala po 
tihih londonskih ulicah, sem pri
čakovala bližajoči se dogodek z 
največjim  zaupanjem . Vedela sem, 
da sem zelo dobro pripravljena. 
U ro kasneje sem zagotovila ba
bici, da se odlično počutim  in da 
trenutno ne potrebujem  njene po
moči. N a  levici se je svetilo skozi 
okno bledo jutranje nebo. D an se 
je začenjal. Bilo je pol štirih. 
N ekaj jokajočih dojenčkov v 
bližnjem oddelku za novorojenčke 
me je napravilo  nestrpno. Ali ne 
bo km alu tudi moj otrok v nji
hovem zboru? Bolečine so se po
javljale vsakih devet, nato  vsaite 
štiri minute. G loboko trebušno 
dihanje, ki sem se ga tako dolgo 
učila, se je izkazalo ko t velika 
pomoč. D okler so se mi posrečili 
veliki dihljaji sem imela n adzor- 
stvo nad bolečinami, in med_ bole
činami sem si s sproščajočimi

boljšem znanju svoje naravno
telesne in duševne moči ter po
vezujoč jih z znanstvenim i izsledki, 
rodijo otroke z najmanjšimi mož
nimi bolečinami in z največjim 
veseljem ter zadovoljstvom. Stara 
m odrost je, da je treba pravilno 
d ihati, obvladati svoje mišice in 
odstranjevati bolečine s sprošče- 
njem. 2ene XX. stoletja se je 
m orajo znova naučiti.

Kathleen White

dveh pomembnih faz dihanja: vajam i pridobila novih moči. 
globokega in dolgega trebus- -
nega dihanja med odpirajo-

Veibanje dihanja z boki

katero  sem skoraj devet mesecev 
redno zahajala zaradi nadzorstva, 
je bila polna življenja in zanim i
vih ljudi. M ed tem ko sem čakala, 
da bi bila presvetljena in da bi 
raziskali mojo kri, srce in seč, sem 
govorila z ženskami vseh stanov 
in dežel. Večina jih je pričakovala 
prvega o troka. Skoraj vse so bile 
zelo mlade. Večina med njimi je 
bila revna. Če niso bile zaposlene, 
so dobile ko t prvo pomoč državni

čimi popadki in kratkega 
prsnega dihanja za stiskajoče 
popadke.

T renirale  smo za porod kakor 
a tle t za svoj tek. Ko je bil pouk 
končan, smo lahko sprožile po
govor o naših osebnih težavah. 
2enske, ki jih je napadel nevro
tični strah, so poslali v psihološko 
posvetovalnico bolnišnice.

Med temi našimi uram i nam 
niso nikoli tvezli, da bo naš po
rod potekel popolnom a brez bo
lečin. N ova  m etoda je hotela 
predvsem spremeniti naš odnos, 
našo usmeritev. O bljubljala je, 
da bo bistveno zm anjšala bole-

/ ' ^ 3 T ) .

V eibanje prsnega in trebušnega dihanja, hi je pri porodu v veliko pomoč in Ujša bolečine

Babica je prihajala in odhajala. 
Pojavil se je zdravnik. Dobila 
sem om am no masko, ki pa sem jo 
držala tako, da nisem mogla pre
slišati nobenega navodila. Babica 
mi je dajala razne majhne nasve-e 
in vedno znova ugotavljala lego 
otroka. N aročila mi je, naj naj
prej počasi in globoko, nato  pa 
lahko in h itro  diham. G ledala sem 
njo in zdravnika kakor skozi 
som rak, spoznala pa sem oba in 
nisem pozabila, da vsi skupaj 
delamo za isti smoter. »Še nekaj 
m inut,« je dejal zdravnik. »So
delujte prosim še enkrat krepko.« 
Čez nekaj časa sem sedla in z 
veseljem ugotovila, da sem rodila 
sina. Babica ga je zavila v belo 
plenico, mi dala culo v roke, mi 
potisnila telefon v bližino in 
rekla: »Dajte, da bo vaš mož
slišal, kako njegov sin k r ič i . . .«  
Bilo je ob ool petih z ju traj nekega 
lepega majskega jutra.
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s svo jim i poslovaln icam i 
K id ričeva  u lica  6 
K ard e ljev a  ulica  

G rad išče  4 
D a lm atinova  u lica  13

oropali pomembne izkušnje. M eto
da naravnega poroda vas prosvetli 
bolj kakor ducat učenih knjig o 
porodni pomoči.«

N jeno navdušenje me je oku
žilo. Končno, saj ni bila le dobra 
zdravnica, temveč tud i m ati treh 
o trok, k i jih je vse rodila po tej 
m etodi. D ala  mi je seboj pismo za 
univerzitetno bolnišnico v Lon
donu. T eden dni kasneje sem šla 
na pot.

K linika stoji v revnejšem delu 
mesta, med mogočnimi trgovinam i 
s pohištvom  na T ottenham  C ourt 
R oadu in nekdaj tako cvetočimi 
vrtovi ter vilam i Bloomsburyja. V 
grdem viktorianskem  poslopju sem 
prvič govorila z dr. Nixonom, ki 
se od leta 1947 v okviru  angleške
ga H ealth  Servicea neutrudno za
vzema za to  novo m etodo. Po
svaril me je,_ da zahtevajo  kon- 
sultacije v  njegovi bolnišnici ča
kanje v dolgi vrsti in da mi pri

Smisel, sm oter in vzroki

bon za 8 funtov. Druge so lahko čine, če bomo v zameno odložil* Ko danes, pol leta kasneje, pe- £  g  V  3  Š  O  1 1 6 9 0
v mesecih ko so bile nesposobne ves strah. Z agotavljala  n u n  je, stujem zdravega m ve**leS* *
za delo, zahtevale nadomestek za da sproži porodne bolečme več:- otroka, se velikokrat spom j i  g p o r tn | ce  Jn  l ju b i te l j ic e  so n ca
izDadlo m ezdo ali plačo. nom a strah, ki ga m ladi zen: tega velikega doživetja. Bila se v a r u j t e sv o jo  kožo  z m a s tn im i

D etni zdravniki so aam p -ed- vlivajo prijateljice, m atere in tz- v dvom u o novi metodi, danes pa k rp rn am i. k i u č in k u ie io  e lobo-

pri ženskah, ka jti tudi opojnega plina. »-"o “ <* •— i~ e -  - ------ - K o ža  z v e lik im i znojnicami

pisali pravilno  hranjenje in nam 
pojasnili, kako je mogoče z racio- 
niranim i živili prip rav iti okusna 
jedila. D obra kuha, p rav ilna  jed, 
izdatna nega telesa: le kje bo 
konec nasvetov klinike?^ N a  vsak 
način ne 
možje so bili pritegnjeni v po
svetovanja in povabljeni k preda
vanjem , kim aj bi vzbudila njihovo 
zanim anje, vnemo in p rip rav lje
nost pom agati. V  enaki meri, 
k ak o r so jim postajala  dogajanja 
v ženskem telesu jasna in razum 
ljiva, je rasel tud i njihov občutek 
odgovornosti in — ponosa!

S ovražn ik i n aravn ega  
poroda

Največji sovražniki t« nove me
tode so: strah, praznoverje, pre
tirana  sram ežljivost in neznanje. 
G lavna sestra te ženske klinike 
nam je pojasnila, da ustvarja  strah 
določene napetosti, zaradi česar 
(»stanejo toge (negibke) tiste mi
šice, k i bi m orale b iti med poro
dom sproščene. Pojasnila nam je 
fiziološka dogajanja med noseč
nostjo. Zvedele smo, kako raste 
embrio, v katerem  mesecu se tvo-

ročilo. Pripovedovala nam je o 
zdrav ilu  »Pethedine«, ki ga bomo 
jemale v prvem stadiju bolečin. 
Predstavljene smo bile narkozne- 
mu zdravniku, ki nas je poučil 
o položitvi maske in vdihavanju

priznavam , da je naravni boj 
proti strahu, neznanju in prazno
verju vse kaj drugega kot m odna 
zadeva. Ker ni narkoze, k i ne 
bi bila nenevarna za m ater in 
o troka, navaja nova m etoda žen
ske, da izkoristijo po svojem naj-

k rem am i, ki u č inku je jo  globo
ko, in  z o ljn im i ovitk i. Tu je  
uspešna borba  m ožna le p red  
nastopom  gub. V nagubano , 
u sn ju  podobno kožo ne m o
re ta  p ro d re ti n iti n a jb o ljša  
k rem a  n iti n a jf in e jše  olje.

Novo komično sredstvo 
TEINT BELL — lepotilna maska 

nap rav i tvoj obraz svež 
in m ladosten — Dobi »e 
v trgovinah ■ kozmetiko

> • . . » . . » . . « —«..«..«..«..«..»..»

je  zelo dobrodošla za p rah  in  
um azanijo . Posled ica so z a je 
davci in  spuščaji. U činkov ita  
je  o b razna  m aska: dve do tr i  
ča jn e  žličke ječm enove m oke, 
d ese t k ap ljic  benzoe tin k tu re , 
d ese t k ap ljic  lim oninega soka, 
dve do tr i  jed iln e  žlice kadu- 
ljin eg a  zav re tka .

% revije večernih oblek

N ikjer na naši celini ni mod
n a  obrt tako razvita, in stro 
kovno na višku kakor v Parizu. 
Zato ni čuda, da si je  Pariz 
osvojil vodilno vlogo v modi. 
Pariz daje pobude in vse žen- 
stvo mu sledi — seveda v me
jah  finančnih možnosti.

12 13® - XII. 1953

Vodilna modna podjetja kakor 
Lanvin — C aitillo, Dior, Fath, 
Balmain, Balenciaga, Korgan 
itd., neredko p rire ja jo  modne 
revije, na katerih  se zbira m ed
narodno občinstvo. Ena takih 
revij je bila posvečena večer
nim toaletam , kakršne nam ka
že slika.

Letošnja moda večernih toa
let si prizadeva idealizirati sil
hueto ženskega telesa in mu 
dali mehko linijo. K rila so dol
ga, v gube padajoča ali n ab ra

na te r  tako liroka, da so često 
podobna že krinolinam.

Telovniki so tesno prilegajo
či, dekolteji sim etrični te r tu in 
tam okraieni s čipkami, itra -  
som, pajetam i ali zlato vezeni
no, ki pa lahko krasi tudi krilo.

Popolnoma bele toalete so ze
lo moderne. Ravno tako belo 
črna barvna kom binacija s her- 
melinovimi repki itd.

Parižanke trdijo, da moikim 
zelo ugaja če so žene ogrnjene 
v krmno. Zato nosijo k  večernim

toaletam  »tole, bolero jopice In 
razne druge vrste  ogrinjal is 
k rzna polarne lisice ali herm e
lina.

Poleg bele ln črne barve ln 
svile Je za večerne toalete mo
deren turkizno zeleni taft, ali 
sinje modri saten, pa tudi 
ognjeno rdeč velur, kakor 
oranžni muselln, granatni voal 
ln  večbarvni tlL

Praktični nasveti
Kadar čistimo madeže z benci* 

nom, se nam radio zgodi, d a  na
stanejo okoli očiščenega m esu  
um azani kolobarji, ki m orda še 
bolj opozarjal jo nase, kakor madež 
sam. Pojavljanje teh kolobarjev 
preprečim o tako, da  vržem o v 
bencin ščepec soli.

Glavobol zaradi duševnih na
porov. Če vas boli glava, ker ste 
veliko duševno delali, vam bo po
magal zvretek baldrijana. Izpijte 
ga vsak dan dve do  eri skodelice, 
ter uživajte mnogo gorčice. D a so 
bald iijanove kapljice uspešno sred
stvo za pom irjanje živcev in srca, 
je znano. Vzamemo jih na slad
korju, na katerega nakapam o 10 
do 30 kapljic baldrijana.

Po bolezni ste suhi in slabotni, 
radi bi se okrepili in odebelili. Po
skusite naslednji recept: izpijte 
vsako jutro pred zajtrkom  skode
lico vročega mleka v katerega ste 
vliili žbco raztopljene masti ali 
masla. Isto  napravite  zvečer, pre
den greste spat. Če prija vašemu 
okusu lahko mleko tudi osolite. 
P ravijo, da boste presenečeni za
radi naglega uspeha: v 14 dneh se 
boste zredili najm anj za 1 k ilo
gram kasneje pa ie več.
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želi vsem podjetjem ustanovam in organizacijam  
m n o g o  u s p e h a  pri i z g r a d n j i  socialističnega  
gospodarstva
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zbud il v e lik o  zanim anje,, p r i g ledališk ih  
d ire k to rjih , k i so te d a j n a n j k a r  D ava l i l i .  
N jegovo ko m ed ijo  »Naši boljši«  so naj-

M W //- GORILNIŠPiRIT
Iffi& l PARKETNO LOŠČILO

DOBITE V VSEH N A Ž IH  D R O G E R I J A H

T ekstilna  tov a rn a  i 1
W. Somerset Maugham:

(po  snecitoAjdovščino j za kar sem si v življenju prizadeval
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p o d j e t j e  p r i  O Z Z  

S E Ž A N A

V razkošn i m av rsk i v ili n a  A ža rn i oba li 
fran co sk e  R iv iere  p re ž iv lja  p reo s ta la  le ta  
sv o jeg a  ž iv lje n ja  eden  n a js la v n e jš ih  a n 
g lešk ih  p isa te ljev , W. .Som erset M augham .

T ud i zda j, ko  m u m a n jk a  le še n e k a j 
m esecev do osem desetle tn ice , je  M augham  
še svež s ta rec , ki je  oh ran il svo je  poseb
nosti. E na n a jz n a č iln e jš ih  je  p ač  sk rb , da 
bi živel k a r  n a jb o lj udobno in da  bi užil 
k a r  n a jv eč  red k ih  lepot. M augham  zna 
tu d i še ko t 80-letn ik  ž iv lje n je  už ivati!

SE  V E D N O  P R I D ELU
Vsak dan ob  isti u r i obhod i M augham  

p ra v ljič n e  vrtove, ki o b d a ja jo  n jegovo  
vilo  in segajo  vse do m orske  obale. N ato  
se vse le j ob isti uri v rne  v delovno sobOji 
k je r  se loti p isan ja . M augham  n i n ik o li: 
b rez  li te ra rn ih  načrtov . K am orkoli se

J
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A ngleški p isa te lj W. S om erset M augham  
je  dober poznavalec svetovne lite ra tu re . V 
svoji vili n a  francosk i R iv ieri im a veliko 
knjižnico, k je r  p resed i p rece jšen  del svo

jeg a  delovnega dne.

ozre, m u ž iv lje n je  sam o nud i to lik o  snovi 
in  že ta k o  izob likovan ih , da- se  m u k ar- 
sam e v s i lju je jo  v pero , p a  n a js i so se 
dogodile v L ondonu, na  M ala ji a li na 
K ita jskem . M augham  je  k o t p is a te lj do 
sleden  rea lis t, k i razum e ž iv lje n je  v všaki 
ob lik i in se ga ne bo ji upodobiti tu d i od 
n a jb o lj b ru ta ln e  s tran i. Za izb iro  snovi 
to re j n i p rev eč  tan k o ču ten , za to  p a  je  
eden  n a jp lo d o v ite jš ih  p is a te lje v  d a n a šn jih  
d n i . . .

. . .  IN  E D E N  N A JB O G A T E J5 IH
M augham  je  dosle j izdal ok rog  25 m ili

jonov  izvodov svo jih  štev iln ih  k n jig . V sa
ko le to  jih  g re  m ed l ju d i po  več  stotisoč. 
P ri tem  je  zaslužil n ič  m an j k o t 1 m ilijon  
fun tov  in  to  k lju b  tem u, da  m u d ržav a  
vzam e 90Vo izk u p ičk a  za razne  tak se  . . .  
V seeno, ta k o  bogastvo  se je  dosle j posre
čilo zaslužiti le m alo k a te rem u  p isa te lju  
n a  svetu  . . .

U S P E H I . . .
M augham  je  eden  n a jp o p u la rn e jš ih  

an g lešk ih  p isa te ljev . S p rva  je  doživlja! 
ve lik  uspeh  k o t d ram a tik . Ze 1. 1907 je

p re j  ig ra li v N ew  T o rk u . To je  b ila  d u h o 
v ita  sa tira  na  »boljšo«  družbo, k i je  zadela  
v živo. M edtem  ko  j« , v g ledališču  še bila 
p redstava , so zu n a j na  cesti postopači že 
p ro d a ja li  lis tk e  z im en i tis tih , k i jih  je  
k o m ed ija  ra z g a lja la . N astalo  je  veliko  
v zn e m irje n je , k o m ed ijo  pa  so prog lasili 
za p am fle t. K ak o r ko li že, k ritik i so p r i
znali M augham a, da  .je svo je  »lutke« m o j
s trsk o  vodil in d a  je  n jegova kom edija  
v red n a , da  jo  l i te r a rn a  zgodovina postavi 
poleg  n e sm rtn e  S heridanove  »Sole o b rek o 
van ja« .

. . .  IN  N E U S P E H I
M augham  pa je  v ečk ra t doživel tud i 

neuspehe , k i so n jegovo  o b ču tljivost hudo  
p rizad e li. L. 1933 ga je  p u b lik a  izžvižgala 
in  te d a j je  u ž a lje n  sk len il, da za g led a li
šče ne bo več p isal. O dločil se je , da  bo 
odsle j p isal le ro m an e  in novele, k e r je  
č ita jo če  občinstvo  m an j p red rzn o  in m an j 
nesta lno , k o t g ledališko . In še n ek a j. Izda
ja n je  k n jig  je  tu d i m nogo d o n o s n e jš e .. .

SA M  O  SE B I: N IS E M  PR V O V R S T E N  
P IS A T E L J
B ra lc i se še v ed n o  sp ra šu je jo : »K akšen 

p is a te lj je  p rav zap rav  M augham ? Ali sp a
da  m ed d ob re  p isa te lje?«  O dgovor je  res 
zap le ten . L ju d je  ga sicer radi in veliko  
bero , toda  k r i t ik a  je  včasih z n jim  zelo 
o stra . O čita  m u cin izem  iu grobost, včasih 
celo  b an a ln o s t. P rizn av a  m u sicer iz redno  
p is a te ljsk o  sp re tn o s t in dom iselnost, n ek a 
te r i p ra v ijo  — p ra v o  o b rtno  sp re tn o st 
M augham  pa  o d k rito srčn o  p rav i o sam em  
seb i: »N isem  rav n o  p rvov rsten  p isa te lj, 
gotovo pa  sem  p rv i v d ru g i vrsti.«

B E G  P R E D  V O JN O
L e ta  1940, k o  so N em ci v k o rak a li v 

F ran c ijo , je  M augham  n a  R ivieri nenado 
m a ok rog  sebe zasliša l sam o nem ško go
v o rjen je . M augham , k i je  zelo ra h e l člo
vek, je  zb ra l ves pogum , k i mu je  še ostal, 
in se  v k rca l na  m a jh n o  angleško  lad jo , 
ki je  vozila p rem og. T oda p reden  je  za
g ledal A nglijo , je  p o tek lo  40 dni, polnih 
s tra h u  in p o m a n jk a n ja . N ek a j tren u tk o v  
p o rab e  m u je  p rin es lo  le  ig ra n je  pasianse, 
k a r  ga je  n au č ila  n ek a  s ta ra  ženska, ki se 
je  vozila  n a  is ti la d ji. P oslej je  ta  igra 
posta la  n jeg o v a  nep o g reš ljiv a  v sakodnev
na zabava.

S T A R E C  P R V IČ  P R E D  FIL M S K O  
. K A M E R O

F ilm sk i p ro d u cen ti so se p red  le ti od
ložili, da  bodo  posneli n e k a j M augham o- 
vih novel n a  film sko  p latno . (Naši b ra lc i 

:Se g o to v o » še sp o m in ja jo  obeh film ov 
»Trio« in »Encore«. ki sm o jih  g ledali v 
L ju b ljan i) . Povab ili so M augham a, n a j bi 
na zače tku  film a' sam  povedal n e k a j uvod
nih  besed.

Mož p a  se je  v lu č i re f le k to rje v  p o 
po lnom a zm edel. Sam  prav i: »Nisem si 
m ogel m isliti, da  si je  ta k o  težko  zapom 
niti n e k a j besed  T oda k o  so p rižg a li luči, 
sem  p o zab il v sak o  besedo . P o tem  so mi 

. rek li, ihaj se  nasm ehnem . P oskusil sem  
pač’ k a k o r  sem  na jbo ljt?  vedel in znal.« 
F ilm sk i d eb u t sk o ra j 80-letnega p is a te lja  
to re j n i b il b rez  zače tn išk ih  težav!

P O G L E D  N A Z A J
Mož v p la tn e n i ob lek i, k i se dan za 

dnem  sp re h a ja  po  v rto v ih  m av rsk e  vile 
na  R iv ieri in k i k lju b  svo ji s ta ro s ti še 
vsak dan  p lav a  v  čudovitem  bazenu  sredi* 
v rta , im a za sebo j bogato  p re tek lo s t. D a 
nes je  k a r  težko  v e rje ti d e js tv u , da  je  
šV&jo- p rvo  novelo  o b jav il n e k a j le t  p red  

; b u rsk o  vo jno , 1. 1897. Tej,- je  s led ila  dolga 
v is ta  Tomanov, novel in iger zelo različne 
H te ta rh e  v rednosti. Z daj, ko' ga že včasih 
ob idejo  m alce sen tim en ta ln e  m isli o »vsem 
m inljivem «, je  u red il že zb irk o  svojih  
izb ran ih  novel, ki bodo izšle /a  n jegovo  
80-letnico. Bo ta  k n jig a  p o m en ila  z a k lju 
ček n jegovega li te ra rn e g a  d e la?  K ako r
koli že. M augham  je  sam  s sebo j zadovo- 

sa j p rav i: »V ž iv ljen ju  se mi je  po- 
vse, za k a r  sem se k d a jk o li p riza - 
in sto ril sem vsč, k a r  sem k d a j

P R A Z N IK
v Š e n t j a k o b 
s k e m
G LE D A LIŠČ U  
V  L JU B L JA N I

Ja n ko  M oser p ra 
znuj«  25 le t svo 
jega  am aterskege  
dela  p r i  šen tja ko b 
skem  gledališču. ■ 
Im a  skora j 120( 
nastopov v 130 v i o 
gah. G ledalci gi 
poznajo  ko t p r i
ljub ljenega  k o 
m ika .

I L I R S K A  B I S T R I C A
B R ZO JA V N I NASLOV: » L E S O N I T «
TELEFO N : IL IR SK A  B ISTRICA  30

IL IR SK A  B ISTR IC A

U PO R A B L JA  LESO N IT ZA IZDELAVO PO H IŠTV A , RAZNE 
O PREM E i. L d.

U PO R A B L JA  LESO N IT ZA OPREM O STANOVANJ, LO K A 
LOV, ZA O BLA G A N JE STEN, STROPOV IN  PODOV, ZA 
STREH E, ZA  A KU STIČN O  IN  TOPLO TN O  IZ O L A C IJO ...

I N D U S T R I J A :
U PO R A B L JA  L ESO N IT ZA N A JR A ZL IČ N EJŠE  IN DU 
ST R IJSK E  N APRAVE IN  OPREM O, ZA IZDELAVO IN
o p r e m o  Ž e l e z n i š k i h  v a g o n o v , l a d i j s k i h
PROSTOROV, ZA IZDELAVO A VTOBU SNIH  IN  AVTOM O
B IL SK IH  K A R O SER IJ, PR IK O L IC , ZA OPREMO RAZ
STA V N IH  PROSTOROV NA DOM AČIH IN  T U JIH  MED
NAROD NIH  V ELESEJM IH , RAZSTAVAH i. t. d.

P R O IZ V A J A  K A K O V O S T N E  L E S O V IN S K E  PLOSCE V  TRDI, P O L T R D I IN  
P O R O Z N I ( I Z O L I R N I ) I Z D E L A V I .  O B IČ A J N A  S T A N D A R D N A  D IM E N Z IJA  
5200 x  1700 m m ,  D EBELI N A : 3— 5 m m ,  IZ O L IR K A  OD 8— 12 m m
K V A L I T E T A  LESO N ITA  IL IR SK A  B ISTRICA  O SVA JA  INOZEM SKA, 
ZAHOD NO EVRO PSKA  TRŽIŠČA , TR Ž lSC A  B LIŽN JEG A  IN  DALJN EG A  
VZHODA IN DRUGA!

VSEM DELOVNIM KOLEKTIVOM NAŠE S O C I A L I S T I Č N E  
DOMOVINE ŽELIMO

SREČNO IN USPEHA POLNO LETO 1954

N ekega zim skega ju t ra  le ta  1905 t e  je  n a jav il p ri 
l°ndonskem  m enažerju  Jo su ah u  B row nu I ta li ja n  Ri
cordi.

»Potrebujem pritlikavca, ki bi lahko nastopal kot 
otrok madame B utterfly. Lutke ne moremo uporabiti, 
kar se m ora  o trok  g iba ti po o d ru , a  po vaših  zakonih 
}e °trokom  prepovedano  n as to p a ti n a  odru . Toda po 
trebujem o zelo m ajh n eg a  p ritlik av ca , k e r  de te  v o p en  
f 1, staro  n iti dve  le ti. A li m i lahko  p re sk rb ite  neka j 
takega?«
. »Imam ga,« je  odgovoril B row n, »in p rep ričan  sem, 
Qa m anjšega p ritlik av ca  ne  b i n ašli n a  celem  svetu , 
a s ta r je  že osem najst let.«
. Pogled n a  bedno, iznakaženo  b it je  je  b il dovolj, da 
J« Ricordi obču til gnus. P ritlik av cu  je  b ilo  im e Jim .

»Nemogoče,« je  b ila  n jegova p rv a  m isel. A  potem : 
‘ Zakaj ne? L asu lja , šm inka, m ali k im ono in  vse bo, 
«akor je  treba . Sam o to  bom  m oral paziti, d a  ga Em m a 
Destinova ne bo v idela  b rez  šm inke.«

»Našel sem  vam  dete,« je  rek e l m alo pozneje D e
a n o v i .  »To je  n ek i p ritlikavec ,*  toda ko  je  v idel, da 
P  }o ni p rije tn o , je  dodal: »Vi ga boste v ideli vedno 

asm inkanega in  oblečenega ko t otroka.«
Jim  je  b il že neko liko  s ta re jš i, ko so ga n jegovi 

arši, delavci iz K en ta , p roda li m enažerju , zato  je  bil 
, ?lj očarljiv  k o t ostali. C esto je  v  san jah  v idel vilo,

1 se je  p rib liža la  n jegov i postelji in  rek la : »Zrasti.« 
w  on je  z ras te l in  po sta l ta k  k o t osta li ljud je . 
t  Jim  se ni dal zm esti. P oznal je  garderobo, lasulje, 
rm nke in  kostum e. A ko se je  zagledal v ogledalu, 

oblečen v m ajbon  kim ono, je  b il p resenečen  nad  sp re 
membo. Iz ogledala ga je  g ledalo lju b k o  japonsko  dete 

M ongolski videz, k i ga je  d rugače  kazil, je  pom agal. 
a ie b ila  m aska v ideti resn ična.

. .  P red  začetkom  drugega d e jan ja  so ga pelja li na 
oaer.

»Sedaj te  bom  p red s tav il tv o ji p a rtnerk i,«  se je  po- 
ah l Ricordi.

»Saj to je  očarljiv  otrok,« je  vzk likn ila  Em m a in
Ka prisrčno  objela.
. »S tar je  osem najst let,« je  p ris tav il R icordi v i ta 
lijanščini. O na se je  nasm ehn ila  in rek la : »Palček!«

J im  je  razum el ta  razgovor, nekoč je  bil z grupo  na 
gostovanju v B enetkah .

P red s tav a  je  dosegla ogrom en uspeh  in  gostovanje 
Je nadaljevalo  več tednov . V sak večer je  držala

IZ S P OMI NOV
rnrne J J e s i in o v e

slavna pev k a  p ritlik av ca  v  svo jem  naročju . Z roko  je 
božaje drsela preko japonske lasulje, pod katero pa je 
n jegova iznakažena g lava v en d a r ču tila  n jeno  lju b k o 
vanje. V sak večer je  čutil d ah  n jen ih  po ljubov  na  svo
jem  čelu. To so bili seveda sam o g ledališk i poljubi, 
a on jih  je  vseeno čutil. V sak večer ga je  p r iv ija la  k 
sebi, ko t p riv ija  m ati svojega o troka  — ali žena svojega 
ljub im ca. B

P otem , ko se je  zavesa z a d n jik ra t spustila  in  je  
u tihn ilo  p lo skan je  navdušenega občinstva, je  odšel v 
garderobo. '

Vsi so vedeli, da je  J im  za ljub ljen  v Rmimo, Lažen 
n je  sam e. N ihče ji  n i tega  povedal. Z akaj tu d i. To bi 
jo lahko  sam o zm edlo v igri. T ako  se je  p riv ad ila  na 
to m alo  b itje , da ga je  res im ela za m ajhnega otroka. 
S tv a rn o st, d a  je  to  o sem najstle tn i p ritlikavec , ji  je

         iiiiiiHmiimuumniiiimiii!

I Madame Butterily in njeno dete |

O na n i oklevala. P ris top ila  je  k  n jem u  z besedam i:
»M oram se poslov iti od tebe. M nogo si pripom ogel 

k m ojem u uspehu . T ukaj je  m oja slika, da m e ne  boš
pozabil!«

J im  n i m ogel izdav iti n iti besede, d rh te l je  po vsem  
te lesu , ko jo  je  g ledal z obupan im i očm i p res tra šen e  
živali.

»Na sv iden je , Jim !« je  re k la  um etn ica in  m u dala  
roko. B ila  je  to  sm ešna in  grozna, a mogoče zato zelo 
p resen e tljiv a  k re tn ja .

P o  dveh le tih  je  Em m a D estinova spe t p riš la  go
stovat. T ako j, ko je  dospela, je  naročila  im p resariju , 
n a j povpraša  po Jim u.

»Izginil je,« je  obvestil, »in n ihče  več ga n i v idel 
od zadn je  p red s tav e  M adam e B u tterfly . Policija  m eni, 
da je  u to n il v  Temzi. Na obali so našli neka j rdečih  
v rtn ic . P rav ijo , da so ga v ideli tis ti večer ob Tem zi 
s tem i v rtn icam i v  roki. N jegovega tru p la  niso n iko li 
našli. Tem za ga n i v rn ila .

Temza je ogromna reka,« Je končal pripovedovanje, 
»izliva Se v  m orje , a on, sirom ak, je  b il tako  m ajhen.«

Č e trtek , 31. KU. 1953
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»Kaj t i  je , Jim ?« je  v p raša la  nekega dne  pevka. 
»Prve v ečere  je  šlo vse odlično, sedaj si pa  nenadom a 
posta l trd , ko t da  si lesen.«

»O prostite,« je  rek e l Jim , »tega ne  bom  več storil!«
Ah, b ilo  je  vhllko laže  b iti lesen, k o t se povsem  p r i

žeti, tako blizu, kot se še nikom ur v življenju ni prižel. 
V seeno se je  nekega d n e  zgodilo to, na  k a r  n i nihče 
pom islil. J im  se je  za ljub il v  p rim adono  Em m o De- 
stinovo.

R icordi in  A rnoldo  F raccarin i, k i sta  sp rem lja la  
P u cc in ija 'v  Eondbn in  ki sta ’ povedala to zgodbo, sta 
to opazila že po nek a j dnevih. P ro ti koncu gostovanja 
so zvedeli za to  že vsi g ledališk i delavci. Vsi so postali 
z n jim  ljubezn iv i, celo pom očnik  šefa, k i ga je  spo
četka sam o zasm ehoval. Za J im a  pa  je  b ila  ta  lju b ez 
n ivost hu jše  m učen je  k o t na jbo lj surovo zasm ehovanje. 
Jim  se je  zavedel,’da je  nakaza  in  strašilo . To je  bilo 
usm iljenje, ki se ne  da p ren esti, u sm iljen je , k i se po
k lan ja  obupancu in  ki pom eni: opusti vsako  upan je , 
pa tu d i san je  o upan ju .

»Mali, ne  drži se tako  grdo!« m u je  rek la  pevka, ki 
je  pela služabnico  Suzuki, p red en  ga je  nesla  na  oder. 
da ga p reda  m adam e B u tterfly .

Ko je  odigral svojo vlogo, n i  odšel v garderobo  
m arveč se je  sk ril za kulise, od kOder je  lahko  opazoval 
člavno oboževano pevko, kako  poln ih  rok  cv e tja  od
h a ja  po koncu d e ja n ja  z odra.

HmiiiiimiiiiiHiliiiiiiliiiiiMiiimiiiiHimmiMiiiumiiiuiiiiiiitiiHUiiiiininMiiitiinui iNHiiHiiuinTi

popolnom a Izginila iz vida.
P rib ližev a le  so se poslednje  p redstave .

Na poslov iln i p red s tav i so se J im u  u d rle  solze, ki 
jih  ni m ogel več zadrževati.

»K akšna škoda.« m u je  rek la  um etn ica , »da si tako  
m ajhno  b itje . L ahko  bi postal velik  igralec, tak o  sija jno  
še vživi j aš v  svoje vloge.«

Ko je  um etn ica , vsa opojena od ogrom nega uspeha, 
sedela v  svoji garderob i, p ren ap o ln jen i s cvetjem , je  
vstopil R icordi, da bi j i  čestital.

»Toda o vašem  na jveč jem  uspehu  n e  v este  niče
sar!«

V prašu joče ga je  pogledala.
»Jim , p ritlik av ec  se je  v  vas n esm rtn o  zaljubil!«
P ovedal ji je  vse, k a r  so opazili on in  vsi ostali.
»Moj bog!« je  vzkliknila Em m a, »zakaj m i ni tega 

n ihče  p re j povedal? Ce bi jaz to  p re j slu tila . Ubogi 
m alček! N ikako r ne  sm e oditi b rez  slovesa!« 
h Vzela je  eno svojih  slik  in  nap isa la  na h rb tn o  stran :

»Svojemu malemu dragem u partnerju  v spomin!«
P ograb ila  je  velik  šopek rdečih  v rtn ic  in  rek la: 

»N aprej, R icordi, pokažite mi, k je  je  n jegova g ard e
roba!«

Jim  je  že odložil m asko, ko je  vstopila Em m a s 
šopkom  rdečih  v rtn ic . K rik  groze se je  iz trgal iz n je 
govih ust.

, U njetn ici se je  posrečilo  sk riti gnus, ki ga je  m o
ta l vsakdo  obču titi ob pogledu na to  m alo  n a k a z a



B e r n a r d  B l ie r ,  francoski igralec št. 1
Vse n jegove vloge so skoraj sam e od 

sebe nepozabni značaji, če je  to  že šofer 
tak s ija , uč ite lj ali gostiln ičar. Vsi n jegovi 
izrazi so p ris tn i, p rep ro sti, in  b rez  neči- 
m ernosti.

B lier se je  rod il v  Ju žn i A m erik i ko t 
sin  francoskega zd ravn ika . To je  bilo  v  
času, ko je  v vrop i izb ruhn ila  p rva  sve
tovna vojna. Z en a in d v a jse tim i le ti se je 
poročil in  je  od tedaj dober soprog. N a
vadno  je  zelo jezen , če p r i ja te lj i  n jegovo 
zunan jo s t zam en ju je jo  z n jegovo osebno
stjo , sam  se im a za sk ra jn o  kom pliciran  
značaj, ki v  b is tvu  n im a m nogo op rav iti 
z ljubezn iv im , dobrodušn im  kad ilcem  pipe, 
ki je  nan j n av a jen a  n jegova soseščina.

V F ran c iji je  š tu d ira l li te ra r. zgodovino, 
op rav il d o k to ra t — in vedei že ca Krat, da

V F ran c iji so le tos — ko t vsako  le to  — 
v p ra ša li ob iskovalce in  la s tn ik e  kinov, 
k a te r i ig ra lec  jim  je  n a jbo lj všeč. Izb ira  
je  b ila  ve lika : lepotec in  ljub im ec kot 
J e a n  M arais?  S am orasel, e lem en ta ren  tip  
kot Jean  G abin? A li pojoči B el am i? Sve- 
to v n jak  ko t M aurice  C hevalier?

R ezu lta t je  v sek ak o r zanim iv : največ
glasov je  dobil B e rn a rd  B lier! T orej n iti 
leo  n iti zan im iv  n iti e legan ten  — am pak  
n a jb rž  n a jp re p ro s te jš i in človeški iz v rs te 
veličin  francoskega film a. J e  36 le t s ta r, 
čep rav  je .  v id e ti s ta re jš i, sredn jevelik , 
d eb e lu šast — res  n ik a k  osvajalec. Č lovek 
z m ehk im , zasan jan im  in  zam išljen im  ob
razom . Za pam etn im , g rb as tim  čelom  n a 
raščajoča  pleša. »Noben film sk i ju n ak , 
m arveč  človek nam  n a jbo lj ugaja« — 
p rav ijo  Francozi.

Letošnja zimska in spomladanska sezona bo 
▼»dtakoj ena od najzanimivejših, tako po šte
vilu filmov, kakor po vsebini in sistemu izpo
sojanja. N a osnovi nedavno sprejetih sklepov 
»o podjetja za uvoz in izposojanje filmov za
čela samostojno nakupovati. Tako naj bi se 
razvila konkurenca za čimboljše filme. Odslej 
bo na vsakem tujem filmu označeno, katero 
podjetje ga je kupilo. Kino podjetja pa bodo 
lahko izposojala filme pri vseh republiških 
podjetjih. V nastopaijoči sezoni bomo videli 
največ ameriških filmov, predvsem zaradi ugod
nih pogojev pri nakupu (dolar po deviznem 
kurzu), vendar sta močno zastopani rudi fran
coska in julijanska proizvodnja.

Od a m e r i š k i h  filmov bomo gledali 
barvni glasbeni film »Zdravica novemu Orle
ansu« (Mario Lanza, Cathryn Grayson), barvni 
film po istoimenskem romanu Margaret Mit- 
chell »V vrtincu« (Clark Gable, Vivien Leigh, 
Leslie Howard), barvni film, ki je prejel leta 
1946 Oscarja in ga je režiral Wyler, »Naj
lepša leta našega življenja« (Frederich March, 
Myrna Soy, Virginia Mayo), »Cyrano de Ber- 
gerac« po komediji Edmonda de Rostanda, z

občutno dviga. Pričeli bomo s filmom »Plačilo 
za strah«, ki je prejel letos prvo nagrado na 
festivalu v Cannesu. Sledile pa bodo Renč 
Clairove »Lepotice noči« (Martine Carol, Gč- 
rard Philippe, Gina Lollobrigida), zakonska 
drama »Trenutek resnice« (Jean Gabin, Michele 
Morgan, Daniel Gelin), »Sužnji mamil« (Daniel 
Gelin, Eleonora Rossi Drago), »Narcis«, »Fan- 
fan de Tulip« (Geraru Philippe), »Ljubavne 
zgodbe« (Louis Jouvet) in »Veselje v Parizu«.

V I t a l i j i  smo kupili komediji »Moj sin 
profesor« in »Kako sem odkril Ameriko«, po
leg tega filme: »Umberto D« Vittoria de Sice, 
»Za dve pari upanja«, ki je dobil v Cannesu 
1952 prvo nagrado, »Pot nade« (Raff Vallone), 
»Ni miru pod oljkami« (Lucia Bose), »Neapelj, 
mesto milijonarjev« po delu Edvarda Filippa 
in »Plašč«.

A n g l e š k i h  filmov ne bomo dosti videli, 
to pa zavoljo tega, ker je vsebina njihovih 
filmov namenjena predvsem za notranje tržišče, 
večletne »dobre zaloge« pa so izčrpane.

Videli bomo tudi tri m e h i š k e  filme: 
»Ječa za žene«, »Maclovia« (Maria Felix, Pe- 
dro Armendariz) in »Soledadin pajčolan« (Pe- 
dro Armendariz).

Od n e m š k i h  in a v s t r i j s k i h  filmov 
bomo gledali: »Fanfare ljubezni«, »Srce lažno 
bije«, »Zasanjana usra« (Maria Schell in Fritz 
van Dongen), zakonsko dramo »Jaz in moja 
žena« (Paula Wessely, Atila Horbiger), »Stari 
grešnik« (Paul Horbiger) in »Ne veruj vame« 
(Martha Harrel, Rudolf Prack).

N a Š v e d s k e m  smo kupili dve filmski 
drami: »Voda žubori« in »Margit«.

Z enim filmom pa bodo zastopane G r č i 
j a ,  I n d i j a ,  J a p o n s k a ,  pa tudi o ne
kem b o l i v i j s k e m  filmu govore.

Naposled pa še nekaj za ljubitelje športa: 
ameriški film »Ring« in veliko presenečenje — 
celovečerni film »XV. olimpijske igre v Helsin
kih«. Sata Jarc

G ina Lollob.-igiua

Pač pa bo dosti smeha v komedijah »Scara- 
mouche« (Srewart Granger), »Oženil sem ča
rovnico« (Frederich March, Jennifer Jones).

Poleg tega pa tudi filme: »Zmaga ali smrt« 
(Van Johnson), »Niagara« (Marilyn Monroe, 
Joseph Corten). »Človek na žici« (Frederich 
March), »Nečakinja Rachela« (Bette Davis), 
»Žongler« (Kirk Douglas), »Titanic« (Barbara 
Stanwyck), »Spiralno stopnišče« (Georg Brent). 
»Na slabem glasu« (Ingrid Bergman), pusto
lovski barvni film »Proti vsem zastavam« 
(Maureen 0 ’H ara, Errol Flynn), »Slavolok 
zmage« (Ingrid Bergman, Charles Boyer), »Vi
har in zaliv« (James Stewart), »2ig preteklosti« 
(Loretta Young, Jeff Chandler), »Divji sever« 
(Steward Granger), »Afriška kraljica« (Kathryn 
Hepburn, Humphrey Boggart).

Tudi f r a n c o s k a  fToizvo&n^ bo do
stojno zastopana. Kvaliteta njenih filmov se

ga l i te ra tu ra  priv lač i tedaj, če jo  p re 
stav i v  ž iv ljen je , g iban je  in osebe, v  ig ra l
ske vloge. Bil je  odličen učenec L ouisa 
Jouve ta  na  D ržavn i ig ra lsk i šoli v  P arizu . 
Ze n jegove p rv e  film ske v loge so izzvale 
začudenje in  p riznan je . R ecim o »N abrežja 
sirot« in  »Sola na  prostem « — k i je  b il 
zan jo  poplačan  s p rv o  nag rad o  n a  film 
skem  fes tiva lu  v K nokku  le’ Zouti M č  
m anj sim patičen  in  dovršen  je  B lier v  f il
m u »Odšel brez naslova«, k je r  ko t šofer 
tak s ija  od ceste do ceste sp rem lja  za
puščeno trgovsko  pom očnico p ri n jen em  
Iskan ju  o trokovega očeta.

O d teg a  d n e  so šo fe rji navdušen i n a d
cVCiirv*< '>'rrlr.i. nnv ,

A va G a rd n e r in  G regory  Pečk  v »Snegu 
Kilimatidžara«

glavnim igralcem Josčjem Ferrerom, ki je bil 
prav tako nagrajen z Oscarjem za moško vlogo, 
barvni film »Sneg Kilimandžara« po Heming- 
wayevi noveli (Gregory Pečk, Ava Gardner, 
Suzan Hayward), zgodovinski film »Ivanhoe« 
po Scotovem romanu (Robert Taylor, Elizabeth 
Taylor, Joan Fontaine), »Steklena menažerija« 
(Jane Wyman) po drami Tennesseja Willamsa, 
»Komu zvoni« (Gary Cooper, Ingrid Bergman) 
po Hemingwajevem romanu, »Dobro in zlo« 
(Lana Turner, Kirk IJouglas), ki je bil letos 
nagrajen na festivalu v'"Benetkah.

Za spremembo bodo poskrbeli tudi cowboy- 
ski filmi: »Točno opoldne«, ki je bil 1. 1952 
nagrajen z Oscarjem za najboljšo vlogo (Gary 
Cooper), »Borec« (Richard Coivte), »Kjer reka 
zavije« (James Stewart)r »Poštna postaja« 
(Tyron Power, Suzan Hayward), »Dvoboj pri 
Srebrnem potoku«, »Močnejši od verig« (Ja
mes Stewart), »Zapadna obzorja« (Roben. Ry- 
an, Julia Adams).

Samo za močne živce bodo tele kriminalke: 
»Štirinajst ur« (Paul Douglas), »Skrivnostna ce
sta« (Ricardo Montalban), »Sled v pristanišču« 
(Broderic Crawfand), »Osamljena zvezda« (Ava 
Gardner, Broderic Crawford) in »Prekretnica« 
(William Holden).

Vzhodnoberlinski rev iji »B erliner Illu- 
■trierte« se je naposled le posrečilo zvedeti, 
lak a j »o republikanci preteklo leto zmagali 
pri predsedniških volitvah v Ameriki, zakaj 
Je am eriška politika v Nemčiji ta k šn i in 
kdo jo kriv  maccarthyzm a. Kdo drugi — 
kot M arilyn Monroe! Ta privlačna filmska 
igralka je uspavala ljudstvo, zaradi nje so 
padali ro jak i na K oreji, zaradi nje so izro
pali Amerikanci Zahodno Nemčijo in se živ
ljenjski standard stalno niža. Z atorej menda 
ni nič čudnega, da je ta  apel na razbičane 
ilvce dosegel svoj v rh  ravno • pri volitvah 
am eriškega predsednika, ko n a j bi strl zad
n ji odpor volivcev! Tudi ni noben slučaj, da 
posveča zahodni tisk tolikšno pozornost tej 
zvezdi prav zadnje čase, ko je  A denauer 
pognal v bitko za oborožitev Nemčije vse 
•voje sile. — Tako uvodnik »Berliner Illu- 
» trierte« . . .

Avstrijski sm učarski prvaki, zbrani k 
treningu na Solnograškem, so m orali do ne • 
davnih dni tren ira ti na sm rečju in igličju. 
Odkar je zapadel nov sneg, _so ga »divje« na 
delu. Bivši svetovni prvak Sepp Bradi jih 
drži v  železni disciplini in jim  daje z last
no vajo najboljši zgled. Ni dneva, da ne bi 
d irkal po gozdu, in je  v zadnjih mesecih — 
po zgledu boksarskih svetovnih prvakov —

nasekal 90 kubikov drv za kurivo v Dlanni' 
skem domu.

Disciplina v angleških nogometnih klubih 
se je zadnji čas poostrila. Značilen je p ri
m er kluba Mansfield Town v Londonu, ki 
ga je  zveza kaznovala zaradi »nedopustnih 
nagrad« igralcem z globo 500 funtov šter- 
lingov; razen tega je  za nedoločen čas sus
pendirala nekatera funkcionarje in igralce 
kluba. »Nedopustne nagrade« so znaša’e ;>0 
do 400 funtov. Klub je s tem zavozil v defi
cit, ki je  znašal 13.000 funtov. P rija te lji in 
novi predstavniki kluba so ga doslej znižali 
na 6.000 funtov.

Cyrano de Bergerao Josčja F erre ra

»FRANZ SCHUBERT — ŽIVLJENJE 
V DVEH STAVKIH«

Malo je komponistov, ki bi njihovo življenj
sko zgodbo tolikokrat in tako neokusno senti
mentalno osladili kakor ravno Schubertovo. 
Najbrž ne bi bilo tako težko usodo genialnega 
osnovnošolskega učitelja iz Lichtentala prikazati 
pravično v tragiki in sreči. N a žalost pa se 
tudi temu najnovejšemu barvnemu filmu to ni 
posrečilo. Avstrijci še vedno ne morejo iz svoje 
nepristne dunajske manire in svojega kiča. 
Vlogo Franza Schuberta, ki je tudi za dobrega 
igralca trd oreh, igra H einrkh Schweiger. Po
leg njega sodelujejo Aglaja Schmid, Maria Ais, 
Richard Eybner in Hans Thimig.

»SUŽENJ«
To je spet ena tistih  nesrečnih ljubezen

skih zgodb, ki v vseh mogočih variacijah 
sikrbe za velik obisk v kino dvoranah. Mrač
na fotografija, povešene trepalnice in glice- 
rinove solze, kašljanje, šepet in — brezkonč
no usekavanje v  parterju . »On« je kompo
nist in se vdaja m orfiju in njegovi p rijatelji 
ga ne morejo prepričati, da izgublja dekle 
in  kariero. »Ona« je seveda Eleonora Rossi 
Drago, ki je imela s podobnimi »trupi oprav
ka že v italijanskem  filmu »Tri prepovedane 
*®odbe«, pa jo je Daniel Gelin nalašč zato 
poklical y Pari*.

Vsem  d e lo v n im  k o l e k t i v o m  
čestitamo k

NOVEMU LETU 1954
ter j im  želimo obilo usoehov  
v graditvi našega socialistič

nega gospodarstva

Velika am eriška časopisna agencija »Uni
ted Press« je  vprašala vrsto vodilnih šport
nikov v Evropi, kateri športni dogodek je bil 
v letu  1953 najpom embnejši. Madžarska zma
ga nad Angleži je  z 211 točkami zasedla p r
vo mesto. Drugi po pomenu je Mount Eve- 
rest, tre tji je  svetovni rekord v metu kopja, 
ki ga je  dosegel Buth Held z 80.41 m, četrti 
je  Zatopek, peti Marciano, šesti Juan  M anu- 
el z avtomobilske tekme C arrera  Panam eri- 
cana, na sedmem mestu je zmaga Anglije 
proti tim u FIFA. Osmo in deveto mesto sta 
zasedla Fortune Gordien z metom diska 
39,30 in Fausto Coppi pri svetovnem avto
mobilskem prvenstvu v Luganu, deseta in 
enajsta pa sta Gordon P irie z najboljšim a 
uspehoma na dve in tr i milje in sir Gordan 
Richard, ki je  zmagal s kobilo Pinzo pri 
angleškem derbyju.TRIGLAV

L ]  U B L I A N A
Nov svetovni rekord v 24-urnem teku Je 

dosegel WaJly H ayward iz Južne Afrike. Na 
športnem igrišču v Hotepuru je pretekel 
257,402 km. Ko si Je po 24 urah tekanja od
dahnil, je  rekel: »Bilo je strašno. Nikoli 
večin
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